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N306pa3eHn enemeHTH:

1. IlocT Ha nyckoBus NpeKbCcBay.

2. MNpepna3seH GyTOH.

3. EnekTpuyecku motop.

4. PbKoxBarTka.

5. CnomaratenHa pbKoxBaTka.

6. Manka 3a pa3rnobsieaHe Ha JonHaTa YacT OT ropHara.
7. Tpb6a.

8. Mpeanasuten.

9. Hox / Kopaa c rnaBa.

10. 3awwmTa oT NpeToBapBaHe.

[BonHa n3onauus
D Double isolation

Hocete 3awmtHu oynna!l
Wear safety glases!

HoceTte 3awmTHM aHTUOHM!
Always wear hearing protection!

Hocerte 3awmuTHa macka!
MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpebal Wear dust mask!

Refer to instruction manual booklet!
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MosicHeHue Ha NUKTOrpamuTe.

MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLUUATA 3a ynoTpeba, 3a Aa M3nonseare NpaBuUITHO 1
6e3onacHoO maluMHaTa.

B>

b

He koceTe, nokaTo B HenocpeAcTBEeHa 6MM30CT ce HaMupaT Apyrv nuua, oco6eHo
[eua unum goMallHu XXUBOTHU. CbXxpaHsABaWTe Ha MecTa HeloCTbIMHU 3a Aeua.

=]
3
=

Ma3seTe ce OT BLPTALWMUTE CE eNleMeHTUTe Ha MawuHaTta. M3yakante BbpTeHeTo Aa
| cnpe HanbnHO. Cnen U3KNYBaHe HOXOBETE NpoAbIiKaBaT ia ce BbPTAT MO MHepLus
= | n MoraT Aa npeau3BMKaT HapaHsiBaHusA. He nocrtaBsanTe pbLeTe UMM KpakaTta cu B
GnU30CT UNK NoA BLPTALUUTE CE EeNeMEHTM.

@ MaseTe 3axpaHBawWwmA kaben Ha 6e3onacHO pa3cTosiHUe OT HOXOBeTe.
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OpwurvHanHa HCTPYKUMS 3a ynotpeba
YBaxkaemu norpedureny,

MosppaBneHns 3a nokynkata Ha MallMHa OT Han-Gbps3opasBuBallaTa ce Mapka 3a
erneKkTpuyecku, 6eH3MHOBM M NHeBMatuyHM MawwmHu - RAIDER. lMpu npaBunHO WHCTanvpaHe wu
ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu malumvim u paborara ¢ Tsx we By gocraBy nctmHeko
yaoBoricTBue. 3a Bawleto ygo6CTBO e U3rpageHa u oTnnyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepsusa B LsAnara
cTpaHa.

Mpeav pa v3nonseare Tasu MaliMHA, MOMNSs, BHMMATESNHO Ce 3arno3HanTe C Hacrosiara
“UMHcTpyKums 3a ynotpeba”.

B vHTepec Ha Bawara 6e3onacHocT U C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBuriHaTta 1 ynotpe6a,
npoyeTeTe HaCTOSILUWTE MHCTPYKLUMM BHUMATEITHO, BKITFOUUTENHO NPEenopbKUTe U NpeaynpexaeHnsaTa
B TAAX. 3a u3bsArBaHe Ha HEHYXHW rPeLKn U MHUMAEHTU, BaXHO € Te3U MHCTPYKLMM Aa ocTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6bAeLLUM CnpaBKu Ha BCUYKK, KOUTO LLie MON3BaT MallnHaTa. AKo i npopaaeTe Ha HOB
cobcTBeHMK TO “UHCTpyKLUMSsITa 3a ynoTpeba” TpsbBa ga ce npeaane 3aeqHo € Hesl, 3a Aa MOXe HOBUSA
nonsBearen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Umnopt Exkcnopt”’ OO/ e ymbrHOMOLLEH NpeAcTaBUTeN Ha Npou3BoAvUTenNst U
cobCTBeHMK Ha Tbprosckarta mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha dovpmara e rp. Codoms 1231,
6yn. “INomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BLB thupmata e BbBe[ileHa cucTemara 3a ynpaeneHue Ha kadectsorto ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTuUthMKaumsiTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CepBU3 Ha NpodhecuoHanHmn u
X00W eneKTpUYecky, MHEBMaTUYHN U MEXaHUYHU MHCTPYMEHTU U o6Lua xene3apus. CeptudukarsT e
n3paneH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUWYECKW OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eAuHULA
Mopaen - RD-EBC05
3axpaHBaLlo HanpexeHue VAC 230~240
YecToTa Ha NPOMEHNUBUA TOK Hz 50~60
HomuHanHa mowHocT w 1200
MakcumanHu o60poTu Ha ABUraTesnsi C NocTaBeH HOX min-! 5500
KMan:(AC:ManHVI obopoTu Ha ABUraTens ¢ noctaBeHa min- 5500
LUnpoynHa Ha KoceHe mm 420
HuBo Ha 3BykoBO HansiraHe (LpA) dB 82
HuBo Ha 3BykOBO MOLHOCT (LWA) dB 96
CToMHOCT Ha BUGpaLMOHHUTe yckopeHus (ah) m/s? no-cna6wu or 2,5
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusaTa Il
CTeneH Ha 3awmTta - IPX4
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1. O6wum ykasaHus 3a 6esonacHa pabora. [Garden}Tools)

MNpoyeTeTe BHUMaATENHO BCUYKMN YKa3aHUS.

Hecna3BaHeTo Ha NnpuBeAeHUTE NO-A0NY YKa3aHUA MOXe Aa JoBee A0 TOKOB yAap, noxap
n/vnu Texkn TpaBMu. CbxpaHABanTe Te3U yKasdaHUsl Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. Be3onacHocrT.

3aabLImKMTENHO e BKIMIOYBAHETO Ha eneKkTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa CaMo B efeKTpUYecku
MHCTanauuMm o6opyaBaHu C eneKkTpuvecku npeksceBay Fi (npekbcBay 3a 3alUTHO U3KNIOYBaHe
c nedheKTHOTOKOBA 3aLluTa), a TOKbT Ha yTeuyka, Nnpu Kouto ce 3ageuncrtBa OT3 TpsabBa pa e
He noBe4ve oT 30 mA, cbrnacHo “Hapep6a 3 3a yCTPOWCTBO Ha eneKkTpuyeckute ypenou u
enekTponpoBoaHuTe NMHUKN“. UHopmaumnsaTa OTHOCHO HaNpPeXeHMeTo Ha MpexaTa U Tuna Tok
Ha dompmeHaTa Tabenka TpAGBa Aa oTroBaps Ha AaHHWUTe Ha Baluarta enekTpuyecka mpexa.

1.2. W3nonsBaunTe BNaroyCcToM4YvMB yabimKUTEN npeaHa3HayeH 3a pabota Ha OTKpUTO, C
Tpu NpoBoAeH kaben cbc ceyeHue 1,5 MM2 u makcumanHa AbmkuHa 50 m. Umaiite npeaBua,
Yye yAbLMKUTEN C AbIDKMHA Haa 30 m HamansiBa Ha MOLLHOCTTA Ha Kocara.

1.3. KabGena Ha yabmkutens TpsioBa Aa e HanbnHO pa3BuT. Paborata Ha mawwuHaTta
NpY HaMOTaH Ha Makapa UnuM cBOGOAHO HaBUT YAbLIKUTEN € onacHa, 3alloTo No TO3W HauuH
yOBMKUTENAT ce NpeBpbLla B 606MHa.

1.4. [lMpepnasBaiTe 3axpaHBalwus kKabGen oT HarpsiBaHe, omacrnsiBaHe, 4ONUP A0 OCTpU
pb60oBe Unun 4o NoABWXHU 3BeHa Ha MaluuHW. MoBpeaeHUTe UNK ycykaHu Kabenu yBennyasar
pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.5. He ce pa3peliaBa n3nonsBaHeTo Ha eNneKkTpUyeckaTa koca 3a TpeBa Nnpu NornoxeHue,
Yye 3axpaHBalLMAT Kaben unu Apyr enemMeHT Ha eneKkTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa € noBpefeH.
MNoBpeaeHn 3axpaHBalym kKabenu yBenvyaBaT pucka OT TOKOB yaap.

1.6. [pu KoceHe NMOCTOSIHHO HabniogaBalTe 3axpaHBalLMs kaben Aanu e B 6e3onacHo
NnornoXeHne cnpsiMo pexewmTte MexaHU3MuU. [pbXTe 3axpaHBawwmsi kaben Ha Ge3omnacHo
pa3cTosiHMe OT HoXa.

1.7. He ce pa3pelsaBa non3BaHeTo Ha eneKkTpuyeckaTa koca 3a TpeBa oT Aeua. Blemete
Heob6xoAMMUTe Mepku Aa NpeAoTBpaTUTE AOCTHMNA Ha Aela A0 eNlekTpuyeckara koca 3a Tpesa
Mnu Ao 3axpaHBalyus kaben.

1.8. TpsibBa Aa ce U3KIKOYM erleKTpuuyeckaTa Koca 3a TpeBa OT 3axpaHBaHeTO npeau
npucTbNBaHeTO KbM paboTu no noagapbXkkaTa U. He no3BonsBaiTe enekTpuyeckaTa koca 3a
TpeBa Aa 6bAe AbpnaHa 3a 3axpaHBaluA kaden.

1.9. He nosBonsiBaiTe B HMKaKbLB Cllyyal C MallMHaTa ga paGoTAT geua unu nuua,
He3ano3HaTu ¢ ToBa pLKOBOACTBO 3a eKkcnroatauus. Bb3MoxHo e Bb3pacTra Ha paboTtewuTe
C MawwuHaTa Aa e orpaHuyeHa OoT HaLMOHanHOTO 3akoHopaTencTBo. Korato He m3nonssate
MalMHaTa, i CbXpaHABanTe Taka, Ye Aa e HefoCThLNHa 3a Aeua.

1.10. Ta3u enekTpuyeckaTa koca 3a TpeBa He e NpefHa3Ha4YeHa Aa 6bAe nonsBaHa oT nuua
(BKNIOYMTENHO AeLia) C NCUXUYHU, CEH30PHU UMK AyLUEeBHU OrpaHUYeHus, KaKTo U oT nuua 6e3
AoOCTaTb4eH ONMUT U/MNW 3HAHWUSA, OCBEH B cry4yauTe, B KOUTO Te ca Noj HenocpeAcTBEeHMUs
KOHTPON Ha OTrOBOPHO 3a 6e3onacHOCTTa UM nuLie UK ce oGyyaBaT OT Hero Kak Aa A nonsear.

1.11. B HMKaKbB crny4ain He KoceTe, JOKaTO B HermocpeAcTBeHa GrM30CT ce HaMupar apyru
nuua, oco6eHo aeLa Unm AoMaLlIHU XXUBOTHU.

1.12. MNpeau aa us3BbLpPLIBaATE HACTPOMKK MO MallMHaTa, KOraTo s MOYMCTBATe UMK Korato
Al ocTaBsiTe 6e3 NPsAK Hap30p, AOPU U 3a KpaTKo, 1 crupanTe, U3KMOYBanWTe NpekbLCBaya u
u3BaxpaWnTe Liencerna Ha 3axpaHBalwus kaben oT MpeXXoBusA KOHTaKT.

1.13. He u3snonsBanTe enekTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa Npu HeGnaronpuATHU aTMocepHU
ycrnoBwus.

1.14. He wu3nonsBaiTe MNu He u3naranTe enekTpuyeckata Koca 3a TpeBa Ha AbXA.
lMpeana3sanTe ce OT TOKOB yaap.

1.15. He pokocBanTe BLPTAWM eneMeHTU Ha MawwuHata. M3uyakante BbLpPTEHETO Aa
cnpe HanbnHo. Cnep u3kniouBaHe HOXa nNpoAbINKaBa Aa ce BLPTU MO MHEPLMA U MoXe
Aa npeAu3BuKa HapaHsABaHWA. He noctaBsiTe pbLeTe UNKU KpakaTa cuM B GnM3oCT Unu nop
BbLPTSALLM Ce eNleMeHTH.

1.16. puxnueo nNpoBepsiBalTe NpegBapuTenHo o6paboTBaHaTa Nrow, U oTCTpaHABauTe
KaMbHU, NPBYKKU, KNOHU, BYTUINKKN, TeNoBe U APYr YyXAnu Tena.

1.17. BuHaru npeau ynortpeba npoBepsiBaiiTe 3acTonopsiBawius GoNT Ha HoXa Aa He e
pa3xnabeH U ganu Hoxa He e 3aTbNEH UM U3HOCEH.
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1.18. KoceTe BMHaru Ha gHeBHa CBeT/IMHA UNU NPU MHOIO JO6PO U3KYCTBEHO OCBETIIeHMe.

1.19. Ha cknoHoBe, BHUMaBaKlTe BUHaru ga cronearte ctabumHo.

1.20. He paGoTeTe c MaluMHaTa, KoraTo TpeBara e BriaxHal!

1.21. PabGoreTe BMHaru cbC CNOKOEH X0oA, HAKOora He xogeTe 6bp30.

1.22. Hukora He paboTeTe ¢ MalIMHaTa, ako MMa NOBPeAEHU Npeana3Hu CbOPbXEHUSA UNn
6e3 efleMeHTUTE 3a CUTYPHOCT, KaTo Kanaka Ha OTBOpa 3a OKoceHaTa TpeBa.

1.23. Pa6ortaTa no HepaBeH TepeH MoXe Aa 6bae onacHa.

1.24. He KoceTe NO CTPBLMHM CKITOHOBE C HaKIOH nose4e oT 20%.

1.25. [o HakNoHeH TepeH KoceTe BMHaru Hanpe4yHo Ha HakIoHa, HUKOra Hagosy U Harope.

1.26. MNpu oOpbliaHe Ha nocokaTta Ha [BWXEHME NO CKMOHOBe ObaeTre ocobeHo
BHUMaTeNHU!

1.27. Mpu BKNOYBaHe Ha enleKTpuUYeckaTa Koca 3a TpeBa BHMMaBauTe KpakaTta Bu aa ca Ha
6e30MacHO pa3cTosiHMe OT BbPTALMUTE Ce eNleMEeHTM.

1.28. He u3snonsBanTe MawmHaTa, korato cte 60cu unu cbe caHaanu. BuHaru pabortete
CbC 34paBu, 3aTBOPEHUN OOYBKM U AbNbI NAHTaNOH.

1.29. WUsknwouBanTe NpekbCcBa4va Ha enekTpuyeckata Bepura U U3BaxpauTte wencena or
MpPEXOBUS KOHTAKT BUHAru:

. KoraTo ce otgarne4yaBaTe OT MalUMHaTa;

. npeAuv oTCTpaHsiBaHe Ha efieMeHTU, 6rokMpanu mawmHara;

. KoraTo npoBepsiBaTe, NOYUCTBATE UM paboTuTe No MalIMHaTa;

. KoraTto MaluMHaTa 3ano4yHe ga BUMGpupa Heo6U4YamHoO CUNHO.

. cnea Bnu3aHe B CbIPUKOCHOBEHUE C YYXAO TAMO He3abGaBHO NMpoBepeTe MaluMHaTa 3a
eBeHTyallHu NoBpeAu 1 Npeau Aa si non3earte, oCUrypeTe oTCTPaHsiBaHeTO UM;

1.30. OnepaTtopbT WM MNOTPEOUTENAT OTFOBApPAT 3a HeLWACTHU crlyvyau, HapaHsiBaHUSA
CnpsiMo Apyruv nvua Unu oKofiHaTa cpega v NpUYUHEHU MaTepuanim LWeTu.

1.31. EnekTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa € TaKa NMpoeKTMpaHa, 4e BCUYKU NMOABUXHU YAaCTU U
KOpnycbT rapaHTupar 6e3onacHu ycnoBusi 3a ynotpeba. 3a noBpeau NpMYnMHEHU B pe3yntart
Ha ONUTUTE 3a NPOMsiHa Ha KOHCTPYKLIMAITA Ha eNleKTp1M4yeckarta Koca 3a TpeBa Npou3BOAUTENAT
He HOCU OTFOBOPHOCT.

1.32. C uen ocurypsiBaHe Ha 6e30MacHOCT, criedBa Aa M3nons3BaTe CamMo OPUrUHAIIHU
pe3epBHU YacTU WU YacTU NpenopbYyBaHu OT NPOU3BOAUTENS.

1.33. HecnasBaHeTo Ha AafeHuUTe yka3aHuUsi MOXe Aa JoBeAe A0 TOKOB yAap, noxap u/unm
TEXKN TPABMMU.

2. ®DyHKUMOHANHO onucaHue U npegHa3HavyeHue.

EnekTpuyeckata koca e pbueH eJNIeKTPOMHCTPYMEHT C u3onauus BTopu Knac. Ta ce
3aABMXKBa OT eAHOa3eH KOJNIeKTOPEeH ABUrateNn ¢ NMPOMEHSIMB TOK M e npedHasHa4vyeHa 3a
KOCeHe TpeBa B AOMaLLHU ycnoBus. He ce pa3speluaBa n3non3BaHeTo Ha enekTpruyeckara koca
3a TpeBa 3a AEWHOCTU Pa3fInYHM OT HEMHOTO NpeAHa3HavYeHue.

3. Crnob6siBaHe Ha eneMeHTUTe Ha eJieKTpu4yeckata Koca 3a TpeBa W NyCkaHe B
eKcnnoartauus.

Hsikom 4acTu Ha KocaTa ca pa3ﬂ1066HM 3a ga ce Hamanu o6ema Ha omnakoBKaTa npu
TPaAHCNOPTUPAHEeTOo.

3.1. MoHTupanTe npeanasuTens.
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3.2 Morrmpal-le Ha pexeLwius HOX Unu TpumMmepHarta rnasa.

Mpu MOHTaX Ha pexeLwo o6opyaBaHe OT U3KIOYMTENHA BaXHOCT e onopHus dnaHey ga
nonagHe NpPaBUMHO B LEHTPanHUs OTBOP Ha pexewoTo o6opyaBaHe. [MorpewHo MOHTUPaHO
pexeLLoTo o6opyaBaHe MOXe Aa AoBene OO CEePUO3HU U/UNKY OnacHU TenecHu noBpeau.

3.3. MoHTupaHe Ha HoXa.

MocTaBeTe pexeLwms HOX BbpXy MKcUMpalms pnaHew Taka Ye OTBOpa Ha HOXa Aa Bnese
NNbTHO BbB (hnaHeua. NocTaBeTte wanbarta ¢ nnockara 4acT KbM Hoxa. Cnoxerte wanbarta u
3aTerHeTe rankara . BHumatnue!

3.4. MoHTUpaHe Ha TpUMepHaTa rnaea.

3aBuHTeTe MO NOocoKa o6paTHa Ha YaCOBHMKOBATa CTpesika TpMMepHaTa rnaBa KbM Bana,
KaTo M3non3BaTe 3acTOMOPSABALLOTO NlocTye. AKO AbJDKMHATA Ha kopAaTta He e JOoCTaTb4Ha,
HaTucHeTe GyTOHa B cpedaTa Ha TpUMMepHaTa rnaBa M u3gbpnanTe Kopaarta Ao XefaHaTta
ObMKUHA. AKO ObJDKMHATa Ha Kopaata e Mo-rofiiMa oT AuaMeTbpa Ha npepnasHUA Kanak,
npu BKMIOYBaHe Ha KocauykaTta, kopAaaTta lie ce oTpexe Ha Heob6xoauMmaTta AbIKMHA OT HOXa
MOHTMpPaH Ha npeAnasHus Kanak.

OnTumanHaTta Ab/KUHA Ha Bana U brbnbT oT 35° 6narogapeHue Ha cneuunanHaTa KOHyCcHa
3b06Ha NpeAaBKa yrecHsABAT KOCeHeTo B paBHUHA ycnopeaHa Ha 3eMsiTa.

3.5. Harnacete konaHa 3a Han-yao6HO nonoxeHue npu paborta. PerynupainTe KonaHa, Taka
Yye pexewoTo obopyaBaHe aa 6bAe ycnopegHo Ha 3eMsATa.

4. CtapTupaHe Ha ABuUrartens.

4.1. BknwoyeTe yaAbmkuUTens KbM wencena. Cnep ToBa BkKOYeTe APYrUsA Kpan Ha
yabmkuTensi B koHTakT 230 V. Y6eaete ce, 4ye kabena e ganey oT HOXa Ha Koca4ykara U or
30HaTa, KOATO Lie 3ano4yHeTe Aa KocuTe.

4.2. BknoyeTe enekTpuyeckara Koca 3a TpeBa, KaTo HaTUCHeTe npeanasHus GYTOH (M
NPUTUCHETE NOCTa Ha NYCKOBMUA NpPeKbCBay KbM ApbXxKaTa . [lycHeTe npeana3Husa OyTOH .

4.3. EnekTpuyeckata Koca 3a TpeBa Ce U3KII4Ba, KaTo MycHeTe FlocTa Ha MyCKOBUA
npeKbLCBay4 U HeMpeMeHHO u34yakaTte Hoxa Aa crnpe ga ce Bbptu!

He BkntouBanTe KocaykaTa HeMmocpeAcTBEHO cref KaTo CTe A U3KITIoUUIN.

5. MpakTU4YHU cbBeTU:

5.1. CnasBanTe obGLMHCKUTE pa3nopenbu 3a BpemMeTo OT AeHS, Npe3 KoeTo MoxeTe Aa
u3nonssaTte MalWHM Ha OTKpuTO. B HAKOM cTpaHu e 3abpaHeHO KOCEHeTO CYTpWUH npeam
08.00 yaca, cnep 0654 mexay 14.00-16.00 yaca n Beuep cnepn 22.00 yaca, 3a Aa ce npeanassT
rpaxxpaHuTe OT HeXernaH LWyM.

5.2. YecTo TpeBHUTE MIIOLWM Ca CbCTAaBEHU OT TPEBU OT pa3nuyHu coptose. [pu yecTto
koceHe Bue e ycunure pacrtexa Ha Te3v COpToBe, KOMTO 06pa3yBaT NNbTHA YUMOBE U CUITHU
kopeHu. AKo kocuTe psigko Bawara mopaBa, Wwe ycunute n noao6pute pa3BUTUETO Ha BUCOKO
pacTawmTe TpeBu n 6ypeHn. HopmanHara BucoumHa Ha TpeBaTa e okono 4-5 cm. [lo6pe e Taka
[a nnaHuparte YyecTtoTata Ha KOCEHeTo, Ye ¢ eAHO KoceHe Aa HamansiBaTe Hau-mHoro 1/3 ot
obuiaTta BUco4MHa Ha TpeBaTta. He koceTe TpeBaTa no HMCKO OT 4 cm, 3aLLOTO NPU eBEeHTyarHo
3acyliaBaHe T4 Le ce yBpeaw.

5.3. Kocerte Ha Han-HMCKaTa BuMco4YMHa (28 mm) camo, ako TpeBHaTa Bu nnouwy e mHoro
paBHa, oyaKkBaTe MHTEH3UBHM Banexu unu Bu npeacrom ornycka.

5.4. CpepHata BUcCo4MHa Ha koceHe (43 mm) e Han-go6pa, KOoraTo MHTepBanuTe Mexay
NpeAuLLIHOTO U CreABaLloTO KOCeHe He ca NPOoAbIMKUTENHM.

5.5. BwucoumHarta Ha KoceHe oT (58 mm) e noaxoasLa NPU MbPBOTO KOCEHE 3a ce30Ha 1
KoraTto uma cyua.

5.6. Tlpu pabotra B 0OCOOEHO TeXKW YCNOBUSA BHMMaBaWTe f[a He npeToBapBsaTte
enekTpopsurartens. lNpu npeTtoBapBaHe CKOPOCTTa Ha BbPTEHE Ha eneKTpoABUraTens naga u
wymMa My ce npomeHs. B TakbB cnyyan cnpete, oTnycHeTe nocTa 3a BKIlOYBaHe M HacTpouTe
no-ronsima BUCOYMHA Ha KoceHe. B npoTuBeH cnyyvait npoM3sBoAUTENIHOCTTa Le ce Hamanu u
MallMHaTa MoXe Aa ce noBpeau.

5.7. Tpwu KoceHe B 6nusocT Ao pbLOOBe BHMMaBaWTe [a He 3axBaHeTe C KocaTa 4yxXAau
npeamertm.

5.8. TlMpousBoauTenHOCTTa Ha psi3aHe 3aBUCU OT I'bCTOTaTa, BIIAXHOCTTA, AbIDKMHATA
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TpeBaTa, KakKTo U OT BMCOYMHaTa Ha psizaHe. [pou3BoguUTeNnHOCTTa Ha psi3aHe HamansiBa
NMpU 4YecTo BKIIIOYBaHe U U3KIIOYBaHe Ha KocaTa Mo BpemMe Ha koceHe. 3a ONnTUMU3UpaHe Ha
NMPOU3BOAUTENHOCTTA Ha KOCEHe ce NpenopbLYBa NO-4eCTOTO KOCEHe,

yBeNnnyaBaHeTO Ha BUCOUYMHATA Ha psA3aHe u paboTtaTta ¢ ymepeHa CKOpPOCT.

6. O6cnyxBaHe, NoaApBbXKKa U CbXpPaHEHUe.

BHUMAHUE! BuHaru wuskniouBanTe erieKTPUYECKUSA KOHTAKT OT Liencena npeavd pa
npeanpuemeTe 4eMHOCTU CBbP3aHU C TEXHMYECKOTO OGCIy)KBaHe Unu noyucTeaHe!

Cnep kato MawmHata 6bAe M3KIKYEHa, HoXa npoAabiikaBa Aa Ceé BbPTU U3BECTHO
Bpeme no uHepuus! MNpeam ga 3ano4yHeTe ga paboruTte No Kocarta, M34akanTe BbPTEHETO Ha
eneKkTpoAaBUraTesisi U Ha HoXa Aa cnpe HanbIHo!

Hukora He ce onuTBaKTe Aa cnpeTe BbPTEHETO Ha Hoxa!

Korato TpsibBa ga m3BbpluBaTe AeWHOCTM B 6GNMU3OCT A0 HOXa, paboTete BUHArM c
npeanasHu pbkasuum!

M3nbnHABanTe npoueaypuTe No noaapbLXKa pefoBHO, 3a Aa CU OCUTYPUTE ObIITOTPauHO U
HageXAHo nonssaHe Ha kocaTta. [poBepsiBaiTe s nepMoanU4HO 3a 3abenexumm gedeKkTu, Kato
pa3xnabeH unu noBpeAeH HOX U pa3xnabeHn BUHTOBU CbeAUHEHUs1. YBepeTe ce, Ye Kanauute
Y npeanasHUTe CbOPbXKEHMUsI Ca U3NPABHU U Ca MOHTMPaHU NPaBUITHO.

6.1. [lMouucTBaHe.

Han-necHo ce nouyucTBa KocaTa BegHara crnep koceHeTo. Crieq npukiO4yBaHe Ha
paboTta nouyucTBanTe rPMKIMBO MallMHaTa C MeKa 4YeTKa M kbpna. He usnonseante Boaa
n/vunu pasTBopuTenu u npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKM YACTUYKM OT TpeBa, OCOGEHO OoT
BeHTUNauMoHHUTe oTBOpM. [NocTaBeTe MallMHaTa, NlerHasa HacTpaHU U NoYucTeTe 30HaTa Ha
Hoxa. PaboTeTe BUHaru ¢ npeanasHu pbkaBuuu! OTcTpaHeTe 34paBo NorenHanuTe YacTUYKu
C AbPBEHO UMK NJIacTMAcoBO Tpynye.

6.2. 3aTouyBaHe UM CMSHA Ha PeXeLLoTo ocTpue.

3ameHsIiiTe 3aTbNEeHU Unu NoBpeaeHu HoxoBe. Hoxka ce cBansi, KaTo OTBMHTUTE OCHOBHUSA
60onT B LleHTbPa Ha HoXa ¢ rae4eH kntod 36. NMpeau aa noctaBuTe HOB HOX WUIU, CrieA KaTocTe
3aTouMNu cTapus, yBepeTe ce, Ye HOXa e MocTaBeH NMpaBWUITHO U ABaTa WwudTa ca Bre3nu
B OTBOpUTe Ha Hoxa. BHumaBante! EgMHuAa wndTt e ¢ HenpaBunHa uunuHapudHa cdopma
M MOXe Aa Bnese camo B CbOTBETCTBALUUA OTBOP Ha Hoxa. Mo To3u HauuMH ce ocurypsiea
MOHTUpPaHeTO Ha HOXa B eAMHCTBeHaTa npaBuiiHa no3uumsA. Cnen ToBa 3aTerHerte 6onta u
ce yBepeTe OTHOBO, 4Ye Hsima Ny(ToBe U HOXbLT € MOHTUPaH npaBuiiHo. M3non3eante camo
noaxonsilyy 3a Kocata HOXoBe.

6.3. BwuHaru nouucTBanTe OCHOBHO KOCaTa, KOraTo s OCTaBsiTe 3a NO-AbJITO CbXPaHeHue.
Ocob6eHo npe3 3umaTa. HamaxeTe HOXa ¢ MalWMHHO MAcslo 3a Aa ro npeanasuTe oT pbXxaa. 3a
[a cnecTvTe NPOCTPaHCTBO MOXeTe Aa pa3rfiobuTe ropHaTa 4acT Ha KocaTa OT fornHara.

7. HeusnpaBHOCTY M HAYMHU 32 OTCTPaAHSIBAHETO UM.

Tabnuuarta no-gony nokassa CMMNTOMU Ha HEU3NPaBHOCTU U KaK MOXeTe Ja CUM MOMOorHere,
ako kocata Bu npecrtaHe ga pa6otm HopmarnHo. AKO He MoXeTe Aa OTKpueTe U OTCTpaHuTe
npobnema, crnegBalku MHCTPYKLMUTE B Tabnuuarta, o6bpHeTe ce KbM OTOPU3UPaH CEPBU3 Ha
Paiigep. BHMmaHue: npeam fa 3anovyHeTe OTCTpPaHsABaHETO Ha NMoBpeawu, cripeTe KocaTa U sl
MU3KITIYeTe OT 3axpaHBaljaTa Mpexa.

HeusnpaBHocTH MpuyunHn OTcTpaHaBaHe
Kocarta He 3axpaHBaluums kaben He e MNpoBepeTe kabena. Mpu
3anouyBa ga CBbp3aH Unu e NoBpeaeH. Heo6X0AUMOCT o CMeHeTe.
pa6oTtu.
Kocara e BbB BucOKa TpeBa. Mpu nbpBOHa4YanHo nyckaHe
BMHaru nocraBsinTe Kkocara B no-
OBuratensar ce HUCKa TpeBa.
BKNIO4Ba, HO HOXa | B1,3MOXHO e KocaTa Aa e M3knioyeTe wencena u
He ce BbpTu. 3auanaHa M HOXbT Aa e nposepete. CnoxeTte cu
6rnokupan. npeanasHu pbKaBuLM U
nouncreTe U ocBoboaeTe Hoxa.
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HeusnpaBHocTu MpuunHm OTcTpaHsABaHe
LLlencenbT ce e usrernun. lNMpoBepeTte kabena. YBepete

OBuratens

ce, Ye e fo6pe 3aKkpeneH B

ce U3Kn4Ba

NpPUCNOGIIEHNETO U ro BKIOYeTe

BHe3arHo.

OTHOBO.

Pa3xnabeH e 6onTa Ha HoXxa
Heo6uuaeH WwyMm. | unn Bpb3KkM Mexay Kpenexuu | 3aTerHete yacture.

enemMeHTu.
U3kprBeH 1 noBpeaeH HOX. BepHara cnpete KocaTta
CwunHu BuGpaumu. M nogMeHeTe HoXa B
cneunanusnpaH cepBus.
TpeBaTa € MHOIO BUCOKa. YBenuuyete BUCOUMHATa Ha
KOCEHe.
HepaBHo kocene. | HoxXa e 3aTbneH. CMeHeTe UNnu HaToyeTe HoXa.
DOeuratens BuxTe 1. 5.2
pabotu Texko OrnepanTe KocaTa oTOoony u si

W HamansBaTt B1b3MOXHO e kocaTta aa e

nouuctete. PaboTteTe BUHarm c
o6opoTuTe. 3auanaHa u 6rnokupana.

npeanas3Hn pbKaBuUun.

HoxbT Mmoxe aa e MOHTUpaH MposepeTte. Buxre T. 5.2.
HenpaBWIHO.

Mpu HeobxoauMMocCT, peMOHTBHT Ha Bawara koca e Hal-goGpe ga ce U3BbLPLIBA CamMo OT
KBanuduunpaHute cneumnanuctu B cepBusute Ha RAIDER, kbaeto ce uanonssar camo
OopuUruHanHu pesepBHuU YacTu. Mo To3m HauMH ce rapaHTUpa TsixHaTa 6e3onacHa pabora.

8. UHdopmauus 3a u3anbYBaH WyM U BUGpaLuK.

CtonHOoCTUTE ca onpegeneHn cbrnacHo [Oupektusa 2000/14/EC (BucoumHa 1,60 m wu
oTtcTosiHue 1,0 m). PaBHuLLeTO A Ha reHepupaHUA OT MaluMHaTa WyM OGUKHOBEHO € HUBOTO Ha
3BYKOBOTO HansiraHe LpA = 82 dB. NapaHTMpaHOTO paBHuULLE Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT € LWA =
96 dB. HeonpeneneHocTt K =0.74 dB. NpegaBaHuTe Ha pbLeTe BUGpaLMM OGUKHOBEHO ca No-
cnabu ot 2,5 m/s2.

9. Ona3BaHe Ha OKOmNHaTa cpega.

He n3xBbpnsanTte nanes3nure ot ynotpeba enekTpuyeckn MmaimHu npu utoBute otnagbum!
C ornep onasBaHe Ha OKoriHaTa cpega U cbrnacHo AupektuBa 2012/19/EC Te, TpsbBa Aa ce
cbbupart otaenHo v ga 6bAaT noanaraHu Ha nogxoAsia npepaboTka 3a ONoN3oTBOpsiBaHe Ha
CcbAbpXaluTe ce B TAX CyPOBUHM.
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EN Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe
and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience
has been built and excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-EBC05
Current VAC 230~240
Frequency Hz 50~60
Rated Power w 1200
No-Load Blade Speed min-! 5500
No-Load Spool Speed min-! 5500
Max. Cutting width mm 420
Sound pressure (Lpa) dB 82
Sound Level (Lwa) dB 96
Vibrations (ah) m/s? less than 2,5
Isolation Class |
Protection Class - IPX4

Constituent elements:
1. Lever of the switch.
2. Safety button.

3. Electric motor.

4. Handle.

5. Auxiliary handle.

6. Nut disassembly of the lower part of the upper.
7. Pipe.

8. Fuse.

9. Knife / Cord head.

10. Overload protection.
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Read all instructions carefully.

Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire and / or severe
injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety.

It is mandatory the inclusion of the power mower for grass only electric plants equipped
with electric switch Fi (safety shut-off switch with Residual protection), and current leakage,
which is triggered when DTZ must be no more than 30 mA, according to “Regulation 3 device
for the electrical equipment and power lines. Information on the voltage of the electricity
network and the type of plate must comply with the data on your grid.

1.2. Use moisture-proof extension cord designed for outdoor use with three wire cable with
cross section 1.5 mm2 and a maximum length of 50 m. Note that the extension of a length
exceeding 30 m reduces the power mower.

1.3. Cable’s extension must be mature. Operation of the machinery of the conductor wraps
in free spool or wound extension is dangerous, because in this way becomes a cowl coil.

1.4. Protect the power cord from heat, oil, contact with sharp edges or points of mobile
machines. Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.5. Not use the power mower for the grass if the power cord or other element of the power
mower grass is damaged. Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.6. When mowing constantly monitor the power cord if it is safe to position the cutting
mechanisms. Keep the power cord a safe distance from the knife.

1.7. Not permitted the use of electric grass mower by children. Take the necessary steps to
prevent children’s access to power grass mower or power cord.

1.8. Should be excluded mower. Since electrical power before moving on to maintenance
work in. Do not let the power mower for grass to be pulling on the power cord.

1.9. Do not allow in any way with the machine to work children or persons unfamiliar with
this operating manual. It is possible that the age of the workers of the machine is limited by
national legislation. When not using the machine store so that it is inaccessible to children.

1.10. This electric mower grass is not intended to be used by persons (including children)
with mental, sensory or mental limitations, and by persons without sufficient experience and
| or knowledge, except in cases where they are under direct control of responsible for their
safety or the person being trained by him how to use it.

1.11. In no mowing, while in close proximity are the others, especially children or pets.

1.12. Before you make settings on the machine when it clean or when to leave it without
direct supervision, even for a brief pause it, switch the circuit breaker and remove the power
cord plug from the outlet.

1.13. Do not use electric mowers grass in adverse weather conditions.

1.14. Do not use or expose the electrical grass mower of rain. Protect from electrical shock.

1.15. Do not touch the rotating parts of machinery. Wait for the spinning to stop completely.
Once off the knife continues to spin out of inertia and can cause injuries. Do not put hands or
feet near or under rotating parts.

1.16. Check carefully pre-treatment area and remove stones, sticks, branches, bottles,
wires and other foreign matter.

1.17. Always check before use of the knife locking bolt is not loose and that the knife is
blunt or worn.

1.18. Always mow in daylight or in a very good artificial lighting.

1.19. On the slopes, always careful to tread firmly.

1.20. Do not operate machinery when the grass is wet!

1.21. Work is always in a calm way, never walk fast.

1.22. Never operate machinery if defective safety equipment or without safety features,
such as the lid mesh for grass.

1.23. Work on uneven terrain can be dangerous.

1.24. Not cutting on steep slopes with a slope of more than 20%.

1.25. On sloping terrain always mow across the slope, never up and down.
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1.26. In reversing the direction of movement on slopes be extra careful!

1.27. When you turn on the electric hair grass to watch your feet are safely away from moving
parts.

1.28. Do not use the machine when barefoot or with sandals. Always use a strong, closed
shoes and long pants.

1.29. Switch off the circuit breaker and unplug from the electrical outlet is always:

when away from the machine;

before removing items blocking machine;

When checking, cleaning or working on the machine;

when the machine starts to vibrate abnormally strong.

after coming into contact with a foreign body immediately check the machine for damage
before it benefits provided for their removal;

1.30. The operator or user responsible for accidents, injuries to other persons or the
environment and caused material damage.

1.31. Electric hair grass is so designed that all moving parts and ensure safe housing
conditions of use. For damage caused by attempts to change the structure of the electric hair
grass manufacturer is not liable.

1.32. To ensure safety, should only use original spare parts or parts manufacturer.

1.33. Failure to follow the instructions may lead to electric shock, fire and / or serious injury.

2. Functional Description and purpose.

Electric hair handheld power tool with a second-grade insulation. It is powered by single
phase motor with collector ac and is designed for mowing grass at home. Do not allow the use
of electric hair grass for activities other than its intended purpose.

3. Assembling the components of the electric hair grass and commissioning.

Some parts of the hair are dismantled to reduce the volume of container during transport.

3.1. Install the fuse

3.2. Mounting the saw blade or a trimmer head.

When mounting the cutting equipment is crucial to supporting flange gets right into the
center opening of the cutting equipment. Incorrectly mounted cutting equipment can lead to
serious and / or dangerous injuries.

3.3. Mounting the knife.

Place the cutting blade on the locking flange so that the opening of the blade fits snugly
into the flange.

3.4. Installing the trimmer head.

Screw clockwise counterclockwise trimmer head to the shaft using locking lever. If the
length of the cord is not enough press in the middle of the trimmer head and pull the cord to
the desired length. If the length of the cord is greater than the diameter of the protective cover
when you turn the mower, the cord will be cut to required length of the blade mounted on the
hood.
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The optimal length of the shaft angle of 35 ° thanks to the bevel (Garden}Tools]
gear cutting easier in a plane parallel to the ground.

3.5. Adjust the belt the most comfortable position at work. Adjust the belt so that the cutting
equipment to be parallel to the ground.

4. Starting the engine.

4.1. Plug the extension cord to plug. Then plug the other end of the bridge contact 230 V.
Make sure the cord is away from the mower blade and the area to begin to mow.

4.2. Turn on the electric hair grass by pressing a button the seat and press the lever of the
switch to the handle. Release the safety button.

4.3. Electric hair grass off by running the lever of the switch and you wait for the knife to
stop spinning!

Do not switch the mower immediately after taking it off.

5. Practical tips:

5.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine
outdoors. In some countries it is forbidden mowing in the morning before 08.00 hours, after
lunch between 2:00 p.m. to 16:00 hours and after 22:00 at night to protect citizens from
unwanted noise.

5.2. Often lawns are composed of different varieties of grasses. If you frequent mowing will
enhance the growth of these varieties form dense turf and strong roots. If you mow your lawn
frequently will strengthen and improve the development of high-growing grasses and weeds.
The normal height of the grass is about 4-5 cm. It is also to plan the frequency of mowing, with
a cut to reduce at most one third of the total height of grass. Do not mow the grass at lower
than 4 cm, because eventually it will be drought damage.

5.3. Mow the lowest height (28 mm) only if your lawn area is very flat, expect heavy rains
or will leave.

5.4. The average height of cut (43 mm) is best when the interval between the previous and
next mowing are not lengthy.

5.5. Cutting height of (58 mm) is suitable for the first mowing of the season and when there
is drought.

5.6. When working in very difficult conditions to be careful not overload the motor. Overload
the speed of the motor falls and its sound is changing. In this case, stop, release the lever
to include (1) and set at a height of mowing. Otherwise, productivity will be reduced and the
machine may be damaged.

5.7. When mowing close to edges, careful not to pinch the hair with foreign objects.

5.8. Cutting performance depends on the density, humidity, grass length and the height
of cut. Cutting performance decreases with frequent switching of the hair during cutting. To
optimize the performance of mowing recommended more frequent mowing, increasing the
height of cut and work with moderate speed.

6. Service, maintenance and storage.

WARNING! Always disconnect the plug from the wall outlet before making activities related
to maintenance or cleaning!

Once the machine is off, the blade continues to rotate for a while coasting! Before you start
working on your hair, wait for the rotation of the motor and the blade to stop completely!

Never try to stop the rotation of the knife!

When you need to operate in proximity to the knife, work gloves always!

Perform maintenance procedures regularly to ensure durable and reliable use of the hair.
Check it periodically for visible defects such as loose or damaged knife and loose screw
connections. Make sure lids and protective equipment are intact and are installed correctly.

6.1. Cleaning.

Easiest to clean your hair immediately after mowing. After working carefully clean the
machine with a soft brush and cloth. Do not use water and / or solvents and detergents.
Remove any bits of grass, especially from the vents. Place the machine on its side and clean
the blade area. Work Always wear gloves! Remove particles stuck firmly to wood or plastic
block.

6.2. Sharpening or replacement of the cutting edge.

Replace dull or damaged blades. Blade is removed by bolt unscrewed the main center of
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the knife with a wrench 36. Before inserting a new blade or after you have banished the old
one, make sure the blade is positioned correctly and both pins are put into holes in the knife.
Beware! One pin is irregularly cylindrical shape and can only come into the corresponding
hole of the knife. This ensures the installation of the only knife in the correct position. Then
tighten the bolt again and make sure that no gaps and the knife is installed correctly. Use only
suitable for grass cutters.

6.3. Always clean the main hair when | leave for longer storage. Especially in winter. Grease
a knife with oil to protect it from rust. To save space, you can disassemble the top of the hair
on the bottom.

7. Faults and correct them.

The table below shows symptoms of failure and how you can help if your hair is no longer
working properly. If you can not find and fix the problem by following the instructions in the
table, contact an authorized service Ryder. Warning: before removal of damaged hair and stop
it off from the mains.

Faults

Removal

Reasons

Mower does not
start to work

Power cable is not connected or
damaged

Check cable. If necessary,
replace it.

The engine is on,
but the knife does
not rotate.

Mower is in a tall grass.

Upon initial release always
put the mower in the grass

It is possible that the mower is fuzzy
and the blade is blocked.

Disconnect the plug and
check it. Put on your
protective gloves and clean
the knife and release

Engine is turned
off suddenly.

Plug is withdrawn

Check cable. Make sure it
is well enshrined and plug
it again.

Unusual noise.

Bolt is loose or the blade connections
between fasteners.

Fasten the parts.

Strong vibrations.

Distorted and damaged knife.

Immediately stop the mower
and replace the knife in a
specialized service.

Unequal mowing.
Engine work
hard and reduce
turnovers.

The grass is very high.

Increase mowing height.

The knife is blunt.

Replace or tipped knife.

It is possible that the mower is fuzzy
and blocked

Look underneath the mower
and clean it. Work always
with protective gloves.

The sword can be installed incorrectly. .

Check.
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If necessary, repair your mower is best carried out only by qualified experts in workshops
on RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

8. Information on noise and vibration emitted.

The values are defined by Directive 2000/14/ES (1,60 m height and spacing 1,0 m). A level of
noise generated by the machine is usually the sound pressure level LpA = 82 dB. Guaranteed
sound power level is LWA = 96 dB. Uncertainty K = 0.74 dB. Vibration transmitted to the hands
are usually weaker than 2,5 m/s2.

9. Environmental protection.

Do not dispose of waste electrical equipment in domestic waste! In order to protect the
environment and Directive 2012/19/EC, they must be collected separately and be subjected to
appropriate processing for recovery of the information contained in these materials.
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RO Instructiuni originale

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit o
retea.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si acciden-
tele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinfe viitoare tuturor celor
care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezentate
impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de
exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitétii 1ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si
hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody
International de Certificare Ltd, Anglia.

TEHNICE DATA

parametru unitate valoare
Model } RD-EBC05
Actual VAC 230~240
Frecventa Hz 50~60
Putere nominala w 1200
Viteza lamei fara sarcina min-’! 5500
Viteza de incarcare fara incarcare min-! 5500
Max. Latimea de taiere mm 420
Presiune sonora (LpA) dB 82
Nivel de sunet (LWA) dB 96
Vibratii (ah) m/s? less than 2,5
Clasa de izolare Il
Clasa de protectie - IPX4

Elemente afisate:

1. Parghia de declansare.
2. Buton de siguranta.
3. Motor electric.
4. maner.

5. Maner auxiliar.
6. Piulite pentru demontarea partii inferioare a partii superioare.
7. Teava.

8. Siguranta.

9. Cutit / Cord cu cap.

10. Protectie la suprasarcina.
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in conditii de siguranta. GardenjTools)
Cititi cu atentie toate instructiunile.

Neindeplinirea corespunzatoare a urmatoarelor instructiuni poate provoca un soc electric,
incendii si/sau de accidente grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Instructiuni de siguranta.

Este indicat ca masina de tuns iarba sa fie alimentata la un prelungitor cu protectie.

1.2. Folositi doar un prelungitor conceput special pentru utilizarea in aer liber ,rezistent la
apa, cu cablu cu sectiune transversala 1.5-2 mm si o lungime maxima de 50 m. Retineti ca
extinderea cu o lungime de peste 30 m a cablului reduce puterea de tuns gazonul.

1.3. Cablul trebuie sa fie pe deplin dezfasurat. Functionare cu cablul incomplete desfasurat
poate fi extreme de periculoasa.

1.4. Protejati cablul de alimentare de surse de caldura, ulei, de contactul cu margini ascutite
sau alte utilaje mobile. Deteriorate sau rasucirea cablurilor creste riscul de electrocutare.
1.5. Nu utiliza masina de tuns iarba in cazul in care cablul de alimentare sau alt element al
acestuia este deteriorat. Cablurile de alimentare deteriorate cresc riscul de electrocutare.
1.6. Pastrati cablul de alimentare la o distanta de siguranta de cutitele de taiere.

1.7. Nu este permisa utilizarea masinii de tuns iarba electrice de catre copii. Luati masurile
necesare pentru a preveni accesul copiilor la masina de tuns iarba sau cablul de alimentare.
1.8. Decuplati masina de tuns iarba de la curent inainte de a trece la lucrarile de intretinere
( curatire, stergere etc ). Nu lasati masina de tuns iarba conectata la curent daca nu este
folosita.

1.9. Nu permiteti utilizarea acestui aparat de catre copii sau a altor persoane familiarizate
cu manualul de operare. Depozitati masina de tuns iarba astfel incat sa nu fie accesibila
copiilor.

1.10. Aceasta masina de tuns iarba electrice nu este destinat sa fie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) cu limitari senzoriale sau mentale, si de catre persoane fara suficienta
experienta si/sau cunostinte de operare, cu exceptia cazurilor in care acestea sunt sub
controlul direct al unei persone autorizate sa instruiasca asupra utilizarii acestui aparat.
1.11. in timpul operatiunii de cosire daca in imediata apropiere se afla copii sau animale de
companie intrerupeti utilizarea aparatului pana la indepartarea acestora.

1.12. inainte de a face setarile de utilizare ale utilajului sau cand este lasata fira
supravegherea directa, chiar si pentru o scurta perioada, comutati intrerupatorul pe oprit si
scoateti mufa cordonul de alimentare din priza.

1.13. Nu utilizati cositoarea de iarba in conditii meteorologice nefavorabile.

1.14. Nu utilizati sau nu expuneti masina de tuns iarba la ploaie. A se proteja de soc electric.
1.15. Nu atingeti partile rotative ale masinii. Asteptati oprirea completa a masinii inainte de
manevrarea acesteia. Daca continua sa se roteasca cutitele pot provoca leziuni.

1.16. Inainte de utilizare verificati aparatul cu atentie si curatati de ramuri, fire si alte materii
straine improprii utilizarii.

1.17. Verificati intotdeauna inainte de utilizare cutitul de taiere sa nu fie slabit si sau uzat.
1.18. intotdeauna utilizati masina de cosit la lumina zilei sau intr-o foarte buna lumina
artificiala.

1.19. Atentie la folosirea masinii in pante.

1.20. Nu folositi utilajul in cazul in care iarba este umeda.

1.21. Manevrati utilajul cu grija fara miscari bruste.

1.22. Nu folositi niciodata utilajul daca echipamentul de sigurantaeste defect sau fara
caracteristici de securitate, cum ar fi capacul , a ochiurilor de plasa pentru taieturile din iarba
sau a cosului de iarba.

1.23. Lucrul pe teren accidentat poate fi periculos.

1.24. Nu utilizati masina de tuns iarba pe pante cu inclinatie mai mare de 20%.

1.25. Pe terenul in panta, taiati intotdeauna versantul, niciodata in jos si in sus.

1.26. Cand inversati directia de miscare pe pante, aveti grija deosebita!

1.27. La pornirea parului cu iarba electrica, asigurati-va ca picioarele se afla la o distanta
sigura de elementele rotative.
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1.28. Nu utilizati masina atunci cand sunteti desculti sau cu sandale. Lucrati intotdeauna cu
pantofi stransi, inchisi si pantaloni lungi.

1,29. Opriti intrerupatorul si scoateti intotdeauna stecherul de la priza:

cand sunteti departe de masina;

inainte de a elimina elementele care au blocat aparatul;

la verificarea, curatarea sau lucrul la masina;

cand masina incepe sa vibreze anormal de puternica.

dupa contactul cu un corp strain, verificati imediat aparatul pentru eventuale deteriorari si,
inainte de utilizare, asigurati-va ca acesta este scos;

1.30. Operatorul sau utilizatorul sunt responsabili pentru accidente, vatamari pentru ceilalti
sau pentru mediu si pentru daune materiale.

1.31. Parul din iarba electrica este proiectat astfel incat toate partile mobile si carcasa sa
asigure conditii de utilizare in conditii de siguranta. Pentru pagube cauzate de incercarile de a
schimba constructia parului de iarba electrica, producatorul nu este responsabil.

1.32. Pentru a asigura siguranta, trebuie utilizate numai piese de schimb originale sau piese
recomandate de producator.

1.33. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la socuri electrice, incendii si / sau
raniri grave.

2. Descrierea functionala si scopul.

Parul electric este un instrument electric de mana de clasa a doua. Este alimentat de

colector de curent alternativ monofazat si este destinat cositului de iarba acasa. Nu este
permisa folosirea parului electric pe iarba pentru alte activitati decat cele prevazute.

3. Asamblarea tesei de iarba si punerea in functiune.

Unele bucati de par sunt dezasamblate pentru a reduce volumul ambalajului in timpul
transportului.

3.1. Montati siguranta

3.2. Montati lama de taiere sau capul tridimensional.

La instalarea echipamentului de taiere, este esential ca flansa de sustinere sa se strecoare
corect in orificiul central al echipamentului de taiere. Echipamentul de taiere montat incorect
poate provoca vatamari corporale grave si / sau periculoase.

3.3. Montarea cutitului.

Puneti cutitul de taiere pe flansa de blocare astfel incat deschiderea cutitului sa se incadreze
perfect in flansa. Atasati saiba cu partea plata la lama. Introduceti saiba si strangeti piulita.
Atentie!

3.4. Montarea capului de tuns.

insurubati capul tridimensional pe arbore in sens invers acelor de ceasornic, folosind
maneta de blocare. Daca lungimea cablului nu este suficienta, apasati butonul din mijlocul
capului tridimensional si trageti cablul la lungimea doritad. Daca lungimea cablului este mai
mare decéat diametrul dispozitivului de protectie, cablul va fi taiat la lungimea dorita de cutitul
montat pe dispozitivul de protectie atunci cAnd masina de tuns iarba este pornita.

Lungimea optima a arborelui si unghiul de 35 °, datorita angrenajelor conice speciale, fac
mai usoara cosirea intr-un plan paralel cu solul.
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3.5. Reglati centura de siguranta pentru cea mai confortabila pozitie atunci cand lucrati.
Reglati centura astfel incat echipamentul de taiere sa fie paralel cu solul.

4. Pornirea motorului.

4.1. Conectati extensia la fisa. Apoi conectati celalalt capat al cablului de prelungire intr-un
contact de 230 V. Asigurati-va ca cablul este departe de lama magsinii de tuns iarba si de zona
in care veti incepe sa cositi.

4.2. Porniti parul cu iarba electricd apasand butonul de siguranta si apasati butonul de
méana de pe maner. Eliberati butonul de siguranta .

4.3. Parul cu iarba electrica este oprit prin eliberarea parghiei de pe comutatorul de pornire
si asteptati in mod necesar ca cutitul sa nu se roteasca!

Nu porniti masina de taiat imediat dupa ce ati oprit masina de tuns iarba.

5. Sfaturi practice:

5.1. Respectati regulamentele municipale pentru timpul zilei in care puteti folosi masinile
de exterior. in unele tari, cositul este interzis dimineata inainte de ora 08.00, dupa amiaza intre
orele 14.00-16.00 si seara dupa ora 22.00 pentru a proteja cetatenii de zgomotul nedorit.

5.2. Deseori, peluzele sunt compuse din ierburi de diferite soiuri. Cu cosit frecvent, veti
creste cresterea acestor soiuri care formeaza gazon dens si radacini puternice. Daca va lasati
rara gazonul, veti intensifica si imbunatati dezvoltarea ierburilor si a buruienilor in crestere.
indltimea de iarba normala este de aproximativ 4-5 cm. Este o idee buni s planificati frecventa
de taiere pentru a reduce o treime din inaltimea totala a gazonului cu un singur cos. Nu cositi
gazonul mai mic de 4 cm, deoarece va fi deteriorat daca este uscat.

5.3. Taiati la inaltimea cea mai joasa (28 mm) numai daca zona de iarba este foarte plata, va
asteptati la precipitatii intense sau veti avea o vacanta.

5.4. inaltimea medie de cosire (43 mm) este cea mai buni atunci cand intervalele sunt intre

cositul anterior si urmator nu sunt lungi.

5.5. Indltimea de cosit (58 mm) este potrivita la prima cosire a sezonului si la seceta.

5.6. Cand lucrati in conditii deosebit de dure, aveti grija sa nu supraincarcati motorul
electric. Cand este supraincarcat, viteza de rotatie a motorului electric scade si zgomotul se
schimba. Tn acest caz, opriti, eliberati maneta de comutare si setati o inaltime mai mare de
taiere. In caz contrar, performanta va fi redusa si aparatul poate fi deteriorat.

5.7. Atunci cand cositi aproape de margini, aveti grija sa nu luati obiecte straine.

5.8. Performanta de taiere depinde de densitate, umiditate, lungimea ierbii si inaltimea de
taiere. Performanta de taiere scade odata cu intoarcerea si oprirea frecventa a parului in timpul
cositului. Pentru a optimiza performanta de cosit, se recomanda cosirea frecventa, cresterea
inaltimii de taiere si viteze moderate.

6. Service, intretinere si depozitare.

ATENTIE! Deconectati intotdeauna cablul de alimentare inainte de a efectua lucrari de
intretinere sau curatare!

Odata ce masina este oprita, cutitul continua sa se roteasca pentru o perioada de timp in
inertie! inainte de a incepe s lucrati la par, asteptati ca motorul si se roteasca si cutitul si se
opreasca complet!

Nu incercati niciodata sa opriti rotirea cutitului!

Cand lucrati langa lama, lucrati intotdeauna cu manusi de protectie!

Efectuati regulat procedurile de intretinere pentru a asigura o utilizare durabila si fiabila a
parului. Verificati-l periodic pentru defectiuni vizibile, cum ar fi cutitul pierdut sau deteriorat
si conexiunile cu suruburi libere. Asigurati-va ca capacele si dispozitivele de siguranta sunt
montate vertical si corect.

6.1. Curatarea.

Parul este cel mai usor curatat imediat dupa cosire. Dupa finalizarea lucrarilor, curatati
masina cu o perie si o carpa moale. Nu utilizati ap4 si / sau solventi si detergenti. indepartati
toate particulele de iarba, in special din orificii de ventilatie. Asezati masina in pozitie laterala
si curatati zona cutitului. Purtati intotdeauna manusi de protectie! indepértati particulele
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aderente cu un bloc de lemn sau plastic.

6.2. Ascutirea sau schimbarea lamei de taiere.

inlocuiti lamele orizontale sau deteriorate. Cutit indepartat prin desurubeazi surubul
principal in centrul lamei cheii 36. inainte de introducerea unui nou cutit sau dupa ce ati
alungat vechi, asigurati-va ca cutitul este introdus corect, atat PIN-ul introdus cutitul deschis.
Fii atent! Un bolt are o forma cilindrica gresita si poate intra doar in orificiul corespunzator
al cutitului. Acest lucru asigura faptul ca cutitul este montat numai in pozitia corecta. Apoi
strangeti surubul si asigurati-va ca nu exista nicio gaura, iar cutitul este instalat corect.
Utilizati numai cutite pentru par.

6.3. Curatati intotdeauna parul atunci cand lasati-l pentru o perioada mai lunga de stocare.
Mai ales in timpul iernii. Lubrifiati cutitul cu ulei de masina pentru ao proteja impotriva ruginei.
Pentru a economisi spatiu, puteti dezasambla partea superioara a parului de jos.

7. Defectiuni i modalitati de a le elimina.

Tabelul de mai jos prezinta simptome de defectiuni si cum va puteti ajuta daca parul dvs.
nu mai functioneaza normal. Daca nu puteti gasi si corecta problema, urmati instructiunile din
tabel, contactati un centru de service autorizat Rider. Atentie: inainte de a incepe depanarea,
opriti parul si deconectati-l de la sursa de alimentare.

Defect

Motiv defectiune

Masuri

Masina de tuns
iarba nu porneste

Cablul de alimentare nu este
conectat la retea sau este
defect

Verificati cablul. Daca este
necesar inlocuiti-l

Motorul merge dar
cutitele nu taie
iarba.

Masina este asezata in iarba
prea inalta.

Asezati masina pe o zona
cosita si pornizi apoi reluati

operatiunile d

Este posibil ca masina sa fie
infundata si cutitul sa se fi
blocat.

Opriti masina si curatati cutitele
de taiere.

Masina se opreste
brusc.

Conectarea la prize este
intrerupta.

Verificati prize si cablul de
alimentare.

Zgomot ciudat

Surubul de strangere a cutitelor
de taiere este slabit.

Strangeti surubul.

Vibratii puternice

Cutitele sunt descentrate si
uzate.

Inlocuiti cutitele intr-un service
autorizat.

Functionare
intermitenta.

larba este foarte inalta.

Increase mowing height.

Cutitul este deteriorate.

Inlocuiti cutitul

Este posibil ca masina sa fie
infundata si cutitul sa se fi
blocat.

Opriti masina si curatati cutitele
de taiere.

Cutitul poate fi montat
incorrect.

Verificati montarea cutitelor.

8. Informatii privind zgomotul si vibratiile emise.

Valorile sunt definite de Directiva 2000/14/ES (1,60 m inalfime si distanta intre 1,0 m). Un nivel
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de zgomot generat de masini este, de obicei la nivelul de presiune acustica APL = 82 dB.
Garantat nivel de putere acustica este LWA = 96 dB.Intensitate zgomot K = 0.74 dB. Vibratiile
transmise sunt de obicei mai slabe decat 2,5 m/s2.

9. Protectia mediului.

Nu aruncati deseurile de echipamente electrice in deseurile menajere! in scopul de a proteja
mediul respectand Directiva 2012/19/CE, deseurile trebuie sa fie colectate separat si sa fie
reciclate in puncte adecvate de recuperare acestor materiale.

Elemente de descris:

. Maneta a comutatorului.

. Butonul de siguranta.

. Motor electric.

Maner.

. Maner auxiliar.

Nut demontare a partii inferioare a fetei.
Tevi.

. Sigurante.

. Cutit / Cap Korda.

©ONOUAWNSS
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SR Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih i pneumatskih alata -
Raider-a. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima ¢e
vam dati pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odlican servis i gradi mrezu od 45 usluga
Sirom zemlje.

Pre koriS¢enja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo proéitate trenutni “prirucnik instrukcija”.
U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriS¢enje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, ukljucujucéi i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greSke i nesrec¢a, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu
referencu za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora
biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za
upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvodac predstavnik i vlasnik zastitnog znaka Raider-a.
Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, vvv.raider.bg;
vvv.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. Sr.

Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa obim:
trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri¢ni, pneumatski i elektricne alate i
opste hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar Jedinica Vrednost
mere

Model - RD-EBC05
Potreban napon VAC 230~240
Frekvencija naizmenicne struje Hz 50~60
Nominalna snaga w 1200
Maksimalan broj obrtaja motora bez optere¢enja min-! 5500
Maksimalan broj obrtaja motora sa najlon min-! 5500
Sirina kosenja mm 420
Nivo zvuénog pritiska (LpA) dB 82
Nivo zvuéne snage (LWA) dB 96
Vrednost vibracionih ubrzanja (ah) m/s? Slabiji od 2,5
Klasa zastite elektro izolacije - Il
Stepen zastite - IPX4

Elementi:

1. Poluga prekidaca.

2. Bezbednost dugme.

3. Elektriéni motor.

4. Rucka.

5. Dodatna drska.

6. Gajka demontaza donjem delu gornje.

7. Cev.

8. Osiguraca.

9. Noz / Korda glave

10. Zastita od preopterecenja.
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad. GardenjTools)

Procitajte pazljivo sve instrukcije.

Ne postovanje, u daljem tekstu navedenih instrukcija, moze da dovede do strujnog udara,
pozara i ili te$kih povreda. Cuvajte ove instrukcije na sigurnom mestu.

1.1. Bezbednost.

Obavezno je ukljucivanje elektricne kosacice za travu samo u elektro instalacijama
zasticenim elektro prekidacem Fi (prekida¢ za zastitno isklju€ivanje sa rezidualnom zastitom),
a napon na utikacu, odakle se vrsi napajanje DTZ da nije veéi od 30 mA, saglasno “Naredbi
3 za konstrukcije elektro instalacija i elektroprovodnih linija”. Informacija, odnosno napon u
mrezi i tip struje sa firmine tabele treba da odgovaraju podacima Vase elektro mreze.

1.2.  Pri radu na otvorenom koristite produzni kabal otporan na vlagu, s trofaznim kablom
preseka 1,5 Mm? i maksimalnom duzinom 50 m. Imajte u vidu, da duzina iznad 30 m smanjuje
snagu kosacice.

1.3. Produzni kabal treba da je potpuno razmotan. Rad masinom sa namotanim kablom
na kalem ili slobodno uvijenim kablom je opasan, zato $to se na taj nacin kabal pretvara u
bobinu.

1.4. Zastitite kabal za napajanje od ulja, zagrevanja, dodira sa ostrim ivicama ili pokretnih
delova masina. Osteceni ili upleteni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara.

1.5. Nije dozvoljena upotreba elektricne kosacice, u slu¢ajevima kada je kabal za
napajanje ili neki drugi deo kosacice oStec¢en. Osteceni kablovi povecéavaju rizik od strujnog
udara.

1.6. Pri koSenju stalno pratite da li je kabal za napajanje u bezbednoj zoni u odnosu na
mehanizam za sec€enje. Drzite kabal na bezbednom rastojanju od noza.

1.7. Nije dozvoljeno da deca rukuju kosaéicom. Preduzmite neophodne mere, kako bi
sprecili pristup dece do kosacice ili do kabla za napajanje.

1.8. Elektricnu kosacicu treba iskljuciti iz struje pre nego poc¢nete bilo kakve aktivnosti
oko odrzavanja. Ne dozvolite da kosacica bude povlacena za kabal.

1.9. Ne dozvolite da kosilicom upravljaju decaiili lica, koja nisu upoznata sa uputstvom za
upotrebu. Postoji moguénost da je starost korisnika masine odredena nacionalnim zakonom.
Kada ne koristite masinu, ¢uvajte je na mestu van domasaja dece.

1.10.0va elektricka kosacica za travu nije predvidjena za koriS¢enje od satrane lica
(uklju€ujucéi i decu) sa psihi¢kim i ozbiljnim dusevnim oboljenjima. Takodje, nije predvidjena
za koriSéenje od strane lica koja nemaju dovoljno iskustvo ili znanje, jedino ako su pod
stalnom kontrolom lica koje je odgovorno za njihovu bezbednost ili uée od tog lica kako da
upotrebljavaju kosacicu.

1.11. Nikako nemojte da kosite dok se u neposrednoj blizini nalaze druga lica posebno
ako se radi o deci ili domacéim Zivotinjama.

1.12. Pre nego Sto pocnete bilo kakva podeSavanja masine, kada je Cistite ili ostavljate bez
ditektan nadzor, maker to bilo i na kratko, iskljucite je, najpre na prekidac¢u a zatim izvucite
uti¢nicu kabla iz utika¢a odakle se masina napaja strujom.

1.13. Ne koristite elektricnu kosac€icu za travu kada su nepovoljni atmosferski uslovi.

1.14. Ne koristite elektricnu kosacicu dok pada kiSa i ne ostavljajte kosacicu na kisi!
Cuvajte se strujnog udara!

1.15. Ne dodirujte rotiraju¢e elemente na masini. Sacekajte da se rotiranje zaustavi.
Nakon sto iskljucite kosaéicu noz nastavlja da rotira po inerciji i moze da izazove povrede. Ne
stavljajte ruke ili noge u blicini ili ispod rotiraju¢ih elemenata.

1.16. Pazljivo unapred proveravajte povrsinu koju obradjujete | sklanjajte kamenje, grane,
flase, zice i druga strana tela.

1.17. Pre upotrebe uvek proveravajte kontra maticu na nozu da nije razlabavljena.
Takodje, proveravajte sam noz da nije zatupljen ili ishaban.

1.18. Kosite uvek na dnevno svetlo ili na mnogo jako vestacko osvetljenje.

1.19. Na brezuljcima uvek vodite racuna da gazite stabilno.

1.20. Ne radite sa masinom kada je trava vlazna!

1.21. Radite uvek polako, nikada ne hodajte brzo.
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1.22. Nikada ne radite sa masinom ako je o$tecena zastitna oprema ili bez elemenata za bezbedan
rad kao Sto su poklopac na otvoru za kosenje trave na korpe za travu.

1.23. Kosenje trave na neravnom terenu moze da bude opasno.

1.24. Ne kosite po strmim padinama sa nagibom ve¢im od 20%.

1.25. Na kose teren uvek kositi preko padini, nikada gore i dole.

1.26. U obrtanju pravcu kretanja na padinama biti dodatno oprezni!

1.27. Kada ukljucite elektri¢ni kose travu da gledate noge su bezbedno podalje od pokretnih delova.

1.28. Ne koristite masinu kada bosi ili sandale. Uvek koristite jaka, zatvorene cipele i duge gace.

1.29. Iskljucite prekidac kola i iskljucite iz elektricne uticnice uvek: kada su van masine;

Pre vadenja stvari blokira masinu; Kada se provere, ¢is¢enje ili rad na masini; kada je masina pocinje
da vibrira nenormalno jaka.

posle dolaska u kontakt sa strano telo odmah proveriti masina za Stetu pre nego sto je predvideno
beneficije za njihovo otklanjanje;

1.30. Operator ili korisnik odgovoran za nezgode, povrede drugim licima, ili Zivotnu sredinu i izazvao
materijalnu Stetu.

1.31. Elektriéni kose travu je tako projektovan da se svi pokretni delovi i obezbede bezbedne uslove
stanovanja kori§¢enja. Za Stetu prouzrokovanu pokusajima da promeni strukturu elektriénih proizvodaca
kose travu ne odgovara.

1.32. Da bi se osigurala bezbednost, trebalo da koriste samo originalne rezervne delove ili delove
proizvodaca.

1.33. Nepostovanje uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSke povrede.

2. Funkcionalna Opis i namena.

Elektricne kose rucni elektri¢ni alat sa drugog razreda izolaciju. Pokreée ga monofazni motor sa
kolektora AC i dizajniran je za koSenje trave kod kuce. Ne dozvoljavaju koriS¢enje elektricne kose travu
za aktivnosti drugacije od namene.

3.. Sklapanje komponenti elektricnog kose travu i pustanje u rad.

Neki delovi kose su demontirala da se smanji obim kontejnera prilikom transporta.

3.1 Instalirajte osigurac.

3.2 Montaza testere iliglava trimera.

Kada montaza opreme za rezanje je od kljuénog znacaja za podrsku prirubnice dobija pravo
ucentar otvaranje opreme za rezanje . PogreSno montirani opreme za rezanje moze dovesti do
ozbiljnih i / ili opasne povrede.

3.3 Montiranje noz.

Postavite noz za secenje na prirubnicu tako da se otvor noza €vrsto ulegne u prirubnicu.
Podlozite podlo§ku s ravnim delom na secivo.

3.4. Instalacija glava trimera.

Sraf u smeru kazaljke satu glava trimera na osovinu koristeéi zakljuéavanje menjac¢a.
Akoduzinakabla nije dovoljno pritisnuti na sredinitrimera glave i povucitekabl do zeljene
duzine. Ako je duzina kabla ve¢a od preénika zastitni poklopac kada ukljucite kosilicu , kabl ¢e
biti ise¢i na potrebnu duzinu sec¢iva montiran na haubi .

Optimalna duzina osovine ugla 35 ° zahvaljujuéi prenosnih
konusnih zupéanika secenje lakse uravni paralelno sazemljom.
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3.5. Podesite pojas najudobniji polozaj na poslu. Podesitepojas, tako daseéea se
paralelno sazemljom.

4.. Startovanje motora.

4.1. Utaknite kabl za prosirenje da prikljucite. Zatim prikljucite drugi kraj mosta kontakt 230 V Proverite
da li je kabl od kosilicu noza i prostor da pocne da se kositi.

4.2. Ukljucite elektricni kose travu pritiskom na dugme sedista i pritisnite ruc¢icu prelazak na rucicu.
Otpustite taster bezbednosti .

4.3. Elektricni kose travu van pokretanjem poluga prekidaca i Cekate da noz da se zaustavi vrti!

Ne ukljucujte kosilicu odmah posle poletanja.

5. Prakticnih saveta:

5.1. Postujte lokalne propise o doba dana tokom kojeg mozete koristiti napolju masine. U nekim
zemljama je zabranjeno koSenje ujutru pre 08.00 sati, posle rucka izmedu 2:00 ¢asova do 16:00 ¢asova,
a posle 22:00 noc¢u da zastite gradane od nezeljenih buke.

5.2. Cesto travnjaci su sastavljeni od razliitih sorti trava. Ako éesto kosenje ¢e povecati rast ovih
sorti obliku guste treseta i jake korene. Ako kositi vas travnjak cesto ¢e ojacati i poboljSati razvoj visoko
raste trava i korova. Normalna visina trave je oko 4-5 cm. To je takode da planiraju ucestalost kosenja
trave, sa rez da se smanji na najviSe jednu tre¢inu ukupne visine trave. Ne kose travu na nizim od 4 cm,
jer na kraju to ¢e biti suse Steta.

5.3. Kositi najniza visina (28 mm), samo ako je vas travnjak oblast je veoma ravna, o¢ekuju obilne
kiSe ili ¢e otici.

5.4. Prosecna visina rez (43 mm) je najbolje kada interval izmedu prethodne i naredne kosenje nisu
dugo.

5.5. Secenje visina (58 mm) je pogodan za koSenje prvi ove sezone i kada se suse.

5.6. Kada se radi u veoma teskim uslovima biti oprezan da ne preopterec¢enje motora. Preopterecenja
brzina motora padne i njegov zvuk menja. U ovom slucaju, stani, oslobadanje poluge ukljuéuju i podesite
na visini od kosidbe. U suprotnom, produktivnost ¢e biti smanjen i masine mogu biti osteceni.

5.7. Kada je koSenje blizu ivice, pazeci da ne priklijestiti kosu sa stranim objektima.

5.8. SecCenja zavisi od gustine, vlaznosti, trava duzine i visine reza. Secenja opada sa cestim
prebacivanje kose tokom secenja. Da biste optimizovali performanse kosidbe preporucuje cesce
kosenje, povecanje visine sece i rad sa umerenim brzinom.

6. Servis, odrzavanje i Cuvanje.

UPOZORENJE! Uvek iskljucite utikac iz zidne uti¢nice pre nego Sto aktivnosti vezane za odrzavanje
ili ¢iS¢enje!

Kada je masina iskljucena, secivo nastavlja da rotira za vreme kotrljanje! Pre nego Sto pocnete da
radite na kosu, sacekajte rotacije motora i noza da se u potpunosti zaustavi!

Nikada ne pokuSavajte da zaustavi rotaciju noz!

Kada treba da rade u blizini noz, radne rukavice i uvek!

Obavljanje procedura odrzavanja redovno kako bi se obezbedilo trajno i pouzdano koris¢enje kose.
Proverite da periodicno za vidljive nedostatke, kao Sto su labave ili oSte¢ene noz i izgubiti Sraf veze.
Proverite da li poklopci i zastitne opreme su netaknute i pravilno instalirani.

6.1. Ciscenje.

Najlakse za ciS¢enje kose odmah posle kosidbe. Nakon rada pazljivo ocistite masinu sa mekom
cetkicom i krpom. Nemojte koristiti vodu i/ ili rastvaraci i deterdzenti. Uklonite sve delove trave, naro€ito
iz ventilacionih otvora. Postavite masine na svojoj strani i Cist prostor noza. Rad Uvek nosite rukavice!
Uklanjanje cestica zaglavi €vrsto na drvo ili plastika blok.

6.2. Ostrenje ili zamena oStrica.

Zamenite tupe ili oSte¢ene seciva. Noz je uklonjena Bolt unscreved glavni centar noz sa kljuéem 36.
Pre ubacivanja novo secivo ili nakon Sto ste proterali staru, proverite da li je secivo pravilno pozicioniran
i obe igle se stavljaju u rupe u noz. Pazite se! Jedan pin neredovno cilindri€énog oblika i mogu do¢i samo
u odgovarajuci otvor nozem. Ovo osigurava instalacija samo noz u ispravan polozaj. Zatim zategnite
zavrtanj ponovo i uverite se da nema propusta i noz instalirane pravilno. Koristite samo pogodan za
kosu sekaci.

6.3. Uvek Ciste glavne kosu kada sam ostaviti za duze €uvanje. Posebno u zimskom periodu. Mast noz
uljem da ga zastiti od rde. Da biste sacuvali prostor, mozete da rastavite vrhu dlake na dnu.
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7. Greske i ispraviti ih.

Tabela ispod pokazuje simptome od neuspeha i kako mozete pomo¢i ako je vasa kosa
viSe ne radi ispravno. Ako ne mozete da pronadete i resili problem pratec¢i uputstva u tabeli,
kontaktirajte ovlaséeni servis Rajder. Upozorenje: pre uklanjanja oStecene kose i zaustavi ga

iskljucite iz elektri€ne mreze.

Neispravnosti

Uzrok

Otklanjanje

Kosacica ne poc€inje sa
radom.

Kabal za napajanje nije
ukljucen ili je oStecen.

Proverite kabal. Ako je
neophodno zamenite ga.

Motor je ukljucen, ali se noz
ne okrece.

Kosacica je u visokoj travi.

Pri prvom paljenju uvek
postavljajte kosacicu u
nisku travu.

Moguce je da je kosacica
neociS¢ena i noz je
blokirao.

Iskljucite utikac i proverite.
Stavite zastitne rukavice i
ocistite i oslobodite noz.

Motor se iznenada iskljuci.

Utikac se je izvukao.

Proverite kabal. Uverite se
, da je dobro uévrséen za
mehanizam (16) i ponovo ga
ukljucite.

Neobican zvuk.

Razlabavljen Sraf na nozu
ili veze izmedu sastavnih
elemenata.

Pritegnite delove.

Jake vibracije.

Iskrivljen i oSte¢en noz.

Odmah zaustavite
kosacicu i zamenite noz u
ovlaséenom servisu.

Neravnhomerno kosenje.
Motor radi otezano i smanjuje
broj obrtaja.

Trava je previsoka.

Povecajte visinu kosenja.

Tup noz.

Promenite ili naostrite noz.
Pogledajte tac. 5.2.

Moguce da je kosaéica

neocisc¢ena i da je blokirala.

Pogledajte kosacicu sa
donje strane i ocistite je.
Koristite uvek zastitne
rukavice.

Noz nije montiran ispravno.

Proverite. Pogledajte tac.
5.2.

Ako je neophodno, remont Vase kosacice, naj bolje je da izvrsi kvalifikovani radnik u
servisu RAIDER, gde se koriste samo originalni rezervni delovi. Na taj nacin se garantuje
njihov bezbedan rad.

8. Informacije o nivou buke i vibracijama.

Vrednosti su opredeljene u saglasnosti sa Direktivom 2000/14/EC (visina 1,60 m i
odstojanje 1,0 m). Nivo A stvorene od masine buke obi¢no je nivo zvuénog pritiska LpA = 82
dB. Garantovani nivo zvuéne snage je LwA = 96 dB. Neopredeljenost K =0.74 dB. Vibracije
koje se osecaju na rukama obi¢no su slabije od 2,5 m/s2.

_ 9. Zastita zivotne sredine.

Ne bacajte iskoriS¢ene elektromaSine zajedno s organskim otpadcima! U cilju zastite
zivotne sredine i saglasno Direktivi 2012/19/EC treba ih sakupljati posebno, kako bi se
adekvatno preradili i sirovine koje sadrze ponovo iskoristile.
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OpVII'VIHa.HHO ynaTcTBO 3a yn0Tpe6a

M K MountyBaHN KOPUCHULU

YecTuTkmM 3a KynyBake Ha MallMHa of Gbp3opa3BuBaLLaTa ce GpeHp 3a eNneKTPUYHU U MHeBMaTCKU
anatku - RAIDER. MNpu npaBunHo uHcTanupatwe U pabora, RAIDER ce curypHu v foBepnmBM MalivHU
1 paboraTta co HMB Ke BM OBO3MOXM BMCTMHCKO 3aAoBoricTBo. 3a BaweTto norogHocT e usrpageHa u
OJINYHa cepBUCHa Mpexa co 45 cepBUC OT HU3 LienaTa 3emja.

Mpen pa ja kopucTuTe oBaa MaliMHa, Bé MONMMe BHMMAaTeNHO 3ano3Hajte co oBaa “YnaTcTBO 3a
ynoTpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36eaHocT U co uen aa ce o6e36eamn npaBunHa u ynorpeba, npouuntajre rv
ynaTtcTBaTa BHUMaTelnHo, BKIyvyBajKu npenopakuTe 1 npeaynpeayBakaTta Bo HUB. 3a U36erHyBawe Ha
HenoTpeGHM rpellkn U UHUMAEHTHU, BaXXHO € OBMe UHCTPYKLMM Aa OCTaHaT Ha pacnonarakwe 3a UaHUTe
M3BeLUTau Ha cUTe KoM Ke MM KOpUCTaT MalumHaTa. AKo ja npofaaeTe Ha HOB CONMCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTa
3a ynotpeb6a” Tpeba Aa ce npefane 3aefHO CO Hea, 3a jJa MOXe HOBUOT KOPUCHUK Aa ce 3arno3Hae co
cooABeTHU Mepku 3a 6e36eaHOCT M ynaTcTBaTa 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[] e oBnacTeH NpeTCTaBHMK Ha NPOM3BOAUTENOT U CONCTBEHUK
Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecarta Ha ynpaByBawe Ha komnaHujata e Codmja 1231, 6yn “lMomcko
ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg. com.

0Op 2006 roguHa Bo koMNaHMjaTa € BOBeAEeH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuTeTtoT ISO 9001:2008
co oncer Ha cepTudumkaumja: TproBuja, yBo3, U3BO3 U CEPBUC Ha NPOCHECMOHANHN U XO0U eneKTPUYHM,
NHEeBMaTCKM M MeXaHU4YKM anaTtku M 3aedHuuKka xappsep. Ceptuchukator e usgapgeH op Moody
International Certification Ltd, England.

TEXHUYKM NOOATOLMU

napameTsp MepHa BpeAHoCT
eavHuuUa
Mopen N RD-EBC05
HanoH Ha HanojyBawe VAC 230~240
®pekBeHUMja Ha HAM3MEHUYHa cTpyja Hz 50~60
HomuHanHa MmokHocT w 1200
MakcumanHu 6p3vMHN Ha MOTOPOT CO CTaBeH HOX min-! 5500
MakcumanHu 6p3vMHM Ha MOTOPOT CO BMeTHaTa KopAaa min-! 5500
LLinpuHa Ha Kocer-e mm 420
HuBo Ha 3By4YeH npuTucok (LpA) dB 82
HuBO Ha 3By4YeH MOKHOCT (LWA) dB 96
BpepHocT Ha BuGpaumu 3abp3yBatba (ah) m/s? no-cna6wu or 2,5
Knaca Ha 3awiTuTa Ha eneKkTtpousonauusaTa Il
CTeneH Ha 3awTUTa - IPX4

EnemeHTn:

1. BpTnnBO Ha Jane4YnHCKUOT NPEeKnHyBau.
2. Be3begHoceH konue.
3. EnekTtpuyeH motop.
4. Pauka.

5. MomoluHa payka.
6. opeB 3a packnonyBake Ha JONMHUOT AeN Of rOPHUOT.
7. LUeBkKa.

8. OcurypyBau.

9. Hox / Koppa co rnaBa.

10. 3awTuTa og NpeonToBapyBam-e.
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1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborta.

BHumaTenHo npouuTtajte ru cuTe ynatcrsa.

HenountyBaweTo Ha AoBeAeH MoAoONy MHCTPYKLUMM MoOXe Aa AoBede A0 CTPyeH yaap,
noxap v / unu Tewkun nospeaun. YyBajre oBue ynatctsa Ha CUTypHO MeCToO.

1.1. Be36egHocT.

3apomkuTenHo e BKIyYyBake Ha erfleKTpuyHaTa Koca 3a TpeBa CaMO BO €NeKTPUYHU
MHCTanauum onpemMeHu co enekTPUYHU npeknHyBau Fi (npekMHyBay 3a 3aluTUTHa UCKITyYyBake
co AecdheKTHOTOKOBA 3aliTUTa), a CTpyjaTa Ha yTeuka, Bo Koj ce aktuBupa AT3 Tpeba aa 6une
He noBeke of 30 mA, cnopen “Hapenba 3 3a ypea Ha enekTpu4HUTEe ABUXaT M AanHoOBOAM
nuHun“. NHdopmaumnte Bo BpCcKa CO HaAMoOHOT Ha MpexaTta U BUAOT cTpyja Ha dupmarta
nnoyka Tpe6a Aa oaroBapa Ha nogaTouuTe Ha BallaTa efieKTpMYHa Mpexa.

1.2. KopucTteTe BnaroycTonuMB yAbimKuUTen HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO, CO Tpwu
ucnpateHu kaben co npecek 1,5 MM 2 n makcumanHa pgomkuHa 50 m. Umajte Ha ym peka
yAbmkuTen co gomkuHa Hap 30 m HamanyBa Ha MOKHOCTa Ha KocarTa.

1.3. Kabenot Ha npogomkeH Tpe6a Aa e uenocHo pasBueH. Pa6oTaTta Ha MaluMHaTa npwm
HaMoTaH Ha Makapa unu crno6oAHO HaBUjTe yALIDKUTEN e onacHa, buaejkm Ha Toj Ha4yuH
NPOAOIKEH Ce NpeTBOpa BO HAMOTKa.

1.4. 3awTuTeTe ro Kabenort op 3arpeBake, U3MPCYyBaH€, KOHTAKT CO OCTPU paboBu uUnu
NOABWXHM eAMHULIN Ha MaWwKUHKU. OLITeTEHU UNKN U3BPTEHM XXULIM ro 3rorieMyBaaT pU3MKOT of,
rnojaBa Ha eneKTPUYeH yaap.

1.5. He e no3BoneHo KopucTeHwe Ha eNnekTpMYyHaTa koca 3a TpeBa nop ycrioB kKabenor unm
OpYyr eneMeHT Ha ernleKTpU4yHaTa Koca 3a TpeBa e owTeTeH. OwTeTeHn HanojyBawe Kabnu
3ronemMyBaaT PU3MKOT o4 CTPYeH yaap.

1.6. Mpwm Kocere NocTojaHO BHMMaBajTe Ha KaGenoT 3a HanojyBawe Aanu e Bo 6e3beaHo
nosvumja BoO OQHOC Ha cevyewe MexaHu3mu. [ipxxete ro kabenort on 6e36eaHo pactojaHue of
HOXOT.

1.7. He e po3BOMEHO KOPUCTEHETO Ha enekTpuMYyHaTa koca 3a TpeBa oA Aeua. 3emerte
noTpebHUTE MepKu Aa ce cnpeyy NpPUCTanoT Ha AeuaTta Ao eflekTpuMYyHaTa koca 3a TpeBa unu
Ao kabenor.

1.8. Tpeba Aa ce ucknyym enekTpuyHaTa Koca 3a TpeBa of CTpyja npea BpLaT paboTu 3a oapxyBake
W. He no3BonyBajTe enekTpuyHarta koca 3a TpeBa a 6uae Brneyere 3a kabenor.

1.9. He po3BonyBajTe BO HMKOj Cryyaj co MaluMHaTa ga pabortaT Aeua Mnu nuua, He3ano3HaeHu
co oBa ynaTcTBO 3a ynotpe6a. MoxHo e Bo3pacTa Ha BpaboTeHWTe CO MaluMHaTa Aa € orpaHuyeHa co
HaLMoHanHoTo 3akoHoAaBcTBO. Kora He KOopMCTUTe MalLKMHaTa, ja YyBajTe Taka LITO Aa e HeJocTanHa 3a
deua.

1.10. OBaa enekTpuyHa Koca 3a TpeBa He e HaMeHeTa Ja 6uae KopucTewe Ha nuua (BKny4yBajku
AeLa) co NCUXMYKK, CeH30PCKM UK AYLIEBHU OrpaHuyyBakba, Kako 1 of nuua 6e3 4OBOMHO UCKYCTBO U /
MNK1 3Haeke, OCBEH BO Clly4YauTe BO KOM TUE Ce NoA HeNocpeAHUTEe KOHTPONa Ha OArOBOPHO 3a HUBHATa
6e36eAHOCT nuLe UNK ce 00yYyBaaT oA Hero Kako Aa ja kopucrar.

1.11. Bo HuKOj cnyyaj He Koceke, flofieka BO HenocpeaHa 6nu3nHa ce HaoraaT Apyru nuua, oco6eHo
AeLa Unu AoMaLLHU XUBOTHMU.

1.12. Mpen [a BpwMUTe NOCTaBKM MallMHaTa Kora ja YMCTUTe UMM Kora ja ocTaBaTe 6e3 AMpeKkTeH
Haf30p, AypV U 3a KpaTKo, ja NpekMHyBajTe, UCKIy4YeTe NPeKUHyBay 1 BageTe ro NPUKNy4oKoT Ha kabenot
0fi MPEXHUOT KOHTaKT.

1.13. He kopucTeTe enekTpuyHaTa koca 3a TpeBa noJ HeNoBOJIHM BPEMEHCKHU YCMOBMU.

1.14. He kopucTeTe UNMU He U3NOXYBajTe eNleKTPMYHaTa Koca 3a TpeBa Ha AoxA. 3awTuTtete ce of
CTpyeH yaap.

1.15. He ponupajte potupayku enemeHT Ha MawimHara. loyekajte poraumjata aa 3acraHe.
Mo uckny4dyyBaweTo MeYOT NMpoAoMKyBa Aa ce BPTU MO MHepuuja, U1 MOXe Aa npeausBuKa
noBpeau. He cTtaBajTe paueTe unu Hosete BO GnM3vHa Unuv Nop poTUpPaYvKyu erieMeHTH.

1.16. MpwxnuBO npoBepyBajTe NpeTxoAHO obpaboTeHaTa MOBpLUMHA W OTCTpaHyBajTe
KaMeH>a, CTanoBu, rpaHku, WULLINHA, TENOBE U ApYru Tyfn Tena.

1.17. Cekoralu npea ynotpe6a npoBepyBajTe 3akavyyBaHe 60NnT Ha Me4oT Aa He e onabaseTe
W Aanu HOXOT He e 3aTbNeH UM U3Boa3.

1.18. Koceke cekorall Ha AHEBHa CBETIIMHA NN NpU MHOry Ao6ap BelluTa4yko OCBeTIyBakse.

1.19. Ha naamHwu, rnepajte cekorall ga crojat ctabunHo.

1.20. He paboTeTe co MalumHaTa Kora TpeBaTa e BriaxxHa!

1.21. PaboTeTe cekoralw co MMpEH TeK, HAKoralwl He ogeTe 6p3o0.
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1.22. Hukoraiw He pa6oTeTe cO MallMHaTa, ako MMa OLITETEHWU 3alUTUTHU 00jeKTU unu 6e3
enemMeHTUTe 3a 6e36e4HOCT, Kako KamnakoT Ha OTBOPOT 3a OKOCeHaTa TpeBa MIU KOoLueBM 3a
TpeBa (6).

1.23. PaboTtaTa Ha HepamMeH TepeH MoXe Aa 6uae onacHa.

1.24. He KoceHlse Ha CTPMHU NaguHU cO HaKMNoH noseke of, 20%.

1.25. 3a KoC TepeH Kocele ceKorall HanpeyHo Ha yropHuua, HuUKoraw Hagony v Harope.

1.26. MNpu BpTeH-e Ha HacokaTa Ha ABWXeHe No NaguHu buaete oco6eHo BHUMaTenHu!

1.27. Mpu BKNyyyBawe Ha enekTpuyHaTta Koca 3a TpeBa BHMMaBajTe Ho3eTe BU ce Ha
6e36eaHO pacTojaHMe of, POTaLlMOHUTE eNleMEHTH.

1.28. He kopucTeTe MalumMHaTa Kora cte 6ocu unu co caHpanu. Cekoraw pabortete co
3ApaBu, 3aTBOPEHU YEBIW U AONT NaHTaNoHM.

1.29. UcknyyeTe ro npekMHyBay Ha eneKTPUYHOTO KOMO M BajeTe ro MpPUKIYy4OKOT of
MPEXHUOT KOHTaKT CeKoralu:

Kora ce oganeyvyBaTe of MallUHaTa;

npep oTcTpaHyBake Ha enleMeHTU Grokupaa MallvMHara;

Kora npoBepyBarte, Y4ACTUTE UK paboTUTe Ha MallUHaTa;

Kora MalumHaTa no4yHe ga BUGpupa HeBoo6u4yaeHo CUIHO.

no ctanyBaHeTO BO KOHTaKT CO Tyf0o Teno BeAHall NpoBepeTe MallMHaTa 3a owTeTyBakba U
npep ga ja Kopuctute, ob6esbeaere oTCcTpaHyBakeTO Ha UCTUTE;

1.30. OnepaTopoT UMM KOPUCHUKOT OArOBOPHU 3a HECPEeKHW crnyyau, noBpeau Ha Apyru
nvua unuv XXMBOTHaTa cpeAuHa U NpeAvM3BUKaHW MaTepujanHm WTeTH.

1.31. EnektpuMyHata Koca 3a TpeBa e Taka Au3ajHMpaH AeKa cuTe NOABWXHMU AEeNoBU U
KykuwteTo o6e36enar 6e36eaHu ycrnoBu 3a ynotpeba. 3a wreta npean3BMKaHM Kako pesyntar
Ha o6uauTe 3a NpoMeHa Ha AU3ajHOT Ha eneKkTpuU4yHaTa Koca 3a TpeBa NPOU3BOAUTENOT He
CHOCU OArOBOPHOCT.

1.32. Co uen pa ce o6e36eam 6e36egHOCT, Tpeba Aa KOPUCTUTE CaAaMO OPUIMHANTHU pPe3epPBHMU
[enoBU UNK AernoBu npenopayaHn o NPou3BOAUTENOT.

1.33. HenountyBar-eTO Ha OBUE ynaTcTBa MOXe Aa AoBeAe A0 CTPYEH yaap, noxap v/ unm
TelKn noBpeaun.

2. ®DyHKUMOHaNHO ONUC U HaMmeHa.

EnekTpuyHaTa Koca e payeH anaT co u3onauuvja BTopo oaneneHve. Taa ce OABMXK of
efHoda3eH KONMeKTopu MOTOP CO Hau3MeHWYHa cTpyja U e HameHeTa 3a Kocelse TpeBa BO
AoMallHu ycnoBu. He e f03BoNeHO KOpUCTeHe Ha eNnekTpMYyHaTa Koca 3a TpeBa 3a akTUBHOCTHU
pasnuyHu of Hej3UHOTO HaMeHa.

3. CocTaByBaH€ Ha efleMeHTUTe Ha efleKTPUYHaTa Koca 3a TpeBa U nyluTake Bo pabora.

Hekou genoBu Ha kocaTa ce packnonu 3a Aa ce Hamanu o6eMoT Ha NaKyBal€eTo 3a BpeMe
Ha TPaHCMOPTOT.

3.1. MoHTUpajTe ocurypysa4or.
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3.2. MoHTMpae Ha ceyere HOX UM AMMEH3VOoHareH rnasa.

Mpu MoHTaxa Ha cevyere onpema o MCKITyuYuTeriHa BaXXHOCT e pecepeHUn npupabHuua
[a nagHe NpaBUITHO BO LIEHTPariHUOT OTBOP Ha cevewse onpema. lMorpewHo uHcTanupaHa
ceyer-e onpemMa Moxe Aa AoBefe A0 CEPUO3HU U [ UMK onacHU TenecHU noBpeau.

3.3. MoHTMpaHe Ha MeYoT.

CTaBeTe ro HOXOT 3a cevyewe Ha NpupabHuuaTa 3a 3aknyyyBahe Taka LUTO OTBOPOT Ha
HOXOT A06po ce BKronyBa Bo nNpupabHuuarta. MpukayeTte ja Mujankata co paMHMOT Aen Ha
ceuymnorto. BmeTHeTe ja Mujankara u 3aTerHerte ja HaBpTKara.

3.4. MoHTMpaHe Ha AUMEH3UOHAreH rnaBa.

3awpacheTe Bo CNpOTMBHA HacoKa Ha CTPESIKUTe Ha YaCOBHUKOT AUMEH3UOHaneH rnasa
KOH BpaTWIIO CO KOpPUCTEHE Ha 3aKadyBare Ha padykaTta. AKO [JOrkKuHaTa Ha Koppata He e
[OBOJIHa, NMPUTUCHETE TO KOMYeTO BO CpeAuMHaTa Ha AMMEH3VWOHareH rnasBa v nosrevyeTe
KopaaTa A0 cakaHaTa AofkuHa. AKO [JONXuHaTa Ha KopaaTa e mororema of AujameTtapoT
Ha 3alITUTHMOT Kamnak, Mpu BKIy4YyBake Ha KOCUIKM, KopaaTa Ke ce Hamanu Ha notpebHarta
[OJMKMHA Of HOXKOT MOHTUPAH Ha 3alUTUTHUOT Kanak.

OnTumanHaTta AormkuHa Ha BpaTturno u aronot of 35 ° 6narogapeHue Ha cneuujanHarta
KOHYCOT 3a6HM 6p3uHa onecHyBaaT KOCeHh€ BO paMHMHa naparernHa Ha 3emjaTta.

3.5. HamecTeTe peMeHOT 3a Haj3rogHo cocToj6a npu paborta. HamecTteTe ro pemeHor, na
ceyer-e onpemMa Aa 6uae napanenHo Ha 3emjarta.

4. Nanexwe Ha MOTOPOT.

4.1. Bkny4eTte npoAornkeH Ao Npukny4okor. llotoa Bkny4eTe ro ApyruoT Kpaj Ha NpoaorkeH
Bo koHTakT 230 V. NpoBepeTe ganu kabenor e Aaneky o4 HOXOT Ha TPEBa U oA 30HaTa, Koja ke
rnoYyHeTe Aa Kocara.

4.2. BknyyeTe eneKkTpuyHaTa Koca 3a TpeBa, CO NMPUTUCKaHe Ha 6e30eAHOCHMOT Konye u
NPUTUCHETE payKkaTa Ha JTaHCUPHU NPeKNHyBay KOH paykara . [ywrerte 6e36e4HOCHNOT KONYe.

4.3. EnekTpyMyHaTa Koca 3a TpeBa Ce WCKIyYyBa Kako MyluTeTe paykaTta Ha NaHCUpPHU
NpeKMHyBay U 4ecTO novyeka Me4oT Aa npecraHe aa ce Bptu!

He Bkny4yBajTe KOCUIKN HENOCPEAHO OTKAaKO CTe ja UCKnyu4une.

5. MpakTn4Hmn coBeTu:

5.1. MouuTyBajTe rm nokanHute oApendu 3a BpemeToO O4 AEHOT BO Koe MoXeTe ga ro
KOPUCTUTE MallMHU Ha OTBOpPEHO. Bo Hekoun 3emju e 3a6paHeTo Kocewse yTpo npea 08.00 yacor,
no pyyek mery 14.00-16.00 yacot n HaBe4vep no 22.00 yacor, 3a Aa ce 3alTUTaT rparaH1Te of
HecakaH Lym.

5.2. YecTo TpeBHULMTE Ce COCTaBEHM Of TPEBKM of pasnuyHu coptu. lNpu yecTo Kocewe
Bue ke ro nogobpure pactor Ha oBUe CopTH, kom hopmupaaT LBPCTU HYUMOBE U CUITHN KOPEHM.
Ako kocarta peTko Bawara MopaBa, ke 3ronemute 1 nogo6pu pa3BojoT Ha BUCOKO pacTeykuTe
TpeBu u TypOyneHTeH. HopmanHaTa BucuHa Ha TpeBata e okony 4-5 cm. [lo6po e Taka ga
nnaHupare cpeKkBeHLMjaTa Ha KOCere ieKa CO eHO Kocere Aa HamanyBaTte HajmHory 1/3 op
BKyMHaTa BUCUHa Ha TpeBaTa. He kocewe TpeBa no HMCKO oA 4 cm, buaejku npu eBeHTyanHo
cylla Taa Ke ce OwTeTu.

5.3. Kocewse Ha HajHucka BucoymHa (28 mm) camo ako TpeBaTa BM MOBPLUMHA € MHOTY
e[lHaKBa, OYeKyBaTe MHTEH3UBHU BPHEXW UMM nMaTte onyLuTa.

5.4. MNpoceyHata BuUCMHaA Ha Kocewe (43 mm) e Hajgobpa kora MHTepBanute Mefy
npeTxopHarTa v criefHarTa Kocekse He ce NMoAonru.

5.5. BucuHata Ha kocerse o (58 mm) e norogHa npy NPBOTO KOCEHE 3a ce30HaTa u Kora
M“ma cyuia.

5.6. Npn pabora Bo 0coGeHO TeWKU YCNOBM BHMMAaBajTe Aa He NpeonToBapyBake
enektpopsuratens. Mpu npeontoBapyBate Op3nHaTa Ha BpTeH€e Ha eneKkTpoaBuraTens nara
1 HEroBMOT LWIYM ce MeHyBa. Bo TakoB cnyyaj 3anpeTe, oTnywiTeTe ja paykara 3a BKIyYyBame
(1) n HamecTeTe Noronema BMCUHa Ha Kocewe. Bo cnpoTuBHO, NpoAyKTMBHOCTA Ke ce Hamanu
M MallMHaTa MoXe Aa ce OWTeTH.

5.7. Mpwn Kocewe BO 6nu3nHa Ha paboBM BHMMaBajTe Aa He 3eMeTe CO KocaTa CTPaHCKMu
npeameTu.

5.8. MNpoaykTBHOCTa Ha cevyere 3aBUCU Of rycTMHAaTa, BNaXHOCTa, AO/MKMHATa TpeBara,
KaKo 1 o1 BUCUHaTa Ha ceuerse. [[poayKTUBHOCTA Ha ceveHe HamarlyBa Npuy 4ecTo BKIyYyBame
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M UCKNyvyBake Ha KocaTa 3a Bpeme Ha Kocewe. 3a onTUMu3upame Ha nepcdopmaHcuTe
Ha Kocewse ce npenopavyyBa NMo4YecTo KOCeHse, 3rorieMyBa-€TO Ha BMCUHaTa Ha ceyewse U
pabotaTta co ymepeHa 6p3uHa.

6. CepBucupame, ogpxxyBate 1 YyBam-e.

BHUMAHME! Cekoraw ucknyvyete ro enekTpMYHUOT MPUKIYYOK Of LUTEKepoT npen Aa
npesemeTe akTUBHOCTU NOBP3aHM CO OAPXYBake UMK YncTere!

OTKako MaluMHaTa Guae WCKNy4YeHa, HOXOT NpoAorKyBa Aa ce BPTU HeKoe Bpeme
no uHepuuja! lMpea pa 3anoyHeTe Aa paboTuTe Ha KocaTa, MoYeKajTe poTauujata Ha
erneKkTpoaBuraTens v Ha HOX Aa 3acTtaHe!

Hukoraw He o6uayBajTe ce Aa 3anpeTe porauujaTta Ha Hox!

Kora Tpeba ga ro cnpoBepeTe akTUBHOCTM BO GnM3MHa Ha HOX, paboTeTe cekoraw co
3aWTUTHU pakaBuum!

BplueTe noctankute 3a oapXyBake pefOBHO Aa cu o6e3beaute AONrOTPajHO M CUTYPHO
KopucTtewe Ha KocaTta. [lpoBepyBajTe ja nepuoAuyHo 3a 3abenexnueBu AedeKkTU, Kako
ona6aBeTe Unu owTeTeH Hox U OcnoGopete ru wpadoBute coeanHeHuja. Ocuryperte ce geka
kanauuTte u 6e36eHOCHMTE KanauuTeTH, ce UCNPaBHU U C€ MOHTUPaHU NPaBUITHO.

6.1. Yucremse.

HajnecHo ce uuMcTu Kocata BegHaw no kocewe. o 3aBpliyBaweTo Ha pabora yucTeTe
rPVXKIIMBO MallMHaTa Co MeKa 4eTka M kpna. He kopuctete Boaa v / unu pactBopyBayun u
npenapatu. OTcTpaHeTe I'M cuTe YeCTUYKM O TpeBa, 0COGEHO oA OTBOPUTE 3a BeHTUNauuja.
CrtaBeTe MaluMHaTa, nerHana HacTpaHa M UcuucTeTe 30HaTa Ha Me4voT. PaboTteTe cekoraw co
3aWTUTHU pakaBuumn! OTcTpaHeTe LBPCTO 3aneneHaTa YeCTUYKM CO ApPBEHa UMM nnacTu4Ha
Tpynue.

6.2. OcTpere unu npomMeHa Ha cevyeHe Ce4mBo.

3amMeHM 3aTbNeHU UNK oluTeTeHU HoxeBU. Hox ce M3BaaWn, Kako OTBMHTUTE OCHOBHMOT
3aBpTKa BO LieHTaApoT Ha Me4oT co kny4 36. MNpen pa ro ctaBuTe HOB HOX UIIA OTKaKoO CTe
ocTpeHse CTapuoT, OCUTypajTe ce AeKa MeYOT € HaMeCTeH NpaBuUITHO M ABeTe YaTtanecTu Urnu
Brnerne Bo oTBopute Ha MevyoT. BHumaBajTe! EgHMOT urna e co HenpaBuiiHa LUMNUHAPUYHA
chopma 1 Moxe Aa Bnese camo BO COOABETHM OTBOP Ha Me4yoT. Ha Toj HauuH ce ob6e36enysa
MecTeH-eTO Ha Me4oT BO eAMHCTBeHaTa npaBurnHa nosuuuja. Mortoa npuuBpcTeTe 3aBPTKU
M 6upeTte NOBTOPHO Aeka Hema NnydToBe U HOXBLT € MOHTUpPaH npaBunHo. Kopuctete camo
noroAHu 3a KkocaTta HoXeBW.

6.3. Cekorawl yucTteTe rmaBHO KocaTa Kora ro octaBaTe 3a nopornro YyyBawe. Oco6eHo Bo
3uma. Hamaukajte HOXOT CO MalUMHCKM Macno 3a ga ce 3awTuTtu of ‘pra. 3a ga sawTteauTe
NpocTop MOXe Aia packKiony ropHNOT Aern Ha KocaTa of, AornHaTa.

7. Mpo6Gnemu n HaYMHU 3a OTCTPaHYBaHE€TO Ha UCTUTE.

TaGenaTta nopony MokaxyBa CUMMMNTOMM Ha NpobGnemMu U Kako MoxeTe Aa CU MOMOrHeTe,
aKo KkocaTa BW npectaHe Aa paboTu HopmanHo. AKO He MoXeTe Aa HajaeTe U OTCTpaHuTe
npo6neMoT, cnegejku ru UHCTPYKUUUTE BO TaGenarta, KOHTaKTMpajTe coO OBIacTeH cepBuUC
Ha Pangep. BHMmaHue: npen ga novyHeTe oTcTpaHyBawe Ha AedhekTute, NpekmHeTe Kocata u
MCKNy4eTe ja oA HanojyBake Mpexa.

Mpo6nemn MpuyunHmn OTcTpaHyBawe
Kocara He Kabenot He e noBp3aH unu e MpoBepeTe kabenor. Mo norpeba ro
3anoy4HyBa Aa oLITeTEH. 3amMmeHeTe.
pabotu.
Kocara e Bo Bucoka TpeBa. Mpu npBUYHO NywITake cekorall
cTaBajTe KocaTa BO NOHUCKa TpeBa.
MoTopoT ce
BKNyuyBa, HO MoxHo e KocaTta ga e Wckny4eTe ro npukny4oKoT u
HOXa He ce BPTU. pa3mMmayvykaHO U HOXBbT Aa ro npoBepeTe. CrtaBeTe 3alUTUTHU
6J'IOKVIpaJ1. pakaBuuu U ucHuctTeTe n

ocno6oaeTe HOXOT.
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Mpobnemu MpuunHm OTcTpaHyBake

Mpukny4okoT ce nussagun. MpoBepeTe kabenot. Ocurypete

MoToport ce
ce Aeka e ,O6PO NPULBPCTEH BO

McknyvyBa
vy npucno6neHueto (16) 1 NOBTOpPHO
HaepHall.
BKIly4eTe ro.
HeHobMAanHW Onab6aBeH e 3aBpTKaTa
3BpL|VI Ha Me4yoT Unu BPCKU Mefy 3arterHeTe penoswure.
yun. CBP3YyBa4ku enemMeHTH.
WcKpuBeEH 1 oLITETEH HOX. BepHaw 3anpete kocaTta un 3ameHeTte
CwunHu BuGpaumn. ro HOXOT BO cheuujanusnpaH
cepBuC.
TpeBaTa e MHOry BUCOKa. 3ronemeTe BUCUHATa Ha Kocekse.
Hoxa e 3aTbneH. CmeHeTe unu HaTo4veTe Hoxa. Buxre
3arposeHu 1.5.2.

kocewe. MoTopor

pabotu Tewiko MoxHo e KocaTa ga e

1 HamanyBsaar pa3maykaHo 1 6nokupa.
6p3uHara.

MornegHeTte KocaTa [oNy M UCYUCTU
ja. PaboTeTte cekoralu co 3aWITUTHU
pakaBuum.

HoxXbT MoXe Aa e MOHTUpaH MpoBepete. Buxre T. 5.2.
HenpaBUITHO.

Mo nortpe6a, nonpaBKkWTe Ha BallaTa Koca e Hajaobpo Aa ce BpLIM CaMO CTpyYh,aK BO
pa6orunuuuute Ha RAIDER, kage WITO ce KOpucTaT camo OpUrMHanHu pesepBHU genoBu. Ha
TOj Ha4MH ce rapaHTUpa HMBHaTa 6e36eaHa pa6oTa.

8. UHdbopmaumm 3a emutyBaH GyyaBa u BUGpaumm.

BpepHocTute ce oapeaeHu Bo cornacHocT co [iupektuBata 2000/14/EC (BucuHa 1,60 m n
cno6opeH npoctop 1,0 m). HuBoto A Ha reHepupaHUOT oA MaluMHaTa WyM O6MYHO € HUBOTO
Ha 3BYKOT nputucok LpA = 82 dB. OcurypyBaweTo HUBO Ha 3By4YHaTa Mok e LwA = 96 dB.
HeonpepeneHoct K = 0.74 dB. NMpeHoc Ha paueTe BUGpauum o6M4HoO ce nocnabu og 2,5 m/s2.

9. 3awTuTa Ha XKMBOTHaTa cpeAunHa.

He dpnajre naneserte on ynorpe6a enekTpuyHU MawmnHu npu 6utHu otnag! Co
Len 3awTuUTa Ha XXMBOTHaTa cpeAuHa U BO cornacHocT co [upektusata 2012/19/
EC Tue, Tpeba pa ce cobupaaTt oagenHo v Aa 6uaaTt NoAnoXeHU Ha cooaBeTHa
obpaboTka 3a 06HOBYBaH€ Ha CoApXXaHU BO HUB CYPOBUHMU.
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RU YBaxaemble nonb3oBaTenu,

Mo3gpaBnsiem ¢ NOKYNKOM MallWHbl CaMbIM ObICTPOPACTyWMM GpPeHAOM 3MEeKTPUYECKUX WU
NHeBMaTUYeCKUX MHCTPyMeHTOB - Raider. Mpu npaBunbHOW ycTaHOBKE M 3KCMiyaTauuu, SBRAKOTCA
RAIDER Be3onacHble U HageXHble MalWUHbI U paboTaTb C HUMW JacT BaM UCTUHHOE YA0BOMNbLCTBUE.
[ns Bawero yao6¢cTBa NOCTPOEH M OTAIMYHO ycnyra ceTu ¢ 45 o6ecnyxuBaHUA No BCew CcTpaHe.

Mepen ncnonb3oBaHMeM 3TOW MaLLWHBbI, NOXanyicTa, BHUMaTENbLHO NPOYUTANTE C ITON “UHCTPYKLMU
Mo NpUMeHeHuI”.

B uHTepecax Bawei 6Ge3onacHOCTM UM ANs o0ecnevyeHWUs ero MpaBUIILHOMO MCMONb30BaHMs,
NpoyunTaiTe 3TM UHCTPYKLMKU, B TOM YMCIle peKOMeHAAUMN U NpeaynpexaeHui B HUX. YTobbl u3bexatb
HEeHYXXHbIX OWIMOGOK M HecYaCTHbIX Cly4YaeB, BaXHO, YTOObl 3TU MHCTPYKLMU OCTAKOTCHA AOCTYMHbLIMMU
AN JanbHeuwWero McnonbL3oBaHMs BceX, KTo OyaeT mcnonb3oBaTh MawwuHy. Ecnu Bbl npogaete ero
Ha HoBoro Brnagenbua IT “UHCTPYKUMM NO NpUMEHeHUI” [OMKHbI ObITb NpeAcTaBreHbl BMecTe C
HUM, 4TOObl HOBbLIA MONb30BaTeNb, YTOObI ObITb 3HAaKOMbl C COOTBETCTBYHOLMMU Ge3onacHoOCTU U
MHCTPYKLMUM NO 3KCnnyaTaLuuu.

“EBpomactep Wmnopt dkcnopt” OOO ynonHOMOYeHHbIM NpeAcTaBUTENIEM MPOU3BOAUTENSA U
BnagenbLa ToBapHoro 3Haka Raider. 3apeructpupoBaHHbIn opuc komnaHum Haxogutes ¢ 1231 Codous,
6yn “Ilom goporun” 246, Ten 934 33 02 33 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; agpec anekTpoHHou noutbl: UHdopmauus @ euromasterbg.com.

C 2006 ropa komMnaHus BBena cuctemy ynpaBneHusi kadectBom ISO 9001: 2008 c ob6nactbio
cepTuMKaLMKU: TOProBns, UMMOPT, IKCMOPT U oBCnyXMBaHUE NPOdeCCMOHANbHBIX U NOOUTENLCKUX
3neKTpuyeckne, NHEBMaTUYECKNE U MEXaHUYECKUe MHCTPYMEHTbI U 00LLero annapaTHoro o6ecneyeHus.
CepTudumkar 6bin BoigaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUWYECKUE OAHHbIE

napameTp Miﬂ:;:ﬁ:ﬂ 3HavyeHue
Mopgenb _ RD-EBC05
HanpsixxeHne nutaHus VAC 230~240
YacToTa nepeMeHHOro Toka Hz 50~60
HomMuHanbHas MoLHOCTb w 1200
MakcumanbHasi CKOPOCTb ABUraTernsi C HOXXOM -

noaHATON min 5500
MakcumanbHas CKOPOCTb ABUraTernsi CoO BCTPOEHHbIM -

WHypOM min 5500
LLinpuHa pexyLuen KpOMKU mm 420
YpoBeHb 3ByKkoBoro aasneHus (LpA) dB 82
YpoBeHb 3BYKOBOW MoOLLHOCTU (LWA) dB 96
3HauyeHue BUOpoycKopeHuUs (ax) m/s? <25
Knacc 3awmTbl Ans aneKTpuyeckon nsonsauum I}
CTeneH Ha 3awumTta - IPX4

AnemMeHTbI oToGpaxaroTcs:
1. NMyckoBoW pblyar.

2. KHonka 6e3onacHocTy.

3. OnekTpoaBurartensb.

4. Pyuka.

5. BcnomoraTenbHas pyuka.
6. Manku ans pasbopku gH1LIA CBEpXY.
7. Tpy6a.

8. MpeaoxpaHuTens.s.

9. Hox / LLUHYp c ronoBoMu.
10. 3awmTa oT NneperpysKu.
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1. O6wme ykasaHus no 6e3onacHOM aKcnnyaTauuu.

MpounTanTe BCe MHCTPYKLMU.

Hecob6niogeHne 3aTUX MHCTPYKLMIA MOXET NMPUBECTU K MOPAXEHUI0 3NIEKTPUYECKUM TOKOM,
noxapy v / unu cepbe3Hon TpaBMe. XpaHUTe 3TM UHCTPYKLUM B HaAEXKHOM MecTe.

1.1. Be3onacHoOCTb.

3TO BaXHO, YTO BKIIOYEHUE 3NIEeKTPUYECKOrOo TpaBe BOJSIOC TOJNIbKO 3JIEKTPOYCTaHOBKU
OCHalleHbl 3neKTpuyeckum BoikmtoyaTeneMm (Fi nepekntoyaTtens Ansi aBapumHOW OCTaHOBKM
C 3aWMTON OT CBEpPXTOKOB), a yTeuku Toka Y30, 4To Bbi3Basfio He AOMKHO ObITb Gonee 30
MA, B cooTtBeTcTBMU C “llonoxeHuem 3 [MnaHMpoBaHue 3NEKTPUYECKUX CUCTEM WU JIMHUM
anekTponepenay “. MHcpopmMaums oT HanpsiXkeHUsi CETM U TOKa Tuna Ha 3aBOACKOW Tabnuuke
OOJMKHbI COOTBETCTBOBATh AaHHbIM U3 BalUUX CETHU.

1.2. MWcnonb3ynte BOAOHENPOHUUAEMbIA YANUHUTENb, NpeAHa3HayeHHbIn Ans
MUCMONb30BaHUA Ha OTKPLITOM BO34dyxe, C TpeMsi npoBoAamu kabens cedyeHuem 1,5 mm2
M MakcumanbHou gnuHon 50 M. 3ameTuM, YTO ANUHA pacwumpeHue 6onee 30 M yMeHbLuaeT
MOLLHOCTb Ha BOJIOCbI.

1.3. YanuHuTenbHbIN kabernb JomkeH 6bITb NOMHOCTLIO c(hopmMupoBaH. MawwuvHa c paHeBow
KaTywWKy unu cBo604HO OOMOTaHHbIM YASIMHUTENIS ONacHoO, NMOTOMY YTO, TakMM obpasom,
paclimpeHme CTaHOBUTCH KaTyLUKW.

1.4. 3awmTnUTe Kabenb NUTaHUsA OT TeNsa, Macna, OCTPbIX KPOMOK UIU ABUXKYLMXCS YacTen.
MoBpexaeHHblIe UMW 3anyTaHHble LWHYPbl YBENIMYMBAKOT PUCK MOPAXKEHUs] 3NEeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.5. He no3BonsieT MCcnonb30BaTb 3MIEKTPUYECKUI TPaBe BOJIOC, €CNU WHYP NMUTaHUA Unn
no6Gon OpyroM 4acTu 3NeKTPUYECKOro TpaBe Borioc noBpexaeH. [NoBpexpaeHHble kabenu
MOBbILLAKT PUCK NOPAXEHUS IANEKTPUYECKUM TOKOM.

1.6. Korga KocuTb NOCTOSIHHO KOHTPOJNIMPOBATh JM LUHYP NUTaHUA B 6e30MnacHoe nonoxeHue
NMPOTUB MeXaHU3MOB pe3aHus. [lepXxuTe LWHYp NUTaHUsI Ha 6e30NacHOM pPacCTOAAHUM OT HOXa.

1.7. He ponyckanTe ucnonb3oBaHME 3NeKTpUYEecKoW TpaBe Bornoc Aetei. [MpuHATL
HeobxoauMble Mepbl MO NpeaynpexneHuo O4eTCKOM AOCTYN K 3MEeKTPUYeCKUM TpaBbl Ans
BOJIOC UMM Kabenb NUTaHUS.

1.8. Bbl fOMKHbI GbITb UCKITIOYEHbI 3NIEKTPUYECKUIA TpaBy BOJIOC OT 3JIeKTPOCeTU nepen
HayasnioMm paboTbl U TeXHUYECKOro obcnyxuBaHusi. He gonyckanTte 3neKTpM4ecKoro BosiocChl
TpaBa BbIPBaTbCA Ha WWHYP NUTaHUA.

1.9. He ponyckante B no6om crny4yae mawivMHa pabortaeT geTter unu Tex, KTO HE3HaKOM
C AaHHOM WHCTPYyKuuen. ITO BO3pacT Tex, KTo paboTaeT ¢ MalIMHOW OrpaHU4YMBaeTCA
HauMoHamNbHbIM 3aKOHoAaTeNibCTBOM. Ecnn Bbl He Ucnonb3yete MallMHY, XPaHUTb €ro Tak,
YTO OH HEAOCTYNEeH ANA AeTen.

1.10. 3TOT 3aNeKTpuYeCcKuin TpaBa BONOCHI He NpeAHa3Ha4YeH Afsl UCMONb30BaHWUA NULAMU
(BKNoYas geTen) € NCUXMYECKUMWU UIM YMCTBEHHbLIMM OrpaHUYeHUsIMU, a Takxke nuy 6e3
OOCTaTOYHOro onbiTa M / UNU 3HaHUW, 3a UCKITKOYEHUEM cryvyaeB, KOr4a OHU HaxoasTcs
noa HenocpencTBEeHHbIM KOHTPOJSIEM OTBETCTBEHHbLIX 3a UX 6e30MacHOCTbL YEeNIOBEeKOM UM
0By4nTb ero, Kak ero UCNosnb3oBaTh.

1.11. Hukorga kocuTb, a B HeNOCpeACTBEHHOM ONU30CTU HaxoZATCA Apyrue noawm,
0COGEHHO AeTU UM AOMaLUHMUe XUBOTHbIE.

1.12. Mpexge 4eM caenaTb HACTPOWKM Ha MalUUHe, KOrA4a Bbl OYUCTUTb €ro Unu Koraa Bbl
ocTaBnsieTe 6e3 HemocpeACTBEHHOro HaA3opa, JaXe Ha KOpPOoTKkoe BpeMsi OCTaHOBUTL €ro,
MOBEPHYThb BbIKNOYaTeNb U BbIHLTE WWHYP MUTaHUSA U3 PO3ETKU.

1.13. He wucnonb3yite 3NneKTpUYECKMA TpaBy BONIOC B HeOGNaronpusiTHbIX MOrOAHbLIX
yCIOBUSX.

1.14. He ucnonb3ynte vMnu He nopABeprauTe 3MNEKTPUYECKMA BONOCHI TpaBa AOXAb.
3awmTuTe ce6s OT NOpaxeHMs IANEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.15. He kacanTecb BpalljaloMXCsi 3EMEHTOB MaliuHbl. [MogoxauTte BpalieHue, YTOObI
OCTaHOBUTb NONMHOCTLI0. [Tocne BbIKNIOYEHUs Ne3BUsi NpoAokaeT BpallaTbCsl N0 UHepLUM,
M MOXeT NPMBECTU K TpaBMaM. He nomMeluanTe pyku unm Horu nop Bpaljarowmecs getanu.

1.16. BHumaTenbHO npoBepbTe oO6GRacTb npeABapuTenbHON 06pPabOTKM M yaaneHus
KaMHeW, nanku, npyTbs, 6yTbINkK, NpoBoAa v Apyrue MHOpoAHbIe Tena.

1.17. Bcerga npoBepsiiTe nepep UCMNONb30BaHUEM JI€3BUSA KPeNeXHbi 60oNnT He TepseT u
YTO Ne3BUe He CKYYHO WU U3HOLUEHbI.

1.18. KocuTb Bcerga B gHEBHOE BpPeMsi UM NMPU XOPOLLUEM UCKYCCTBEHHOM OCBELLUEHUM.
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1.19. Ha cknoHax, Bcerga 6yabTe 0CTOPOXHbI, YTOObI HacTynaTb

cTabunbHOWM.

1.20. He ucnonb3yiTe MaliuHy, ecnu TpaBa Mokpas!

1.21. Bcerga pa6ortatb B CNOKOMHOM 06pa3oM, HUKOrAa He XoAUTb GbICTPO.

1.22. Hukoraa He Ucnonb3ynTe MalLUHY, ecrnu ecTb AedeKTHoe o6opyAoBaHue 6e3onacHOCTU
unu 6e3 ocobeHHOcTel 6e30MacHOCTU, TaKMX KaK KPbIWKU Bblpe3aTb OTBepPCTUE TpaBbl UK
TpaBocbopHMKa

1.23. PaboTta no HEPOBHOW MECTHOCTU MOXET ObITb ONACHbLIM.

1.24. He KocuTe Ha KpyThbIX CKIIOHax 6onee 4yem Ha 20%.

1.25. B HaKNOHHOW MECTHOCTM Bcerpga KocuTe nornepek CKNoHa, HUKorAa He BBEPX U BHU3.

1.26. Mo meHAA HanpaBreHne ABUXEHUS Ha CKINOHax OyabTe 0CO6GEeHHO OCTOPOXHbI!

1.27. MNpwu BKNOYEHUUN INEKTPUYECKOro TpaBbl AN BONIOC CMOTPETL BallM HOMM HaxXoasiTcA
Ha 6e3onacHOM pacCTOSAHUM OT BpallaloLMxcs aetanen.

1.28. He ucnonb3yite MalimHy 60cuKom unu B caHpaanusax. Bceraa paborartb co 3q0poBbIiMY,
3aKpbITYI0 06YBb U ANMHHBbIE GPHOKK.

1.29. BbiknounTe BbIKNoYaTerb 3MEKTPUYECKOM Lenn U BbIHbTE BUITKY U3 PO3eTKM Bcerpa:

Korga Bbl YXOA4WUTe U3 MalUUHbI;

nepea ypaneHueM 3rieMeHToB 3a6noKupoBanu MalluHy;

npuv NpoBepKe, 04MCTKe Unu paboTe Ha MalUuHe;

Korga mMaluHa Ha4MHaeT BUGpupoBaTb HEOGLIYHO CUIMbHO.

nocne BCTYNJIEHUS B KOHTAKT C MHOPOAHbLIM TENOM HeMeAJieHHO NMPOBEPUTb MaLUMHY Ha
npeaMeT NoBpeXAeHU, Npexae YeM Ucnornb3oBaTh ero, o6ecneynTb UX ycTpaHeHue;

1.30 Onepatop unNu nonb3oBaTeflb OTBEYaeT 3a HecyacTHble crlyyau, TpaBMbl OPYrUM
nvuam unu oKpyxatowen cpeabl U Bbi3Baro MaTepuanbHbIN yuep6.

1.31. BnekTpuyecknin Bonocbl TpaBa pa3paboTaH Takum obGpa3oM, 4YTO Bce ABUXKYLUMECS
YacTu 1 Kopnyc o6ecne4ynTb 6e3onacHble yCroBuUsi UCNONb3oBaHUA. 3a ywep6, NPUYUHEHHbIN
B pe3ynbTaTte NoMnbITOK U3MEHUTb CTPYKTYPY 3MeKTPUYECKOro Nnpon3BoauTerns Bonoc TpaBbl He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM.

1.32. ins o6ecne4veHusi 6€30MacHOCTU, OH AOIMKEH UCMONb30BaTb TONLKO OpPUrMHarbHbIE
3anacHble YacTu UIx YacTel, peKoMeHAOBaHHbIe NPOU3BOAUTENEM.

1.33. HecobnioaeHne MHCTPYKUUIA MOXET MPUBECTU K MOPaXEHUIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM,
noxapy v / unu cepbe3Hou TpaBme.

2. ®yHKUMOHanbLHoe onucaHue u uenb.

OneKkTpuYeckuri BONOC PYyYHOW WHCTPYMEHT BracTu C usonsuuen BTOoporo coprta. OH
nuTaeTcsi oT oAHoda3HOW KONJNEeKTOPHOro ABUratensi NepeMeHHOro Toka ¢ U npeAHasHayeH
AN cKallMBaHUsA TpaBbl B OMaLUHUX ycnoBusix. He no3BonsieT ucnonb3oBaThb 3NEKTPUYECKUA
TpaBbl A5si BONOC AN APYIUX, YeM ero npeprnoriaraeMoro Ucrnosib30BaHUs AesATeNIbHOCTH.

3. CoGepute KOMMOHEHTbI ANEKTPUYECKOrO TpaBe BONoC U BBoAA B IKCMyaTauuio.

HekoTopble YacTu Bonoc AeMOHTMPOBaHbI, YTOGbl YMEHbLINTL 06bEM yNakoBKU BO BpeMsi
TPaHCNOPTUPOBKM.

3.1. YcTtaHOBUTE KOXYX
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3.2. MoHTax pexyLuero Agucka unm rornoBky TpumMmmMepa.

Mpwn ycTaHOBKe pexyLiero o60pyAoBaHUA ABNAETCA peLlaloLMM ONopHbIV chnaHewl nagaTb
npaBuNbHO B LEHTpe OTBepcTue pexyllero o6opyaoBaHuA. HenpaBunbHO ycTaHOBNeH
pexyliee o6opyaoBaHUE MOXET CTaTb NPUYNHOWN CePbE3HbIX U / NN ONacHbIX TPaBM.

3.3. MoHTax HOX.

MomecTuTte pexyluee nessme Ha uKkcupyrowmnn naHey Tak, YToObl OTBepCcTUE Ne3BUsA
Bowno Bo chnaHeu. Mpukpenute wWanby NNocKoW 4YacTbio K ne3Buto. BcraBbre wanby u
3aTAHUTE ramnky.

3.4. YcTaHOBKa ronoBKu Tpummepa.

BuHT HanpaBneHue NMPOTMB 4acOBOW CTPENKU rorioBKM TpUMMepa K Bary C MOMOLLbIO
cTonopHoro pbiyara. Ecnv pnuHa wHypa He XxBaTaeT npecca B cepeAuHe roroBKU
TPUMMeEpa U NOTSHUTE LUHYP Ha HYXHYlo AnuHy. Ecnu anuHa wHypa Gonblie, YeM guameTp
3alUTHOW KPbILWKOW, KOrA4a Kocurka, kabenb 6yaeT cokpaleH Ao TpeGyeMon ANUHbI HOXa,
YCTaHOBJIEHHOrO Ha 3alMTHOM KpbILLKe OnTumanbHas AnMHa Bana v yron
35 ° bnarogapsi cneuuManbHOW KOHUYECKMX LUecTepeH o6neryntb pe3aHue B MIIOCKOCTH,
napannenbHoOu 3emne.

3.5. OTperynupyite peMeHb Ha HauGornee yao6HOM nonoxeHuu Ans pabotbl. PerynupoBka
PeMHs TakK, YToObI pexyliee obopyaoBaHue napannenbHO 3eMre.

4. 3anycTuTte ABUraTenb.

4.1. MopknounTe paclwmMpeHne BUIKWA. 3aTeM MOAKIOYMTE APYroM KOHeL, paclumpeHue
KoHTakTa 230 W. Y6eguTech, YTO Kabenb OT NIe3BUS KOCUITKU U 06NacTU KOCUTb.

4.2. BkniounTe 3eKTpUYeCKUi TpaBe BOJIOC, HaXKaB Ha KHOMKY 6e30MacHOCTM U HaXaTb Ha
pbivar (1) nepekntoyarens Ha py4ke . OTnycTuTe KHOMKY 6€30MacHoOCTH .

4.3. AneKTpUYECKUiA BONOCHI TPaBa OT BbIMOJIHUB pblvar BbIKIOYaTenNs, U He 06s13aTeNbHO
XpaTb HOX ocTaHaBnuBaeTcs!

He cpa3y noBepHyTb ra30HOKOCUIIKY MOCIIe ero BbIKITHOYEHUS.

5. MpakTuyeckne coBeThbl:

5,1. Co6nioaanTe MecTHbIe NpaBusia Ans BPpeMeHU CYyTOK, B Te4eHMe KOTOPOro Bbl MOXeTe
MUCMoNb30BaTh MallMHY Ha OTKPbITOM Bo3gyxe. B HeKoTOpbIXx CTpaHax 3TO 3anpeLyeHo
KkouweHue yTpo nepep 08:00, Bo BTOpoi nonosuHe AHA Mexpay 2:00 yacoB Beyepa go 16:00
yacoB 1 BeyepoM nocre 22.00 yacoB, YTOObI 3aWNTUTL rPaXaaH OT HeXernaTenbHOoro wyma.

5.2. YacTo rasoHbl COCTOSIT U3 TPaB pa3nMyHbIX copToB. Koraa kocuTb YacTto Bbl ByaeTte
CTUMYIIMPOBaThb POCT 3TUX COPTOB, KOTOPbIe 06pPa3yloT NMIOTHYIO AePHUHY U CUSTbHbIE KOPHU.
Ecnu Bbl KocuTe CBOIO NyXkalKy 4acTo OyAeT yKpennaTb U yny4lwaTb pa3BUTUE BbICOKUX
pacTywmx TpaB U copHskoB. HopmanbHasa BbicoTa TpaBbl cocTaBnsieT okono 4-5 cm. 910
nyulle NIaHUPOBaTh TaK YacTOThbl CKalUMBaHUs Fa30H, KOTOPbLIA MOXET YMEHbLUUTbL MaKCUMYM
1/3 ot obwen BbICOTbI TpaBbl. He KOCUTL ra3oH Ha HU3KUW 4 CM, TaK KaKk MOTeHUManbHbIN
3acyxu byaeTt BpeauTb.

5.3. KocuTb no camou HU3KOW BbicoTe (28 MM), TONLKO €cnu fnyXanka O4YeHb MITIOCKUM,
0XuaaTb UHTEHCUBHbLIX OCaZAKOB UMK yiaerT.

5.4. CpegHsis BbicoTa cKawwuBaHus (Mm) 43 nydwe Bcero, Koraa WHTepBan Mexay
npeabiAyLWMM U NocrieyoLwuM NOKOC He ANUTENbHbIM.

5.5. BoicoTta nponuna (58 mm), noaxoauT ANA NepBoro yKkoca ce3oHa, Koraa ecTb 3acyxa.

5.6. Mpu pabote B 0cO6O CHNOXHbLIX YCIOBUSAX OCTOPOXHbI, YTOObLI He neperpyxartb
aBuratens. B crnyyae neperpyskuM CKOpocTb BpalleHUs ABUratensi nagaet, U 3BYK ero
n3meHsieTcs. B atom cnyvae, cton, ocBo60AUTL pblyar BbIKN4YaTens u ycraHoBuTte Gornee
BbICOKYIO BbICOTY CTPWXKU. B NpoTUBHOM criyvyae npov3BOAUTENbHOCTbL OyAeT CHUXKeHa U
MallMHa MOXeT ObITb NoBpeXaeHa.

5.7. Koraa KocuTb BONMU3M KpaeB OCTOPOXHbI, YTOObl He MNpPULEMUTb BOJNOCbI C
WHOCTPaHHbIMU 06 bLEKTaMU.

5.8. Mpon3BoAUTENBLHOCTL PE3KU 3aBUCUT OT MMOTHOCTU, BNAXHOCTU, AJNIMHbI TpaBbl, a
Takke BbICOTbI pe3aHus. Pe3ka Npon3BoAUTENIbHOCTbL YMEHbLUAETCS NPY YacTOM BKITHOYEHUU
1 BbIKIKOYeHM s BOJNIOC BO BpeMs pe3ku. [ina onTuMmnsaumm npon3BoavTeNbHOCTU CKallMBaHusl
pekomeHAyeTcsi Gornee 4yacToe cKallMBaHWe, yBervM4YMBas BbICOTY CTPUXKKA M paboTty c
YMepeHHOM CKOPOCTbHO.

6. kcnnyaTauus, TexHu4eckoe obcnyxMBaHue U XpaHeHue.
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BHUMAHMUE! Bcerga oTknioyanTe LWITEKEpP OT CETU, Npexae 4em

npucTynatb MeponpusTUs, CBA3aHHbIe C 06CIyXUBaHUA UNN YNCTKM!

Mocne Toro, kKak MalMHa BbIKMIOYEHA, NIe3BUe NPoJoINKaeT BpallaTbCA HEKOTOpoe BpeMst
no nHepuuu! MNepen Hayanom paboTbl Ha BONOCLI, NOAOXAMUTE, NOKA BpaLleHUs ABUraTens u
re3Busl OCTAaHOBUTL MOJSTHOCTLIO!

Hukorga He nbiTanTecb OCTaHOBUTL BpaLleHue Hoxa!

Ecnu BaM Heo6xoQMMO BbINONIHUTL MEpPONpUATUSA PAAOM C HOXOM, Bcerga pabotalor ¢
3alMUTHBLIMU NepyaTkamm!

BbinonHuTe npouenypbl TEXHUYECKOrO OGCYXMUBaHUA perynspHo, 4Ytobbl obecneyvnTb
BallM OONITOCPOYHbIE U HafeXHoe Mcnornb3oBaHue Boroc. [poBepbTe 3TO OGHOBMEHUe Ans
BUOMMbIX AOedeKToB, Takux, kak OcnabrneHHble UNU CrioMaHHble HOXOM U ocnabneHHbIX
pe3bboBbIX coeaAuHeHUN. YoeauTechb, YTO KPbIWKA U TEXHUKM G6e30MacHOCTU HaxoasTcs B
XxopoLlieM paéoyeM COCTOSHUMMU U NPABUITIbHO YCTAHOBIIEHbI.

6.1. Ouncrka.

CambIii NpocTon cnoco6, YTOObLI HEMeAIeHHO OYUCTUTL BONOCHI nocne cTpuxku. MNMocne
paboThbl TWaTeNbHO OYUCTUTL MALUUHY C MSAFMKOW LLUETKOM U TpAnkou. He ncnonb3ynte Bogy
1 / unn pacTBOpUTENU N MOlOLLME cpeacTBa. Yaanute nobble YacTvubl TpaBbl, 0COGEHHO U3
BEHTUNALMOHHbIX OTBepCcTUM. [locTaBbTE MalLMHY Ha 60K M ounMcTuTe obnacTb ne3sus. Becerga
Mcnonb3ynTe 3alWMTHbIE NepyaTku! Yaanutb TBepAo Npununiune YactTulbl ¢ AepeBAHHOWN UNu
nnacrtmaccoBou Groka.

6.2. 3aTouka MNu 3aMeHa pexyLuero aucka.

3ameHuTe NOBpeXAEeHHbIE UK Tynble HOXWU. HOX yAaneHbl OTBMHTUTL OCHOBHOW GonT B
ueHTpe ne3sus knioya 36. lNepen ycTtaHOBKOM HOBOFO AMCKa UMM MOCrie cocnanu cTapbiu,
y6eguTech, YTO rie3Bue yCTaHOBIIEHO NPaBUIbHO, M 06e OynaBKky BOLUSU B OTBEPCTUS HOXKOM.
Byabre ocTopoXHbI! OOUH KOHTaKTHbIA UMEEeT HenpaBUNbHYIO LUIMHOPUYECKY0 hopmy U
MOXeT BXOAUTb TONIbKO B COOTBETCTBYHOLIEe OTBepcTMe Hoxa. [lo Tem cambiMm oGecneunBas
KpenneHne HoXxa TONbKO B NpPaBWIIbHOM MNONOXEeHUU. 3aTeM 3aTsHUTe BUHTbl CHOBa M
yb6eauTtecb, 4TO TaM HET NPob6enioB U HOX YCTaHOBIMEH NpaBunbHo. cnonb3yinTte nogxoaut
TONbLKO OSl BOJIOC HOXEeWN.

6.3. Bceraa 4ncTtbiM OCHOBHbIM BONOChI, korga Bbl ye3xaete ANMUTENbHOro XpaHeHUs.
Oco6eHHO B 3MMHUI nepuop. Ma3sok nessue ¢ MalWMHHbIM MacrioM, YTOGbI 3alWNTUTb ero ot
pKaB4YMHbI. [1NA 3KOHOMUU MecTa, Bbl MOXeTe pa3obpaTb BEPXHIOK YacTb BOJIOC OT AHa.

7. OWMOKM 1 UCNpaBUTb UX.

MpuBegeHHasa HUXxe Tabnuua nNokasbiBaeT CUMMNTOMbI HEMCMPABHOCTEN, U KaK Bbl MOXETe
nomoub cebe, ecnu Baliu BONOCbI NepectaeT HopMmanbHo paboratb. Ecnu Bbl He MoXeTe HanTU
M yCTpaHUTb npobnemy, criegysi MHCTPYKLUMsM B Tabnuue, o6patuteCb B aBTOPU3OBaHHbIN
cepBUCHbIA UeHTp Panpgepa. BHumaHue: npexae 4Y4eM HayaTb YyCTpaHeHMe Henonapok,
OCTaHOBUTbL BOJIOChI U OTCOEAUHUTE OT CeTU.
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HeucnpaBHocTH MpnunHbI Ynanenue
Tpumep He Kabenb nutaHus He MpoBepbTe kabenb. Mpu
Ha4yMHaloT. NOAKIOYEH UMK NoBpexaeH. | Heo6XxoAUMOCTH, 3aMeHUTe ero.
Bonochl B BbICOKOW Tpage. Mpu nepBoHavyanbHOM 3anycke,
Asvrarens BCeraa CTaBMio BONOCKI B HU3KUI
BKJIlOYaeT B TpaBe.
cebsi, HO He
BpaLLaOLMMCS BnonHe BO3MOXHO, 4TO OTKnouUTE U NpoBepLTE. Hocylre
HOXOM. BOJIOChI FPA3HbIN U HOX 3alUTHbIE NepyaTKu U YUCTbIN U
3a61IOKMpPOBaH. OTNYCTUTE HOX.
MnarvH 661N pa3o6paH. MpoBepbTe kabenb. Yoeaurtech,
OBuratenn
YTO OH XOPOLUO 3aKpensieH B
HeoXupgaHHo . .
prispoblenieto u cHoBa BkntouuTe
OTKINIovaeTcs.

ero.

HeoObI4HbIN WYM.

CBobGogHas 6onTt unu
6neng-coeaMHeHUsA Mexay
KpenreHun.

3aTsaHyTb YacTu.

UcKaxeHHble 1

HemenneHHo octaHoBUTE

Bubpauum. NOBPEXAEHHbIX HOX. BOJIOCbI M 3aMEHUTb HOX B
cneunanu3npoBaHHON CNYXObI.
TpaBa o4YeHb BbiCOKa. YBenuubTe BbICOTY CKalIMBAHUA.
HepaBHbIn Hox Tynoi. YBenuuyeHue unu 3ameHUTb nessue.
CKalmBaHUs. B MocMoTpuTe HUXeE, U YMCTbIe
naglra'renb MoJiHE BOSMOXHO, Bonockl. Bceraa ucnonbayiite
pabotaet n YTO BOJIOCbI FPA3HbIN U 3aWMTHLIE NepyaTKy.
YMeHblueHne 3ab6noKMpoBaH.
CKOPOCTH.
P Hox MoxeT 6bITb MpoBepbTe.
HenpaBUIIbHO YCTaHOBIIEH.
Mpn HeoGXOAMMOCTH, PEMOHT BalWu BOMOCbI nyulwe ObITb CcAenaHo TOJNbKO

KBanuduunpoBaHHbIMU cneuuanuctamm B Mactepckux RAIDER, rae ucnonb3yloT TONMbKO
opuUrvHarnbHble 3anacHble YacTu. Takum ob6pa3om, obecneunTb nx 6esonacHyto aKcnyaraLlmio.

8. UHdpbopmauus ans wyma v BUGpaumm.

3HayeHus, onpeaeneHHble B cooTBeTcTBUM ¢ [upektuBon 2000/14 EC / (Bbicota 1,60 ™,
a paccrtosinme ot 1,0 m). YpoBeHb luyma, co3gaBaeMoro MaliMHbl, Kak NpaBuiio, YpoBeEHb
3ByKoBoro gaBneHus LpA = 82 gb. NapaHTupoBaHHbIA YPOBEHb 3BYKOBOW MoOLHOCTU LWA =
aTo 96 ab. HeonpegeneHHocTb K = 0,74 ab. Pyka BuGpauuun, nepepatrowiencsi, Kak npaBuno,
cnabee, yem 2,5 m / c2.

9. 3awmTa oKpyxatoLien cpefbl.

He BblGpacbkiBaiiTe oTxoAbl 3MeKTpoobopyaoBaHUA ¢ GbiToBbIMU oTxogamu! [ns Toro,
YTOGbI 3aLWMTUTL OKpYXKatollyto cpeny U AupektuBa 2012/19/ EC oHn fOMmKHBbI ObITb COGpaHbI
OoTAENbHO U MoAanexaTb COOTBETCTBYHOLeN o6paboTku ANA BOCCTAHOBNEHUs1 MHdopmauuu,
copepXalencs B HEM.
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SL Originalna navodila za uporabo ~ &&@®&b
Spostovani uporabniki,

Cestitamo vam ob nakupu stroja najhitrejSe rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - Raider. Ko je pravilno namescen in deluje, RAIDER so varni in zanesljivi stroji in delajo
z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za zgradili vaSe udobje in odli€na servisna mreza z 45 storitev
po vsej drzavi.

Pred uporabo stroja pozorno preberite s temi “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in zagotoviti njeno pravilno uporabo natanéno preberite ta navodila,
vklju€éno s priporogili in opozorili v njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢am, je
pomembno, da ta navodila na voljo za prihodnje reference vse tiste, ki bodo uporabljali stroj.
Ce ga prodajajo na novega lastnika it “navodila za uporabo” je treba predloziti z njim, da se
omogoci nov uporabnik, da so seznanjeni z ustreznimi varnostnimi in obratovalnih navodilih.

“Euromaster Import Export” doo je pooblas€eni zastopnik proizvajalca in lastnika RAIDER
blagovne znamke. Sedez podjetja je c 1231 Sofia, bul “Lom cesta” 246, www.raider.bg...; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrocja
certificiranja: trgovino, uvoz, izvoz in storitve, poklicnih in hobi elektriénih, pnevmatskih in
mehanskih orodij in sploSne strojne opreme. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody
International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNI PODATKI

| Parametar Enota Vrednost
Model - RD-EBC05
Napajalna napetost VAC 230~240
AC Frekvenca Hz 50~60
Nazivnha mo¢ w 1200
Najvecja hitrost motorja z nozem dvignjeno min-*! 5500
Najvecja hitrost motor z montiranim kablom min-*! 5500
Sirina kosnje mm 420
Raven zvoénega tlaka (LpA) dB 82
Raven zvoéne moci (LwA) dB 96
Vrednost pospeska nihanja (ah) m/s? <25
Razred zascite za elektri€no izolacijo 1}
Stopnja zascite - IPX4

Prikazani elementi:

1. Sprozilna rocica.
2. Varnostni gumb.
3. Elektriéni motor.
4. Rocaj.

5. Pomozni rocaj.
6. Matice za demontazo spodnjega dela zgornjega dela.
7. Cev.

8. varovalka.

9. Noz / vrvica z glavo.

10. ZasScita pred preobremenitvijo.
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1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila.

Neupostevanje navodil lahko povzroci elektri€ni udar, pozar in / ali hude

telesne poskodbe. Ta navodila hranite na varnem mestu.

1.1. Varnost.

Nujno je, da vkljucitev elektricnega travi las le elektri¢na napeljava opremljena z elektri¢nim
stikalom Fi (stikalo za izklop v sili z nadtokovno zas¢ito), in sedanji pus¢anja, ki je sprozil
RCD ne sme biti ve¢ kot 30 mA, v skladu z “Uredbo 3 Nacrtovanje elektri¢nih sistemov in
daljnovodov. “ Informacije o omrezni napetosti in toka tipa na tablici mora ustrezati podatkov
vasih omrezja.

1.2. Uporabite vodotesno podaljSka zasnovana za uporabo na prostem, s tremi Zice kabla z
oddelkom 1.5 mm2 in maksimalno dolzino 50 m. Upostevajte, da je dolzina podaljSek ve¢ kot
30 m zmanjSuje mo¢€ na lase.

1.3. PodaljSevalni kabel je treba v celoti razviti. Stroj z rane kolutu ali ohlapno navite
podalj$ka je nevarno, ker tako razsiritev postane tuljava.

1.4. Obvarujte napajalni kabel pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivih delov.
Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.5. Ne omogoca rabo elektricne trave las, ¢e je napajalni kabel ali kateri koli drug del
elektriénega travi las poSkodovan. Poskodovani kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.6. Pri kosnji nenehno spremljati, ali je napajalni kabel na varnem mestu pred mehanizmov
razreza. Hranite napajalni kabel na varni razdalji od noza.

1.7. Ne dovolite, da uporaba elektricnega las travi otrok. Sprejmejo potrebne ukrepe za
preprecevanje dostopa otrok do elektricnega travi las ali napajalni kabel.

1.8. Si je treba izkljuciti elektri¢ni susilnik za travo iz elektricnega omrezja, preden poskusate
delovanje in vzdrzevanje. Ne dovolite, da elektri¢ni trava las, ki se potegne za napajalni kabel.

1.9. Ne dovolite, da v nobenem primeru stroj deluje otroci ali tisti, ki ne poznajo tega
prirocénika. To je starost tistih, ki delajo s strojem je omejen z nacionalno zakonodajo. Ko ne
uporabljate stroj, ga shranite tako, da je nedosegljiva otrokom.

1.10. Ta elektri¢ni trava las ni namenjena za osebe (vkljuéno z otroci) z dusevnimi, Cutnimi
ali dusevnimi omejitvami uporabljajo, kot tudi osebe, ki nimajo dovolj izkusenj in / ali znanja,
razen v primerih, ko so pod neposrednim nadzorom pristojnega za njihovo varnost zavezanca
ali ga vzgajati, kako jo uporabiljati.

1.11. Nikoli ne kosite, medtem ko v neposredni blizini so druge osebe, posebno otroci ali
Zivali.

1.12. Preden naredite nastavitve na stroju, ko ga ocistite ali ko zapustijo brez neposrednega
nadzora, ¢eprav na kratko nehaj, izklopite stikalo in izvlecite napajalni kabel iz elektri¢ne
vtiénice.

1.13. Ne uporabljajte elektricnega trave las v neugodnih vremenskih razmerah.

1.14. Ne uporabljajte in ne izpostavljajte elektricne las trave dez. Zascitite se pred elektricnim
udarom.

1.15. Ne dotikajte se vrtecih elementov stroja. Po¢akajte, da se vrtenje popolnoma ustavi.
Po izklopu rezilo se vrti naprej po inerciji in lahko povzro€i poskodbe. Ne postavljajte rok ali
nog ob ali pod vrtecih se delov.

1.16. Skrbno preverite obmocje predobdelavo in odstranimo kos$cice, palice, vejice,
steklenice, zice in druge tujke.

1.17. Vedno preveri pred uporabo zadrzevanje rezila vijak ni ohlapno in da je rezilo ne motna ali
obrabljene.

1.18. Kosite vedno v dnevni svetlobi ali pod zelo dobri umetni razsvetljavi.

1.19. Na pobocjih, vedno bodite previdni stopati stabilna.

01:20. Ne uporabljajte stroja, ko je trava mokra!

1.21. Vedno delajo v mirnem nacin, nikoli ne hodi hitro.

1.22. Nikoli ne uporabljajte stroja, e je pokvarjen varnostni opremo ali brez varnostne funkcije, kot
so pokrov izrez trave ali trave .

1.23. Delo na neravnem terenu je lahko nevarno.

1.24. Ne kosite na strminah ve¢ kot 20%.

1.25. Na nagnjenem terenu vedno kosite po pobocju, nikoli gor in dol.

1.26. Z vzvratno smer gibanja na pobogjih biti Se posebej previdni!

1.27. Ko vklopite elektricno travi las gledal vase noge so na varni razdalji od vrtecih se delov.
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1.28. Stroja ne uporabljajte bosi ali s sandali. [Garden}Tools)

Vedno delajo z zdravo, zaprte cevlje in dolge hlace.

1.29. Izklopite odklopnik elektri€ni in izvlecite vtikac iz elektricne vti€nice, je vedno:

Ce se oddaljite od stroja;

Pred odstranitvijo elementov blokiran stroj;

Pri preverjanju, ¢iS€enjem ali delom na stroju;

ko se stroj za€ne vibrirati nenavadno mocno.

ko pridejo v stik s tujo organ takoj preverite stroj za Skodo, pred uporabo, zagotovijo
njihovo odstranitev;

30.1. Uporabnik ali upravljalec je odgovoren za nesrece, poskodbe drugih oseb ali za okolje
in povzrocil materialno Skodo.

01:31. Elektri¢ni suSilnik trava je zasnovan tako, da se vsi gibljivi deli in ohiSje zagotovitev
varnih pogojev uporabe. Za Skodo, povzro¢eno zaradi poskusov, da bi spremenili strukturo
elektricnega proizvajalca las trave ne odgovarja.

1.32. Da bi zagotovili varnost, mora uporabljati samo originalne nadomestne dele ali dele,
ki jih priporo€a proizvajalec.

1.33. Neupostevanje navodil lahko privede do elektricnega udara, pozara in / ali hudih
poskodb.

2. Funkcionalni opis in namen.

Elektricni susilnik roc¢ni elektricno orodje z izolacijo drugem razredu. To se napaja z
kolektorskem motorju enofazno z AC in je namenjen za koSnjo trave doma. Ne omogoca rabo
elektri¢ne trave las za druge namene kot nameravano uporabo dejavnosti.

3. Sestavite komponente elektricnega trave las in zagon.

Nekateri deli las razstavijo za zmanjSanje obsega embalaze med prevozom.

3.1. Namesti $¢€itnik

3.2. Opremljanje rezilom ali trimer glavo.

Pri namestitvi naprave za rezanje je kljuénega pomena podpora prirobnica pravilno pade v
luknjo sredinski opreme rezanja. Nepravilno namesc¢en rezanje oprema lahko povzroci resne
in / ali nevarnih poskodb.

3.3. Montaza noz.

Rezalni noz namestite na zaporno prirobnico, tako da se odprtina noza tesno prilega v
prirobnico. Podlozko z ravnim delom pritrdite na rezilo. Vstavite podlozko in privijte matico.

3.4. Opremljanje trimer glavo.

Privijte v smeri urinega kosilno glavo na gredi s pomoéjo zaporni vzvod. Ce je dolzina pa
ni dovolj tisk sredi rezalne glave in potegnemo vrvico do Zelene dolzine. Ce je dolzina kabla
vecja od premera zascitni pokrov, da se kosilnica bo kabel odrezemo na zeleno dolzino rezila
montiran na zasc¢itnem pokrovu.

Optimalna dolzina gredi in kotom 35 ° Zahvaljujo¢ posebnemu stoz¢asti zobniki olajSanje
rezanja v ravnini, ki je vzporedna s tlemi.
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3.5. Pas se nastavi v najbolj udoben polozaj za delo. Pas se nastavi tako, da se oprema za
rezanje je vzporedna s tlemi.

4. Zazenite motor.

4.1. Plug razsiritev vti¢. Nato prikljucite drugi konec kontakt podaljSek 230 V. Poskrbite, da
je kabel od kosilnice rezilom in obmocja za kosnjo.

4.2. Vklop elektricnega travi las s pritiskom na gumb varnosti in s pritiskom na rocico
stikala z rocajem (4). Spustite gumb za varnost .

4.3. Elektricni susilnik trava off s tekom vzvod stikala in ne nujno ¢akati noz ustavi!

Kosilnico ne vklopite takoj po tem, ko je izklopljen.

5. Prakti¢ni nasveti:

5.1. Upostevaijte lokalne predpise za ¢as dneva, v katerem si lahko napravo uporabljate na
prostem. V nekaterih drzavah je prepovedana kosnja jutro pred 08.00 uri, v popoldanskem
¢asu med 2:00 uro zvecer do 16:00 ure in zve€er po 22.00 uri, za zas¢ito drzavljanov pred
nezeleno hrupa.

5.2. Pogosto so trate sestavljena iz zeliS¢ razli¢nih sort. Pri koSnji pogosto boste spodbudila
rast teh sort, ki tvorijo gosto travo in moénej$e korenine. Ce kosnjo vase trate pogosto bo
okrepiti in izboljSati razvoj visoko rastoc€ih trav in plevela. Normalna visina trave je priblizno
4-5 cm. Bolje je, da tako nacrtovati pogostost koSnje trate, ki lahko zmanjSajo najvec¢ 1/3
celotne visine trave. Ne kosite trave na nizki 4 cm, ker potencialni suse bo Skodovalo.

5.3. Kosite na najnizjo viSino (28 mm) le, €e je vas travnik obmocje je zelo ravno, pri¢akujemo
intenzivno dezevje ali bo zapustil.

5.4. Povprecna visSina kosnje (43 mm), je najbolje, ko je interval med prejsnjo in naslednjo
kosnjo niso dolgotrajni.

5.5. Visina rezanja (58 mm), primeren za prvo kosnjo v sezoni, ko je susa.

5.6. Pri delu v posebno tezkih razmerah previdni, da ne preobremenite motor. Pri
preobremenitvi hitrost vrtenja motorja pade in njihove zvok se spremeni. V tem primeru, se
ustavite, spustite stikalo vzvod (1) in nastavite visjo viSino koSnje. V nasprotnem primeru se
bo zmogljivost zmanjSana in stroj se lahko poskoduje.

5.7. Pri kosnji v blizini robov, pazite, da ne stisnite lase z tujki.

5.8. Rezalno odvisna od gostote, vsebnost vlage, dolzine trave, kot tudi viSine kosnje.
Rezanje uspe$nost zmanj$uje s pogostimi vklapljanje in izklapljanje las med rezanjem. Ce
zelite optimizirati zmogljivost koSnje se priporo€a pogostejSo kosnjo, povecanje viSine koSnje
in delo z zmerno hitrostjo.

6. Obratovanje, vzdrzevanje in skladiscenje.

POZOR! Vedno izvlecite elektri¢ni vti¢ iz elektricnega omrezja pred prevzemom dejavnosti,
povezane z vzdrzevanjem ali ¢iS¢enjem!

Ko je naprava izklopi, rezilo se vrti naprej nekaj ¢asa z vztrajnostjo! Preden zacnete delati
na laseh, pocakajte vrtenja motorja in rezilo popolnoma ustavi!

Nikoli ne poskusajte zaustaviti vrtenje noz!

Ko potrebujete za opravljanje dejavnosti v blizini nozem, vedno delajo z zaSc¢itnimi
rokavicami!

Opravite postopke vzdrzevanja redno, da se zagotovi vas dolgoro¢no in zanesljivo uporabo
las. Preverite, da posodobitev vidnih napak, kot so prosti ali polomljeni nozem in popustiti
vija€nih povezav. Prepri¢ajte se, da so pokrovi in varnostna oprema v dobrem stanju in so
pravilno namesceni.

6.1. Ciséenje.

Najlazji nacin, da takoj ocistijo vase lase po kosnji. Po delu stroj temeljito o€istite z mehko
krtaco in krpo. Ne uporabljajte vode in / ali topil in detergentov. Odstranite morebitne delce
trave, predvsem iz odprtin. Napravo postavite na svoji strani in o€istite povrsino rezila. Vedno
uporabljajte zasc¢itne rokavice! Odstranite ga trdno drzi delce z leseno ali plasti¢no blok.

6.2. Ostrenje ali zamenjava rezilom.

Zamenjajte poSkodovane ali tope noze. Noz odstraniti s odvijte glavnega vijaka v sredini kljuca
lopatice 36. Preden vstavite novo rezilo ali ko ste pregnali stari, poskrbite, da je rezilo pravilno namescen
in obe zatiCi vpisana v luknje nozem. Bodite previdni! En zati¢ ima nepravilno valjasto obliko in lahko
vstopi le v ustrezno luknjo noza. Z kar omogoc¢a vgradnjo noz le v pravilnem polozaju. Nato ponovno
privijte vijake in se prepri€ajte, da ni nobenih vrzeli in noz je pravilno namescen. Uporabite primeren le
za noze las.
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6.3. Vedno cist osnovni las, ko gres za daljSe skladiSc¢enje. RA 'DER

Se posebej v zimskem &asu. Bris rezilo s strojnim oljem, (Garden]Tools)

da ga zas¢itite pred rjo. Ce Zelite prihraniti prostor, lahko razstaviti

zgornji del las od spodaj.

7. Napake in jih popraviti.

Spodnja tabela prikazuje simptome napak in kako si lahko sami pomagajo, ¢e vasi lasje
preneha delovati normalno. Ce ne morete naijti in popraviti tezavo, tako da sledite navodilom v
tabeli, se obrnite na pooblasceni servisni center Ryder. Opozorilo: preden zacnete tezav, stop

lase in izkljucite iz elektricnega omrezja.

Motnje vzroki odstranitev
Lasje se ne Napajalni kabel ni priklju¢en Preverite kabel. Ce je potrebno, ga
zazene. ali poskodovan. zamenjajte.
Lase je v visoki travi. Ob zacetnem zagonu, vedno dal
Motor vkljuéuje, svoje lase v nizki travi.
vendar sé ne vrti | Mozno je, da so lasje umazani | Izkljuéite in preverite. Nositi
noz. in noZ je blokirana. zaséitne rokavice in éist in spustite
noz.
Motor izklopi Vti¢nik je potegnil. Preverite kabel. Prepricajte se, da je

dotbro zavarovana v prispoblenieto

nenadoma. (16) in ga ponovno vklopite.

Ohlapen vijak ali povezave Zategnite delov.

Nenavaden hrup. rezilo med zadrge.

Izkrivljena in poskodovan noz. | Takoj ustaviti lase in zamenjajte noz

Vibracije. o .
v specializirano storitev.
Trava je zelo visoka. Povecajte viSino koSnje.
Noz je topi. Nabrusite ali zamenjajte rezilo.
Neenako kosnja. Glejte poglavje. 5.2.
Motor deluje trd L ) _ | Poglejte spodaj in las &ist. Vedno
in zmanjsanje Mozno je, da so lasje umazani uporabljajte zas&itne rokavice.
hitrosti. in blokirana.
Noz se lahko pravilno Preverite. Glejte poglavje. 5.2.
namescena.

Ce je potrebno, popraviti vasi lasje, je najbolje, da se lahko opravi le strokovno
usposobljene osebe v delavnicah RAIDER, kjer uporabljate samo originalne nadomestne dele.
Tako zagotoviti njihovo varno delovanje.

8. Informacije za hrup in vibracije.

Vrednosti so opredeljene v skladu z Direktivo 2000/14 / EU (viSina in razdalja 1,0 m 1,60 m).
Raven hrupa, ki ga stroj je stopnja obi¢ajno zvoénega tlaka LpA = 82 dB. Zajam¢ena raven
zvoéne mocéi je LWA = 96 dB. Negotovost K = 0,74 dB. Hand prenasajo vibracije so navadno
Sibkejsi od 2,5 m / s2.

9. Varstvo okolja.

Ne mecdite odpadne elektricne opreme z gospodinjskimi odpadki! Da bi zaScitili okolje
in Direktiva 2012/19/ ES, ki jih je treba zbirati lo¢eno in so predmet ustrezne obdelave za
predelavo informacij, ki jih vsebuje.
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EL MpwTéTUTIO 08NYIWYV XPHRONG
AyaTrnToi XpoTEg,

ZuyxapnTApIa yia TV ayopd Tng MNXOVAG TOU TAXUTEPO OVOTITUOCOOMEV MAPKA NAEKTPIKWV Kol
TveupaTIKWV epyaleiwv - RAIDER. Otav eykaraoTaBei owoTd kai Asitoupyei, Raider givar ag@aAn kai
agiémioTa pnxaviuara kai epydadovrai padi Toug Ba oag dwoel Tpaypatiki amoéAauon. Ma Tnv KaAdTepn
€EUTINPETNON GOG XTIOTNKE KAl TNV dpI1oTn €§uTTNPETNON Tou BIKTUOU pE 45 uTTnpeciwv o€ 6An TN Xwpa.

Mpiv amwé Tn Xprion autou Tou uNXavApaTog, TrapakaAoupe S1aBAoTE TTPOCEKTIKA PE AUTO TO “0dnyieg
Xpiong”.

Mpog 10 cupPépov TNG aaPAAEIog Tag Kal va e§00PAAITETE T CWOTH XPAOT TOU, 5103A0TE TPOCEKTIKA
TIg 0dnyieg, ouuTTEPIAAUBAVOUEVWV TWV CUCTACEWV Kol TTpogIdotroINoewv o€ autd. MNa Tnv amopuyn
TEPITTWV AaBWV Kal aTUXNMATWY, gival onUavTiKé 6Tl autég ol 0dnyieg Ba Tapapeivouv diabéoipa yia
HeAAOVTIKA avagopd 6Aol 6501 Ba XpNOIHOTTOINGOUV TO PnXdvnua. Av To TTOoUA o€l o€ évav VEO IBIOKTATN
10 “0dnyieg xpRoewg” Ba Tpémel va uroBAnBolv pali pe Tnv EAAGSa va emiTpéyel o véog XpRoTNG va
gival e§oIKEIWNPEVOI PE TIG OXETIKEG 0BNyieg ao@aAgioag kai AsiToupyiag.

“Euromaster Import Export” Ltd eival eé§ougiodoTnuévog avTiTpOOWITOG TOU KOTAOKEUAGTH Kal TOV
1810KTATN TOU gpTropikoU ofpatog RAIDER. H é5pa Tng eTaipeiag ival o 1231 Sofia, Bul “Aop dpopo» 246,
A 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Amé 10 2006 n eTaipeia eiIcyoye To cuoTnpa Siaxeipiong moidtnTag ISO 9001: 2008 pe wedio
moTotmoinong: Epmopio, eicaywyn, €§aywyn kai TNV £5UTNPETNON TWV ETTAYYEAPATIKWY KOl XOMTTI
NAEKTPIKWY, TIVEUHOTIKWYV KAl PNXAVIKWV £pyaAgiwv Kal o1dnpIKwy. To mMIoTOTroINTIKG EKSOBNKE a1 TOV
oiko Moody AieBvij MiaTomoinon Ltd, AyyAia.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Mapdperpog Movadeg ASia
HeTpnoONg
HovTéAo } RD-EBC05
TdoN TPOYodoaUiag VAC 230~240
Zuyxvérnta AC Hz 50~60
OvopaoTikn 10X0g w 1200
H péyioTn Tax0TnTa TOU KIVNTAPO PE TO Haxaipl é0eoe min-! 5500
Eu};\i’\)(glr;n TaXUTNTA TOU KIVNTAPO ME EVTOIXIOHEVEG mint 5500
MAdTog koTAg mm 420
Z1a0un nXNnTIKAG Trieong (LpA) dB 82
Z1a0un nXNTIKAG 10XU0G (LWA) dB 96
Agia Tng emiTAXUVONg TWV Kpadaopwyv (ay) m/s? <25
Kartnyopia mpooTaciag yia TNV NAEKTPIKA HOVWON Il
BaBuog mpooTtagiog - IPX4

Epg@avopeva oToixeia:

1. MoxA6g evepyotroinong.
2. KoupTtri ao@aAgiag.
3. HAekTpokivnTApag.
4. XeipioTeite.

5. Bon@ntikn Aapn.
6. Magiuadia yia TNV aTTOCUVOPHOAGYNON TOU KATW MEPOUG TOU VW HEPOUG.
7. ZwARvag.

8. Ac@dAsia.

9. Maxaipi / KaAwd10 pe Ke@AAL.

10. Protecao contra sobrecarga.
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1. Fevikég odnyieg yia TRV ac@aAn Asitoupyia. [Garden}Tools)

AladaoTe 6Agg TIg 0dNnyiEg.

Av dev akoAouBnoeTe TIG 0BNYieg, EvEEXETAI va TTPOKANBEi nAekTpoTrAnsia, TTupkayid f / Kai
oofapolg TpaupaTiopoUs. DuAdsTe auTég TIG 0Bnyieg o€ aoPAAEG MEPOG.

1.1. Ao@dAsia.

Eival emTakTiK avdykn n ouptrepiAnyn Tou NAEKTPIKOU XOPTO MAAAIG MOVO NAEKTPIKEG
EYKOTOOTACEIG gival E§OTTAICUEVA JE NAEKTPIKO S1akOTITN Fi (81aKkOTTTNG Yia S10KOTT AgiTOoupyiag
€KTOKTNG OVAYKNG JE TTPOCTACIO OTTO UTTEPEVTOOT), KOI TO pEUMA S10PPONG TTOU EVEPYOTTOINCE
RCD mrpétrel va givai 6x1 repioodTepo amd 30 mA, cUp@wva pe TV “Kavoviopég 3 Zxed10opog
TWV NAEKTPIKWV CUCTNHATWY Kal NAEKTPo@Opa kKaAwdia. “ MAnpo@opieg OXETIKA YE TNV TAON
TOU BIKTUOU KOI TO €i80G TOU PEUPOTOG OTNV TTIVOKISA TUTTOU TTPETTEl VA QVTIOTOIXOUV OTO
SeSopéva Tou SiIKTUOU OOG.

1.2. XpnoigotmoijoTte adidBpoxo KaAwdio TTPoéKTaong €xel oxedlaoTei yia XpAON O
£WTEPIKOUG XWPOUG, HE TPEIG CUPHATOOXOIVO HE TO THAKA 1.5 mm2 kal péyioTo pRkog 50 p.
ZNMEIWOTE OTI TO PAKOG ETTEKTAON €ival HEYaAUTepn a1rd 30 m peIwvel TNV I0X0 oTa HaAAId.

1.3. KaAwd10 TrpoékTaong mpETel va avatrTux0ei mARpwe. H pnxavi pe éva poAé TuliyeTal
A XaAapd oTmipdA KAOAWSIO TTPOEKTACNG Eival ETTIKIVEUVN, BIOTI £TCI1 N ETTEKTOON YiVETAI TTRViO.

1.4. MNpooTatéwte 10 KAAWSIO Tpo@odooiag ammd Tn BeppoTnTa, AAdI, AIXPHNPEG OKMEG
A KivoUpeva pépn. Ta KateoTpaupéva 1 Pmepdepéva kKaAwdia aufdvouv Tov Kivduvo
nAektpomAngiag.

1.5. Aev emMITPETTETAI N XPAOTN TWV NAEKTPIKWV XOpTO HOAAIG €dv TO KOAWSI0 TpoPodoaoiag
f omolodNTroTe AAAO pEPOG TOU NAEKTPIKOU XOpPTO MAAAIG gival KaTeoTpauuévo. PBapuéva
koAwdia augdvouv Tov Kivduvo nAekTpomrAngiag.

1.6. Otav 10 KOUpepa TTAPakKOoAouBoUvV ouvexwg av To KaAwdio Tpo@odocoiag eival og
aoc@aAn B€on evavTia oTOUg PNXaviououg Kotrng. KpathoTte 1o KaAwdio Tpopodoaciag oe Hia
ao@aAR OTTOCTACT OO TO HAXAiPI.

1.7. Mnv emITPETETE TN XPAON TNG NAEKTPIKAG XOpTO HOaAAIG Twv TTauidiwv. Na AngBouv Ta
avaykaia METPA yia TNV TTPOANYN TG TPOCsRAONG TWV TTAISIWV O€ NAEKTPIKA Ypaaidi paAAid
1 To KoOAwdIio TpoPodoaiag.

1.8. Oa mpétrel va a1TOKAEIOTEI NAEKTPIKO XOPTO MAAAIG OTTé TNV TTOPOXN PEUHATOG TTPIV
0éoeTe o€ Asitoupyia kal Tn ocuvtipnon. Mnv a@AveTe NAEKTPIKEG XOpTO HOAAAIG va TpaBnxTei
ME To KaOAWSIo TPoPodoaiag.

1.9. Mnv emITPETTETE O€ KAYia TTEPITITWON TO PnXavnua Taidid [ 600ug gival §0IKEIWPEVOI
ME auTo To gyxelPidio AsiToupyiag. Eival n nAikia Twv arépwyv 1Tou gpydldovTal ME TO PNXavnua
meplopideral amwdé Tnv €0vik vopoBegia. Otav dev XpnoIPoToIEiTE TO PNXAvNUA, vd TO
a1roBnkeUoETE, £TO1 WOTE va gival Suvath n TpéoBacn oTa Taidid.

1:10. Auté TO nAeKTpIKO XOpTO HMAAAIG Oev TpoopideTal yia XPAON ammé dATopa
(ouptrepIAauBavopévwV TWV TTAISIWV) PE VONTIKEG, AICONTNPIOKEG i TTVEUMATIKH avaTrnpia,
KaBWG KAl a1Té ATOHA XWPIG ETTOPKNA EUTTEIPIA 1 / KOI YVWOEIG, EKTOG ATTO TIG TTEPITITWOEIG OTTOU
€ival UTTé Tov Aueco £AeyX0 TOU UTTEUOUVOU YIa TV dO@PAAEId TOUG ATOUO 1) VA TOV EKTTAIBEUTEI
TTWG VO TO XPNOIUOTIOINTETE.

1:11. Not€ pnv KOYEI, eV O€ KOVTIVH amméoTaon Bpiokovral GAAa dTopa, 1I31aiTepa Ta TTAIdIA
1 kaToIKidIa {wa.

1:12. Npiv kAveTe puBpicEIG OTO PNXAvNUa OTAV TO KABAPIleTe A OTAV QPEUYETE XWPig TV
dueoN €TTOTITEIA, £0TW Kal yia Aiyo va OTAOMOTACEl QUTO, OTTEVEPYOTTOINCTE TO SIAKOTITN KAl
ATTOCOUVSEOTE TO KOAWSIO TPpOoPodoaiag amod Tnv Tpida.

1.13. Mnv xpnoipotroigite NAEKTPIKA X6pTO HOAAIG O BUCUEVEIG KAIPIKEG CUVORKEG.

1.14. Mnv XpnOIYOTIOIEITE | PNV EKBETETE NAEKTPIKA ypaoiSi paAAia Bpoxn. MpooTareloTe
TOV £QUTO g0g a1rd nAekTpoTTAngia.

1.15. Mnv ayyileTe Ta TTEPICTPEPOUEVA OTOIXEIO TOU INXAVAHATOG. [EPINEVETE N TTEPICTPOPN
VO OTaMATAOEl EVTEAWG. MeTd TO KAgioIHO TG AeTridog ouveyilel va TTEPICTPEPETAI ATTO TNV
adpdAvela Kal MTTOPEi VO TTPOKAAETEI TPAUMATIONOUG. Mnv TotrofeTeiTe Ta XéPIa 1) Ta TTOSI1A GOG
KOVTA 1 KATW OTTO TTEPICTPEPOUEVA UEPN.

1:16. EAéySTe TTPOCEKTIKA TNV TTEPIOXN TTPO-ETTESEPYATIAG KAl OPAIPECTE TTETPEG, {UAQ,
KAadid, urroukdAia, cUppaTa Kal dAAa §Eva cwpuaTa.

1:17. MAavTta va eAEyXETE TTPIV XPNOIMOTTOINCETE TO MTTOUAGVI CUYKPATNONG TNG AeTridag dev
gival xaAapn kai 611 n Aemida dev gival Baptrd [ €Kouv @Bapei.
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1.18. Ogpifw TAVTA OTO PWG TNG NUEPOAG 1] KATW ATTO TTOAU KOAG TEXVNTO QWTICHO.

1:19. Z1i1g TTAQYIEG, TTAVTA VA €ival TIPOCEKTIKOI VIO VO TTPOXWPNOEl OTaOEPC.

1:20. Mnv A&iToupyeite To pnxdvnua otav 1o ypacidi gival Bpeyuévo!

1.21. EpyddeoTe TAvVTA JE APEPO TPOTTO, TTOTE TTEPTTATHOEI YPHYOPOA.

1.22. MoTté pn XPNOIMOTIOIEITE TO UNXAVNMO OV UTTAPXEl €va gAATTWHATIKG €SOTTAIOHO
ao@AAgiog [ XWPIG XAPAKTNPIOTIKA ac@aAgiag, 6TTwG To KAAuppa (13) koppévo ypacidl A
TPUTTa OUAAOYAG XAONg (6).

1:23. Epyacia o€ avwpaAo £é5a@og YTropei va gival emmiKiviuvn.

1:24. Mnv B¢pilw og aroTopES TTAAYIEG TTAVW 1T TO 20%.

1:25. X emikAIvEG £5a@og TTavTa KOWEI OAN TNV TTAQYId, TTOTE TTAVW Kal KATW.

1:26. Me TnVv avTioTpo®n TNG KATEUOBUVONG TNG Kivnong oTig TAAyIEG va gival 181aiTepa
TTPOCEKTIKOI!

1:27. Otav avoiyete TNV NAEKTPIKA XOpTO HOAAIG TTPOCEETE T MOS0 CAG OE AMOOTACN
Ao @PAAEiOG aTTO TTEPICTPEPOUEVA UEPN.

1:28. Mnv XpnOIYOTIOIEITE TO UNXAVNHA JE YUHVA TTOSIa | pe oavddAia. Na epyddeoTe TavTa
HE uyInf, KAEIOTA TTOTTOUTOI0 KOl HOKPIG TTAOVTEAGVIA.

1:29. ZBAOTE TO SIOKOTITN NAEKTPIKOU KUKAWUATOG KAl OQAIPECTE TO QIS AT TNV TPida gival
mavra:

6TV ATTOPAKPUVECTE OTTO TO HNXAvnpa?

TTPIV APOAIPECETE OTOIXEIO MTTAOKAPEI TO INXAvVNHa?

KATA TOV EAgyX0, KaBapIoHO 1 epyddovTal OTO PnXAavnua?

6T1av 1O Un)XAavnua apxicel va doveital aguvhnBioTa évrova.

META EpYXOVTOI O€ ETTAPN HE VA §EVO CWHA VO EAEYEETE AUECWG T CUCKEUNR YIa TUXOV {nMIg
PIV a1ré TN XPAon, eao@alifel TNV ammopdkpuvon Toug?

30.1. O xepIoTAG | O XPNOTNG €UBUVETI yIia TA OTUXAHOTA, TPOUMOTIOMOUG Ot GAAa
mpéowTra ) To EPIBAAAOV Kol TTPOKAAECE UAIKEG NMIEG.

1:31. Electric ypacidi paAAid gival oxediacpévo €101 WOoTe OAA Ta KIvoUUEva PEPN KAl TO
mwepiBAnua ac@aAn ouvlnkeg xpnong. MNa {nuieg Tou TPOKAAOUVTAI WG OTTOTEAECHA TWV
TPOCTTABEIWV YIa Vo aAAdEel n Sour} Tou NAEKTPIKOU KATOOKEUAOTH YPOCidl HOAAIG Sev @épel
Kapia guBuvn.

1.32. Na va efac@alioTei n ao@dAeia, Ba TTPETEl va XPNOIUOTTOIEITE PMOVO YVAOIA
avTAAAGKTIKA 1] avTAAAGKTIKG TTOU GUVICTWVTOI OTTO TOV KATAOKEUAOTH.

1.33. Av 8ev akoAouBnoeTe TIG 08nyieg TTou Ba pITopouce va odnynoel e nAekTpotrAnsia,
TTUpKayld i / kai cofapolg TPaUHATIOHOUG.

2. AeITOUpYIKN TTEPIYPAPN KOI TOV OKOTTO.

HAekTpIKd TTIOTOAGKIO YIo MAAAIG XEIPOG NAEKTPIKO epyaAEio pe pévwaon deutepo BaBuo.
Eival Tpo@odorteital a1mré éva KIvnTAPO HE CUAAEKTN povo@acoikd pe AC kai £xel oXeSIOOTE yia
KOUPEHPX YPaAOISIoU OTO OTIiTI. Aev EMTPETETAI N XPAON TWV NAEKTPIKWV X6pTOU HAAAIWV yia
AAAEG BPaOTNPIGTNTEG EKTOG ATTO TNV TTPOOPIJOHEVN XPAON TOU.

3. ZUYKEVTPWOTE TO CUCTATIKA TOU NAEKTPIKOU XOpTO HaAAId Kal 8o og AsiToupyia.

Opiopéva TUAPATA TNG TPIXOG ATTOoUVAPHOAOYNOEi yIa va PEIWBEI 0 OYKOG TNG CUCKEUATIAg
KOTA TN HETAPOPA.

3.1. ToroBeTACTE TOV TTPOPUAAKTAPO
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3.2. TomroBéTnon TNG Aemidag KOTING 1} KEPAAR XOPTOKOTITIKOU.

Katd Tnv gykardoTacn Tou £§omAIOMOU KOTTAG €ival {WTIKAG onuaciag @AdvT{a oTApISNg
TECEI CWOTA OTNV KEVTPIKN OTI] TOU KOTTIKOU €§0TTAIGHOU. ASIKaIOAOYNTN EYKATECTNHEVO
€EOTTAIONO KOTTAG UTTOpEi va TTpoKaAéael coBapég Kal / 1 EMIKIVOUVEG TPAUUATIOUOUG.

3.3. ToroBéTnon Tou paxaipioU.

To1roBeTOTE TO Paxaipl KOTTAG OTH PAAVTIa Ao@AAIONG £TOT WOTE TO AVOIYHO TOU JaxaipioU
va eQappodel aveta oTn @AAVTa. ZuvdEéoTe TN POodEAA UE TO ETTITTESO

TUAMa oTn Aeida. ToroBeTRAOTE TN POodéAa Kal O@igTe TO TTAINASI.

Mpoooxn! To omeipwpa Tou dfova avtioTpépeTal. XpnoipomoinoTe évlero 19 mm. MNa va
ao@alioeTe Tov d§ova, eI0ayeTe éva HOXAO i éva kaTtoafidi pe didueTpo @6 péoa atrd TNV oTrn
oTn 5€§1d TTAEUPA TOU TTPOOTATEUTIKOU XITwViou. MupioTe To KEPAAI péXPl 0 MOXAOG va EI0EABEI
oTnVv o ac@daAiong Tng @AGvTiog ac@AaAiong.

3.4. ToroB£TNoN TNV KEPOAAN.

Bida kareUBuvon apioTepd KEQAAR XOPTOKOTTTIKOU TTAVW OTOV d§ova XPnOIJOoTToIWVTAG TO
HOXAG ao@dAiong. Av To JRKOG Tou KaAwdiou dev gival apkeTd TUTTOU 0T MEON TOU KEQAAIOU
XAooTtamrnTa kai TPARAETE To KAAWSIO GTO £MIOUUNTO PAKOG. Edv To pAKog Tou KaAwdiou givai
MEYOAUTEPN OTTO TN SIGUETPO TOU TTPOOCTATEUTIKOU KOAUMUOTOG, 6TAV N Unxavi, To KaAwdio
MTTOPEI VO MEIWOEI TNV AVOYKAia JAKOG TOU paxaiploU Trou SiaTi@evTal oTNV TTPOCTATEUTIKO
KAAUppO.

To BéATIOTO PAKOG TOU d§ova Kal TG ywviag 35 °, xdpn o€ éva €181k6 ypavddia SieukoAUvouv
TNV KOTrA o€ éva emiredo TapdAAnAo Tpog 1o £5a@pog.

3.5. PuBpioTe ToV 1pdvTa oTnv o dvertn Béon epyaaciag.

PuBuioTe Tov IpdvTa €101 WOTE O £SOTTAICUOG KOTTAG

gival TapdAAnAo pe 1o £da@og.

4. ZeKIVAOTE TN Pnxavn.

4.1. ZuvdEéoTe TNV €TTEKTACTN TOU BUOMATOG. ITN OUVEXEIN, OUVOECSTE TO GAAO AKpO TNng
mwpoékTaong ema@ng 230 V. BeBaiwOeite 0TI To KAOAWSIO gival paKPId amrd Tn Aemmida KOTTAG
XOPTWV KOl GTN TTEPIOXT] VIO VA KOYEI.

4.2. EvepyoTmroIfoTe TNV NAEKTPIKN XOPTO HOAAAIG TTOTWVTAG TO KOUMTTI TNG AC@QAAEIOG Kal
TIECTE TO HOXAG TOU B1aKOTITN 0T ABR . ATTEAeUBEPpWOTE TO TTARKTPO ACQPAAEiag .

4.3. HAekTpIKA XOpTO MOAAIG HOKPIA aTTO TO TPESIUO HOXAG TOU BIAKOTITN Kal OX1 aTTapaiTnTa
TTEPIMEVETE MHaXAipl oTOPATA!

Mnv a1revepyoTToIEiTE TO PNXAVNMO OHECWG PETA TNV ATTEVEPYOTTOINCT] TOU.

5. MpakTikég cUpBOUAEG:

5.1. TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KOVOVIGHOUG YIa TNV WEA TNG NHEPOG KATA TNV OTTOi0 PTTOPEITE
VO XPNOIYMOTIOINCETE TO HNXAVNMA OE ESWTEPIKOUG XWPOUG. L€ OPICHEVEG XWPES ATTAYOPEUETAI
KoUpepa Tpwi rpiv 08,00 wpa, To amdyeupa HeTasu 14:00 p.p.-16:00 wpeg kal To BPddu peTd
TIG 22.00 WpEG, va TTPOCTATEUTEI TOUG TTOAITEG OTTO TOUG AVETTIOUMNTOUG BopUfoug.

5.2. Tuyvd ol XAOOTATINTEG TTOU aTTOTEAEITAI aTré BOTOVA TWV dlaPOpwV TToIKIAIWY. OTav TO
KoUpeUa ocuxvd Ba evioXUoel TNV avATITUSN auTWV TwV TTOIKIAIWYV, Ol OTToigg oXnUaTi{ouv éva
TTUKVO XAooTdtrnTa pieg Kal 1I0XUPOTEPN. AV KOUPEUOUV TO YKA{OV oag GUXVd Ba gvioxUoel
kal 0a BeATIwOEl TV avaTrTugn TNG UYnANRg augaveral xopTa Kai Ta Jifavia. To Kavoviké Uyog
NG XAOng eival trepitmou 4-5 ekatooTtd. Eival kKaAUTEpA va TTPOYPOMHATIOOUV €TC1I WOTE N
ouUXVOTNTA TWV KOUPEUA YKAJOV TTOU UTTOPEl va PEIWCTEl £éwg Kal To 1/3 Tou cuvoAikoU Uyoug
TOU XO0pTOU. MnVv KOWEl TO XOPTOTATINTA OE XOMNAO EKOTOOTWV, SeSOMEVOU OTI pIa EVEEXOUEVN
E¢npacia 8a BAdyel.

5.3. Ogpidw 10 XaunAoTepo Uwog (28 mm) pévo av EKTaon ykalév oag gival TToAU emritredn,
avapévoupe évrovn BpoxotrTwon R 6a guyouv.

5.4. To péoco UWog Tou Bepiopol (43 mm) ival KaAuTepn O6tav 1o didoTnpa PETAgl Tng
TTPONYOUHEVNG KAl TNG ETTOUEVNG KOUpEPa Bev gival xpovoRopa.

5.5. "'Yyog ko1 (58 mm), katdAAnAo yia TpwTn KoUpepa TNG oedoV, OTAV UTTAPXEI Enpaacia.

5.6.0T1av epydlovTal oe1810iTEPA BUOTKOAEG CUVONKEG TTPOTEKTIKOI VIO VO NV UTTEPPOPTWVETE
TOV KIVNTAPA. XTO UTTEPPOPTWONG N TaxUTNTA TTEPICTPOPNAS TOU KIVNTAPO TTEQPTEI KAl O QXOG
TOoUG éx€l aAAGEel. Z€ QUTA TNV TTEPITITWON, VO OTAUOTACEI, AQAOTE TO SICKOTITN TOU HOXAOU Kal
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opioTE TO UYPNAOTEPO UPOoGg KOoUpeUd. AIN@OPETIKA a1rédoon Ba PeIwdEei Kal n unxavn Propsi
Vo UTTOOTEI {nuId.

5.7. Otav 10 KOUPEPO KOVTA OTIG AKPEG TTPOCEKTIKOI YIO VA UNV TOIUTTACETE TO PHOAAIG PE
Eéva owpara.

5.8. ATT6800N KOTTN G £S0PTWVTAI OTTO TNV TTUKVOTNTA, TO TTEPIEXOMEVO OE UYpPATia, TO HKOG
TOU XOpTOU, KaBWG Kal To Uyog KotrnG. KoTrn emd60eIg HEIWVOVTAI HE CUXVI EVEPYOTTOINON
Kol aTrevepyotroinon Twv poaAAiwv katd Tn Sidpkeia Tng komng. MNa Tn BeATioToroinon Tng
amodoong Tou BgpICOU GUVICTATAI GUXVOTEPN KOUPEUM, AUuSAvovTag TO UYOog KOTTAG Kal TV
gpyaacia ye gérpia TaxuTNTA.

6. AsiToupyia, cuvTApnon kal arobnkeuon.

MPOZOXH! Mavra aroouvd£é0Te TO PEUMATOAATITN a1rd TNV TrPida TPIV atmd TRV avaAnyn
SpPaCTNPIOTATWY TTOU OXETIOVTAI JE TN CUVTAPNON 1 TOV KaBapiouo!

MoAig oBRoel N unxavn, N Aemida cuveyiel va TTEPICTPEPETAI YIA KATTOI0 XPOVIKO SidoTnHa
amoé Tnv adpdveia! Mpiv {ekivioeTe va gpyddeoTe yia Ta MAAAIG COG, TTEPIYEVETE yiA TV
TEPICTPOPI TOU KIVNTAPA Kal ATTida va oTapaTAoEl evieAwg!

MoTé PNV €MIXEIPAOCETE VO OTAUOTACEI TV TTEPICTPOPI TOU HaxaipioU!

Otav XpelooTei va eKTEAECETE SPACTNPIOTNTEG KOVTA OTO HOxdipl, AEITOUPYEi TTAVTO e
TTPOCTATEUTIKA YAvTia!

EkteAéoTe S108IKaCiEg OCUVTAPNONG TAKTIKA yia vo €§00@AAIOTEI N PHAKPOTTPOBECUN Kal
agIomIoTn XPAON TWV MOAAIWYV. AgiTE TO EVNHEPWHEVO VIO OPATA EAATTWHATA OTTWG XOAAPd
N oTMaoMéva paxaipl Kol XOAdpwoe BISWTWY ouvdécewyv. BeBaiwbeite 6TI T KAAUPPOTA KOl
o €§omAIo6G ao@algiag ival o€ KAAR AEITOUPYIKN KATAOTACT Kol £XOUV TOTTO0eTNOEI CWOTA.

6.1. KaBapiopog.

O geuKoAOGTEPOG TPOTTOG YIa Vo KaBapioeTe Ta JOAAIG 00G AUECTWG PETA TO KOUpePa. MeTd Tn
SouAeld KaBapioTe KAAG TO unxdvnua pe pia paAakn Bouproa kal Tavi. Mnv xpnoigoTtrolgite
vepo N / Kal SIOAUTEG KOl TO OTTOPPUTTAVTIKA. AQaIpEOTE TUXOV OWHATISIH TOU XOpTou,
€18IKA a1 Toug agpaywyoUs. ToTroBeTAOTE TO PnXAvnua oTo TAdI TOU Kol va KaBapioel TV
meploxn TG Aemidag. Mavra va XPnoIYOTIOIEiTE TTPOCTATEUTIKA ydavTia! A@aipéoTe oTaBEPd
TPOCTKOAANUéEVA ocwpaTiSIa PE éva §UAIVO ) TTAAGTIKO UTTAOK.

6.2. AKOVIOUO i} TRV AVTIKOTAOTACN TNG AETTidag KOTAG.

AvTIKOTOOTAOTE Ta POappéva i apBAU paxaipia. Maxaipl agaipedei a1ré §eBIdwoTe To KUPIO
HTTOUAGVI OTO KEVTPO Tou KAEIBI0U Aeridag 36. Mpiv amrd Tnv eiI0aywyn MIog véag Aemidag 1
a@pou éxete e§opioel Tov TAAIO, BeBaiwOeiTe OTI 0 diokog £xel TOTTOBETNOEI CWOTA KAl TOUG
dU0 Treipoug cuvdawel TIg TPUTTEG Tou paxaipioU. Na gioTe TTpooekTikoi! Mia kap@itoa €xel
AKOVOVIOTO KUAIVSPIKO OXAMA Kal JTTOpoUV va g€lI0€ABouv HOVO OTnV avTioTolXn TPUTTA TOU
HaxaipioU. MapéxovTag £TG1 TNV TOTTOOETN O TOU JaxalpioU MOVO GTH CWOTH 0€0N. TN OUVEXEIX
oigre ava Tig Bideg Kal BeRaiwOeiTE OTI BEV UTTAPYXOUV KEVA KAl TO JaXaipl £XEI EyKATAOTABET
owoTd. Xpnoiyotrolgite KATAAANAO pOVo yia Ta paxaipia Ta JaAAId.

6.3. MavTa kaBapd Bacikd HaAAId 6Tav QeUyETE yia HEYOAUTEPO XPOVIKOS didoTnua. EIdIkd To
XeIpwva. MatravikoAdou Aeida pe AddI unxavng, yia TNV TpocTacia amoé Tn okoupld. MNa va
€£EOIKOVOUNOETE XWPO, MTTOPEITE VO OTTOOUVOPHOAOYNOETE TO TTAVW HEPOG TWV MOAAIWV aTTd
TO KATW MEPOG.

7. c@edAparta Kai n 316pOwaon Toug.

O TOPAKATW TiVOKOG TTAPOUCIAdel T CUUTITWHOTA TwWV BAABWY KOl TTWG MTTOPEITE va
BonBnoeTe TOV £UTO GOG av Ta HOAAIG Ooag TTaUEl va AEITOUpyEi Kavovikd. Edv Sev ptropeite va
Bpeite ka1 va S10pBwoeTe TO TPOBANUA AKOAOUBWVTAG TIG 0BNYIEG TOU TTiVOKA, ETTIKOIVWVHOTE
e éva eSouaiodotnuévo kévipo emiokeuwv Ryder. Mpogidotroinon: mpiv §EKIVAOETE TNV
QAVTILETWTTION TTPORANMATWY, VO OTAUATAOEI Ta HAAAIG KAl ATTOOUVOEDTE ATTé TNV TrPida.
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BAdBeg aAITiEG ATTONAKPUVON
KaAwdio Tpopodoaiag dev EAéygre TOo KaAWSI0. Edv givai
MaAAid dev &ekivd. | givar ouvdedepévo N £XEl ATTAPAITNTO, AVTIKATAOTAOTE TO.
UTTOOTEI {nuIdL.
i Ta paAAid gival og ugnAod Kartd Tnv apxIkni €kKivhon Tavra
o Kivatnpag Xo6pTO. va B£0€l Ta HaAAIG 0OG OTO XAMNAS
mepIAappavel, XOPTApI.
aAAG Sev
TTEPICTPEPETQI EiV’ul molavoé 6T n 'rp’ixa §ivu| ATmroouvdioTe Kot eAéyre. Na (po!.)érs
paxaipl. BpwpIKo KAl TO paxaip! gival TIPOCTATEUTIKA YAVTIO KOl KABapioTe
aTroKAEIoMEVD. KOl O@QROTE TO paxaipl.
To BUopa TPAPNSE. EAéygre TOo KAOAWSI0. BeBaiwOeite
Mnxavni ofnvel o1 givau KaAd ac@aAicuévo
gavika. oTnyv prispoblenieto (16) kai

EVEPYOTTOINOTE TNV {avd.

Mia xaAapn Bida R

AO'LfanIO'To ouvdéoelg Aetrida peTagl Twv Zgire pépn.
06pufo. ]
OUVOETHPWV.
Mapapop@wuévn Kai Apéowg CTAUATAOCEI TRV TRIXA Kal
Aovnosig. KOTECTPOMMEVO paXaAipl. VO OVTIKOTAOTAOEI TO Haxaipl O€
£§e181KeUPEVN UTTNPEDIA.
To ypacidi gival TToAU upnAR. | AuERoTe To UWPOG KOTTAG.
; . Maxaip gival apAU. AKOVIiOTE ] AVTIKATOOTAOTE TN
Avion koUpepa. Aemida. BAéme. Mapdypago 5.2.
Mnxavn epyaderan - - -
oKANPd Kai Eivar mi8avo 611 n Tpixa eivan | AgiTe TTAPAKATW KOl Ta HaAAiG ;
peiwon Tng BPWMIKO KOl PTTAOKOPIOTEI. kaBapd. Mdavra va XpnoIUOTIOIEITE
TaxUTNTAC. TTPOCTATEUTIKA YAVTIA.

To paxaipi prropei va unv €xer | EAéygre. BAéme. Mapdypago 5.2.
E£YKOTOOTABEI CWOTA.

Edav gival amapaitnto, TNV €mMioKeul paAAId oag gival KaOAUTEPA va YiveTal MOVO OTTO
€EEISIKEUPEVO TTPOOWTTIKO OTO EPYOOTAPIA TwV EMISPOUEWV, OTTOU XPNOIYOTIOIEITE MOVO
yvAoia avraAAakTikd. ‘ETol e§ao@alileTal n ao@aAng AsiToupyia Toug.

8. MAnpogopieg yia 86pufo kal kpadaououg.

O1 TIpéG TToU KaBopilovTal cUMPWVA PE TNV odnyia 2000/14 / EE (1,60 m Gyog Kal aréoTO0N
1,0 m). To emimedo Tou BopUBou TToU TraPAdyeTal OTTO TO MNXAvVNUO €ival ouvRBwg oTadun
nXnTikAg Tieong LpA = 82 dB. H eyyunuévn o1dBun okouoTIkNAG 10XU0g gival LWwA = 96 dB.
ABeBaiotnTa K = 0,74 dB. Xép1 Tou peTadidovral kpadaouoi gival cuviBwg aoBevéoTepn aTd
6, TITa2,5m/ s

_ 9. NpooTtacia Tou MepiBdAAovTog.

Mnv merdTe Ta amOBANTa €18WV NAEKTPIKOU €£§OTTAICNOU pE Ta oIKIakd atroppipparal Ma
TNV TmpooTacia Tou TePIBAAAovTog Kai TV odnyia 2012/ 19 / EK Ba 1rpétrel va cuAAéyovral
XWPIOTA KAl VO UTTOKEIVTAI 0€ KOTAAANAN eme§epyaaoia yia TRV avaKTNON TWV TTANPOQOPIWV
TTOU TTEPIEXOVTAI OE OUTAV.
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HR Izvorni upute za uporabu

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih marke elektriénih i pneumatskih alata -
Raider. Kada se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s
njima ¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45
usluga u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo procitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove
upute, ukljuujuci preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i
nezgode, vazno je da ove upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga
prodati na novu it vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo
novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider ziga.
Sjediste tvrtke je c 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.
bg...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektricne, pneumatske i
mehanickih alata i op¢e hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat
doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar jedinica vrijednost
Model " RD-EBC05
Napon napajanja VAC 230~240
AC frekvencije Hz 50~60
Nazivna snaga w 1200
Maksimalna brzina motora s nozem podignutim min-’! 5500
Maksimalna brzina motora s ugradenim kabelom min-’! 5500
Sirina rezanja mm 420
Razina zvu¢nog tlaka (LpA) dB 82
Razina buke (LWA) dB 96
Vrijednost vibracija ubrzanja (ah) m/s? <25
Klasa zastite za elektri¢nu izolaciju Il
Stupanj zastite - IPX4

Prikazani elementi:

1. Rucica okidaca.
2. Sigurnosni gumb.
3. Elektriéni motor.
4. Rucka.

5. Pomo¢na drska.
6. Matice za demontazu dna gornjeg dijela.
7. cijev.

8. Osigurac.

9. Noz / vrpca s glavom.

10. Zastita od preopterecenja.
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1. Opée upute za siguran rad. (GardenjTools}

Procitajte sve upute.

Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSkih ozljeda. Ove upute
spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost.

Vazno je da je ukljucivanje elektricnog kose travu samo elektroinstalacija opremljene sa
elektriénim prekidacem internetu (prekida¢ za iskljuc¢ivanje u nuzdi s overcurrent zastite),
i trenutni propustanja koja je pokrenula RCD ne smije biti ve¢éa od 30 mA, prema “Uredbi
3 Planiranje elektriénih sustava i vodova. “ Informacije o mreznog napona i struje tipa na
oznaénoj ploc¢ici moraju odgovarati podacima vasih mrezu.

1.2. Koristite vodootporne produzni kabel dizajniran za uporabu na otvorenom, sa tri Zice
kabela s odjeljku 1.5 mm2 i maksimalne duljine 50 m. Imajte na umu da je duljina prosirenje je
vise od 30 m smanjuje snagu za kosu.

1.3. Kabel produzni mora biti u potpunosti razvijen. Stroj s rane kolut ili labavo namotan
produzni kabel je opasno, jer time postaje produzetak zavojnica.

1.4. Zastitite mrezni kabel od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova.
Osteceni ili usukan kabel povecéava rizik od strujnog udara.

1.5. Ne dopustajuci korisStenje elektricne kose travu, ako je osStec¢en kabel za napajanje ili
bilo koji drugi dio elektricnog kose travu. Osteceni kabeli poveéavaju rizik od strujnog udara.

1.6. Kad kosenje stalno pratiti je li kabel za napajanje u sigurnom polozaju protiv
mehanizama rezanja. Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od noza.

1.7. Nemojte dopustiti koriStenje elektrine kose travu djece. Poduzeti potrebne mjere kako
bi sprijecio pristup djetetu da elektricni kose travu ili kabel za napajanje.

1.8. Trebali bi biti iskljucena elektricna kose travu iz napajanja prije pokusaja za rad i
odrzavanje. Nemojte dopustiti elektricne kose travu se izvukao na mrezni kabel.

1.9. Nemojte dopustiti da se u svakom slucaju stroj raditi djecu ili one koji nisu upoznati s
ovom prirucniku. To je doba onih koji rade sa strojem ograni¢en nacionalnim zakonodavstvom.
Ako ne koristite stroj, pohranite tako da je nedostupno djeci.

Jednog i 10. Ovaj elektricni kosa trava nije namijenjen da se koristi od strane osoba
(ukljuéujuéi djecu) s psihiékim, osjetilnim ili mentalnim ograni¢enjima, kao i osobe bez
dovoljno iskustva i / ili znanja, osim u slucajevima kada su pod neposrednom kontrolom
odgovorne za njihovu sigurnost osoba ili ga trenirati kako ga koristiti.

01:11. Nikada kositi dok je u neposrednoj blizini su i druge osobe, osobito djeca ili kuéni
ljubimci.

1:12. Prije nego Sto napraviti postavke na uredaju kada ga odistiti ili kada ostaviti bez
izravnog nadzora, ¢ak i nakratko zaustaviti, iskljucite prekidac i iskopcati kabel napajanja iz
elektri€ne uticnice.

1.13. Nemojte koristiti elektricnu kose travu u nepovoljnim vremenskim uvjetima.

1.14. Nemojte koristiti ili ne izlazite elektri¢ne kose travu kisu. Zastitite se od strujnog udara.

1.15. Ne dirajte rotirajuce elemente stroja. Pricekajte rotacija zaustaviti u potpunosti. Nakon
iskljucivanja ostricu dalje rotirati po inerciji i moze izazvati ozljede. Ne stavljajte ruke ili noge
blizu ili ispod rotirajucih dijelova.

Jedan i Sesnaest. Pazljivo provjerite prije tretmana podrucje i ukloniti kamenje, Stapici,
granéice, boce, Zice i ostala strana tijela.

01:17. Uvijek provjeriti prije uporabe pri€évrsni vijak noza nije labav i da noz nije glup ili
nositi.

1.18. Kositi uvijek na dnevnom svjetlu ili u vrlo dobrom umjetnom rasvjetom.

1:19. Na padinama, uvijek biti oprezni da gazite stabilna.

1:20. Nemojte koristiti stroj ako je trava mokra!

1.21. Uvijek rade na miran nacin, nikada ne hoda brzo.

1.22. Nikada nemoijte koristiti stroj ako je neispravan sigurnosna opremaiili bez sigurnosnih
znacajki, kao Sto je poklopac rupa pokosene trave ili skupljanje trave.

1.23. Rad na neravnom terenu moze biti opasno.

1. 24. Ne kositi na strmim padinama vise od 20%.

1.25. U nagnutom terenu uvijek kositi po padini, nikad gore i dolje.

1.26. Do promjene smjera kretanja na padinama biti posebno oprezni!

1. 27. Kada ukljucite elektricnu kose travu gledati noge su na sigurnoj udaljenosti od
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rotirajucih dijelova.

1.28. Nemojte koristiti stroj bosih nogu ili sandale. Uvijek raditi s zdravi, zatvorene cipele i
duge hlace.

01.29. Iskljucite elektriéni prekidac i izvadite utikac iz uti¢nice uvijek:

kada se udaljite od stroja;

Prije uklanjanja elemenata blokirali stroj;

prilikom provjere, ¢iS¢enja ili rade na stroju;

kad se stroj poc¢ne vibrirati neobi¢no jako.

nakon dolaska u kontakt sa stranim tijelom odmah provijeriti stroj za Stete prije uporabe,
osigurati njihovo otklanjanje;

30.1. Operater ili korisnik odgovoran za nezgode, ozljede na druge osobe ili okolis i izazvao
materijalnu Stetu.

Jedan i trideset jedan. Elektricni kosa trava je osmisljen tako da su svi pokretni dijelovi
i stambeno osigurali sigurne uvjete korisStenja. Za sStetu nastalu kao posljedica pokusaja da
mijenjaju strukturu proizvodaca elektricne kose travu nije odgovoran.

1.32. Da bi se osigurala sigurnost, to bi trebalo koristiti samo originalne rezervne dijelove ili
dijelove koje preporucuje proizvodac.

1.33. Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teskih ozljeda.

2. Funkcionalni opis i namjena.

Elektricni kose ruéni elektri¢ni alat s izolacijskim drugi razred. To je powered by jednofaznog
kolektor motora s AC i projektiran je za kosSnju trave kod kuce. Ne dopustajuci koristenje
elektriéne kose travu za aktivnosti koje nisu namjeravanu uporabu.

3. Sastavite komponente elektricnog kose travu i pustanje u rad.

Neki dijelovi kose skinut smanjiti volumen pakiranja tijekom prijevoza.

3.1. Instalirajte stitnik.

3.2. Montaza noz za sjecenje ili glavu trimera.

Prilikom instaliranja opreme za rezanje je presudno potpornu prirubnicu pada toéno na
sredi$njoj rupu rezne opreme. Pogresno instalirana oprema za rezanje moze uzrokovati
ozbiljne i/ ili opasne ozljede.

3.3. Montaza noz.

Postavite noz za rezanje na prirubnicu, tako da se otvor noza évrsto uklapa u prirubnicu.
Podlozite podlosku s ravnim dijelom na noz. Umetnite podlosku /5/ i zategnite maticu.
Upozorenje! Navoj osovine je obrnut. Koristite 19 mm umetak. Da biste zaklju€ali osovinu,
umetnite rucicu ili odvijaé promjera @6 kroz otvor na desnoj strani zastitne ¢ahure. Okrecite
glavu sve dok poluga ne ude u otvor za zaklju¢avanje prirubnice.

3.4. Montaza glavu trimera.

Jebes smjera ulijevo flaksom na osovinu pomoc¢u polugu zaklju¢avanja . Ako je duljina
kabela nije dovoljno pritisnite u sredini flaksom i povucite kabel na Zeljenu duljinu. Ako je
duljina kabela je ve¢i od promjera zastitnog poklopca kada kosilica, kabel se smanijiti na
potrebnu duljinu noza postavljen na zastitnog poklopca.
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Optimalna duljina osovine i kut od 35° zahvaljujuc¢i posebnim GardenjTools)

konusnim zupc€anicima olaksalo rezanje u ravnini paralelnoj na zemlju.

3.5. Podesite remen na najudobniji polozaj za rad. Namjestite pojas tako da je oprema za
rezanje je paralelno na tlo.

4. Pokrenite motor.

4.1. Ukljucite produljenje utikac. Zatim prikljucite drugi kraj kontakta prosirenje

230 V. Provjerite je li kabel od noza kosilice i podrucja kositi.

4.2. Ukljucite elektri¢ni kose travu pritiskom na tipku sigurnosti i pritisnite polugu prekidac¢a
na rucki (4). Otpustite tipku sigurnost .

4.3. Elektri¢éni kose travu s pokretanjem polugu sklopke, a ne nuzno ¢ekati noz zaustavi!

Ne okrecite kosilicu odmah nakon sto je iskljucen.

5. Praktic¢ni savjeti:

5.1. Postujte lokalne propise za koje je doba dana u kojem mozete koristiti stroj otvorenom.
U nekim zemljama je zabranjeno kosnja ujutro prije 08.00 sati, u popodnevnim satima izmedu
2:00 poslijepodne do 16:00 sati, a navecer poslije 22.00 sata, kako bi zastitili gradane od
nezeljene buke.

5.2. Cesto travnjaci se sastoji od bilja razli¢itih sorti. Kada kosite ¢esto ¢ete potaknuti rast
ove vrste, koji tvore gustu trke i jace korijene. Ako kositi travnjak ¢esto ¢e ojacati i unaprijediti
razvoj visokih raste trava i korova. Normalna visina trave je oko 4-5 cm. To je bolje planirati
tako da ucestalost kosnje travnjaka koji moze smanijiti najviSe 1/3 ukupne visine trave. Ne
kositi travnjak na niskoj od 4 cm, jer potencijalni susa ¢e nastetiti.

5.3. Kositi na najnizoj visini (28 mm) samo ako vas travnjak podrucje je vrlo ravna,
ocekujemo intenzivne kise ili ¢e otici.

5.4. Prosje¢na visina kosnje (43 mm) je najbolje kad je razmak izmedu prethodnog i
sljedec¢eg kosSnju nisu dugotrajni.

5.5. Rezanje visina (58 mm), pogodan za prvu kosnju sezone kada postoji susa.

5.6. Kada radite u posebno teSkim okolnostima oprezni da ne preopteretiti motor. Na
preopterecenja brzina vrtnje motora padne i zvuk njihovih mijenja. U tom slu€aju, zaustavljanje,
otpustite prekidac rucice (1) i postavite vecu visinu kosnje. Inae nastup ¢e se smanijiti i stroj
moze biti oStecen.

5.7. Kad kosnja blizu rubova oprezni da ne stiskati kose sa stranim predmetima.

5.8. Rezanje nastup ovisi o gustoc¢i, sadrzaju vlage, duljine trave, kao i visinu rezanja.
Rezanje ucinkovitost opada s ¢estim ukljucivanja i iskljucivanja kose tijekom rezanja. Da biste
optimizirali performanse koSnje preporucuje se ¢esce kositi, povecanje visine rezanja i rad sa
umjerenom brzinom.

6. Postupanje, odrzavanje i skladistenje.

OPREZ! Uvijek iskljucite elektri¢ni kabel iz napajanja prije poduzimanja aktivnosti vezane
uz odrzavanje ili ¢iS¢enje!

Kada je stroj iskljucen, ostrica i dalje okretati joS neko vrijeme po inerciji! Prije nego Sto
pocnete raditi na kosu, pricekajte da vrtnje motora i noza u potpunosti zaustaviti!

Nikada ne pokusavajte zaustaviti rotaciju nozem!

Kada je potrebno za obavljanje djelatnosti u blizini noz, uvijek rade s zastitne rukavice!

lzvrsite postupke odrzavanja redovito kako bi se osiguralo dugoro¢no i pouzdano koristenje
kose. Provjerite je obnovljeno za vidljivim oste¢enjima, kao Sto su labave ili slomljen noz i
raskliman vijéanim spojevima. Uvjerite se da su maske i sigurnosna oprema u dobrom stanju
i ispravno instalirani.

6.1. Ciséenje.

Najlaksi nacin da se odmah ocistiti vase kose nakon kosnje. Nakon rada temeljito o€istiti
stroj mekom €etkom i krpom. Ne koristite vodu i / ili otapala i sredstva za ¢iSéenje. Uklonite
Cestice trave, posebno iz otvora. Stavite stroj na svojoj strani i oCistite podrucje noza. Uvijek
koristite zastitne rukavice! Uklonite ¢vrsto prirasla ¢estica s drvenom ili plasticnom bloka.

6.2. Ostrenje ili zamjena noz za sjecenje.

Zamijenite ostecene ili tupe nozeve. Noz uklonjen Odvijte vijak glavni u centru blade
kljuéem 36. Prije umetanja novog ostricu ili nakon Sto ste protjerani stari, pobrinite se ostrica
ispravno instaliran i obje igle uSao u rupe nozem. Budite oprezni! Jedan zatik ima nepravilan
oblik i cilindrican mogu u¢i samo u odgovarajuci otvor noza. Do ¢ime se osigurava montazu
noza u samo ispravnom polozaju. Zatim zategnite vijke ponovno i uvjerite se da nema praznine
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i noz ispravno instaliran. Koristite prikladan samo za kose nozevima.

6.3. Uvijek ¢ista Osnovna kose kada ostaviti za duze skladiStenje. Pogotovo u zimi. Bris
noz strojnim uljem kako bi ga zastitili od rde. Da biste ustedjeli prostor, mozete rastaviti gornji
dio kose od dna.

7. greske i ispraviti ih.

Tablica u nastavku prikazuje simptome gresSaka i kako mozete pomo¢i sami, ako je vasa
kosa prestane raditi normalno. Ako ne mozete pronaci i rijeSiti problem slijede¢i upute u
tablici, obratite se ovlaStenom servisu Raider. Upozorenje: Prije nego Sto pocnete rijeSavanje

problema, zaustavite kosu i odvojite od elektri€ne mreze.

Nepravilnosti

Uzroci

Uklanjanje

Kosa se ne
pokrece.

Energetski kabel nije spojen
ili je oStecen.

Provjerite kabel. Ako je potrebno,
zamijenite ga.

Motor ukljucuje,
ali se ne rotirajuci
noz.

Kosa je u visokoj travi.

Na pocetnom start-uvijek staviti kosu
u niskom travom.

Moguce je da je kosa prljava i
noz je blokiran.

Iskljucite i provjerite. Nositi zastitne
rukavice i €ist i pustite noz.

Motor se iznenada
iskljucuje.

Cep je izvukao.

Provjerite kabel. Uvjerite se da je
dobro osiguran u prispoblenieto i
ponovno ga ukljuéite.

Neuobic¢ajenu

Labavo vijak ili blade veze

Zategnite dijelove.

koSnja. Motor radi
naporno i smanjiti
brzinu.

buku. izmedu spajala.
- . Izobli€ena i oSte¢ene noz. Odmah zaustavite kosu i zamijeniti
Vibracije. < s
noz u specijalizirane usluge.
Trava je vrlo visoka. Povecanje rezanja visinu.
Noz je tup. Izostriti ili zamijeniti noz. Pogledajte
Nejednaka poglavlje.

Moguce je da je kosa prljava i
blokiran.

Pogledajte u nastavku, a kosa Cista.
Uvijek koristite zastitne rukavice.

NozZ se moze instalirati na
pogresan nacin.

Provjerite. Pogledajte poglavije.

Ako je potrebno, popravite vase kose najbolje je obaviti samo osposobljeno struéno
osoblje u radionicama Raider, gdje koristimo samo originalne rezervne dijelove. Tako bi se
osigurala njihova siguran rad.

8. Informacije za buku i vibracije.

Vrijednosti definirane Direktivom 2000/14 / EU (1,60 m visine i udaljenosti od 1,0 m). Razina
buke koju proizvodi stroj je razina obi¢no zvuénog tlaka LpA = 82 dB. Zajaméena razina zvuéne
snage LWA = 96 je dB. Nesigurnost K = 0,74 dB. Ruéni prenosi vibracije su obi¢no slabiji od
2,5m/s2.

9. Zastita okolisa.

Ne bacajte otpada elektricne opreme s kuénim otpadom! U cilju zaStite okoliSa i Direktiva
2012/19/EZ moraju se sakupljati odvojeno i podlijeze odgovarajuc¢oj obradi za oporavak
podataka sadrzanih u njima.
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PARTS LIST RD-EBC05

Spare Parts List
Number Name Quantity
1 Motor fan 1
2 M4X60 Screw 2
3 Steel sleeve for motor fan 1
4 Motor bracket 1
5 Stator 1
6 Bearing 608 1
7 Rotor 1
8 Bearing 609 1
9 Bearing seat 1
10 Leak-proof cirle 1
11 Cable 1
12 Cable sheath 1
13 Right windshield 1
14 Right enclosure 1
15 4X16 tapping screw 11
16 4X14 tapping screw 2
17 Cable clamp 1
18 Left windshield 1
19 Left enclosure 1
20 Switch 1
21 M5X10 Screw 2
22 Soft start 1
23 Gear box 1
24 Carbon brush 2
25 Brush holder 2
26 M4X12 Screw 4
27 Switch hand 1
28 Reset spring of switch 1
29 Steel sleeve 1
30 3X10 woodruff key 1
31 Gear 1
32 Bearing 609 1
33 Bearing gland 1
34 4x10 Screw 3
35 Output shaft 1
36 Switch positioning block 1
37 Safety button 1
38 Reset spring of safety button 1
39 Limiting sleeve 2
40 Flexible shaft of power 1
41 Handle 1
42 Fix block of handle 1
43 5x25 inner hexagon screw 4
44 M5 nut 4
45 Alluminum tube 1
46 Fixing clip of support 2
47 Support tube forflexible shaft 1
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(BG) AeknapupamMe Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrieHUTe
cTaHgapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
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con las siguientes normas y estandares de
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(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
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cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:
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bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdama tuote tayttaa
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er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjiuk, hogy
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szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmftoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBo OTBETCTBEHHOCTL 3asIBMSIEM,
4YTO AaHHOE n3genme CooTBETCTBYET
criepytowM cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMbHIOTb 3asiBMSEMO,
LL|0 AaHe obnagHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW
KavVoVIOPOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hue nop Hala nuyHa o4roBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COMMAaCHOCT CO CreAHuTe
CTanfgapav v perynatmsu:

EUEONATR
e

tax: +359
. é/édl/

A



58  www.raider.bg

C€

EO OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Aapec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MNpoaykT: Koca enekTpuyecka c HOX U Kopaa
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mogen: RD-EBC05

€ NpoeKTupaH n npounsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC CliegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponelickus napnameHT u Ha CbBeTa ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalUMHUTE;

2014/30/EC Ha eBponemnckusi naprnameHT U Ha cbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHopaTencTBaTa Ha AbpXXaBUTe YreHKU OTHOCHO ereKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponenickusa lNMapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 cdeBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHopaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YNEeHKU 3a npefocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eneKTPUYeCKM CHOPBKEHUS, NpefHa3HA4YeHU 3a U3NoN3BaHe B ONpeAerieHn rpaHuuM Ha
HanpexeHueTo

2000/14/EO Ha EBponenickusa napnameHT n Ha CbBeTa ot 8 man 2000r. 3a conuxkaBaHe Ha
3aKoHopaTencTeBarTa Ha AibpXaBUTe-4IeHKM BbB BPb3Ka C LUYMOBUTE EMUCUN HA CbOPBXKEHUSA,
npepHa3Ha4veHu 3a ynotpeba U3BBLH crpagure.

LLlymoBu emucum cwrnacHo EN 1ISO 3744:2010.

N3mepeHo HMBO HO 3ByKOBa mMolwHOCT: 94 dB(A)
FapaHTUpaHo HMBO Ha 3ByKoBa MolHocT LwA: 96 dB(A)
HoTtudmumpan opran:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

n OTroBapsi Ha USUCKBAHUATA Ha CrnegHUTe CTaHOapPTU:

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 50636-2-91:2014
EN 62233:2008

DoDN AT
EN 55014-1:2017 EBPOMACTEP
EN 55014-2:2015 n0eT - EKCNOPT!
EN 61000-3-2:2014 NMAOPT - ERL
EN 61000-3-3:2013 00k

0 {)V

MscTto un AaTta Ha u3aaBaHe: %(’ 6
Codpusa, Bbnrapus BpaHa MeHUaXBLP:

18- centemBpm 2019 r Kpacumup lMNeTtkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electric Brush Cutter
Trademark: RAIDER
Model: RD-EBC05

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000. for the convergence
of the laws of the Member States relating to the noise emission of equipment, intended for use
outside buildings.

Noise emissions according to EN ISO 3744: 2010.

Measured sound power level: 94 dB (A)
Guaranteed sound power level LwA: 96 dB (A)
Notified body:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 50636-2-91:2014
EN 62233:2008

EN 55014-1:2017 EUﬁéﬁAﬁ
jmport

R

EN 55014-2:2015 . Export LTD.

EN 61000-3-2:2014 sofia 1231

EN 61000-3-3:2013 ., shosse bivd-
248 LomSK Sl 04 07 22

tex: +359

Place&Date of Issue: '
Sofia, Bulgaria Brand Manager: fﬂ(/
September 18, 2019 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Cositoare Electrica Cu Fir Si Cutit
Trademark: RAIDER
Model: RD-EBC05

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind

echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind

armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a

echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000. pentru convergenta
din legile statelor membre privind emisia de zgomot a echipamentelor; destinat utilizarii in

afara cladirilor.

Emisiile de zgomot conform EN ISO 3744: 2010.

Nivel de putere sonor masurat: 94 dB (A)

Nivel de putere sonor garantat LwA: 96 dB (A)
Organism notificat:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germania

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012/A13:2017 EOﬁOﬂASTER
L

EN 50636-2-91:2014 port - Export LTD.
EN 62233:2008 Buigaria, Sofia 123!

EN 55014-1:2017 248 Lomsko shosse B
EN 55014-2:2015 fax: +35928340

EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

Al
Locul si Data aparitiei: %(/

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
September 18, 2019 Krasimir Petkov
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FAPAHLUMOHHU YCNOBUA 3A MALLUNHU RAIDERY

MawwHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BeaeHn CbrmnacHo AencTeawmTe B Penybnvka
Bbnrapusi HOpMaTUBHU JOKYMEHTU 1 CTaHAAPTU 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3NCKBAHWS 3a 6e30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA rAPAHLUMA.

TobproBckata rapaHums, kosito “EBpomactep VMmnopT-Ekcnopt” OO[ pasa 3a Teputopusata Ha Penyb6nvka
Bwnrapus e kakTto cnegga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a hM3nYvecku nuua 3a eneKTPoMHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OpMAMYECKN NULLA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU ot cepunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyecku nuua 3a MUHCTPyMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpUANYECKM NULIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusATa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3nyvecku nuua 3a BCUYKM 6GeH3MHOBU MawuHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a HOPUMAUYECKM NULIA 32 BCUYKMU GEH3MHOBM MalmHK oT cepumnte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hu3myecku nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropugnveckm nuua 3a BCUYKMN KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanuaHa npy npefocTaBaHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NoMbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa u duckaneH kacoB 6oH unu akTypa. MapaHunoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MOZEN, CEPUEH HOMEpP, UMe NOoAMUC ¥ NevaT Ha Tbproeeua npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTPaHa Ha KIMeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCroBKUA 1 JaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn unv nofanpaseHy rapaHLUMOHHN
KapTu ca HeBanugHu. MawuHuTe TpsibBa Aa ce M3nonseaT camo Mo npefHa3HadYeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHtupa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KNMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuMnTe 3a ynotpeba Ha malunHaTa, npasunara 3a 6e3onacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHne.
MalumnHaTa nsncksa nepmoamnyHo NoYncTBaHe 1 noaxoasiia nogapbxka.
lapaHuusTa He nokpuea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTHNE Ha MalumHaTa;

- 4acTW U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec u
Macno, YeTKu, BoAa4un, ONOPHW POISIKK, TAMMOHW, TYMEHW MaHLLUOHW, 3aABWKBALLM PEMbLW, CUPAYKK, MBKaB
Ban C Xuno, narepu, cemepuHr, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepv u ap.;

- [OMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYNHUK, KyTUW, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CeKauyn HOXOBE, BEepuru, LWKYPKW, OrpaHu4nTenu, nonup-ambn, NaTpoHHUUM (3axBaTv U AbpXaunm Ha
pexeLUMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v camata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbY€H CTapTepeH MexaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpoWika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNeKTPUYECKV NPeanasuTeny n KPyLLKK;

- MEXaHWYHW MOBPEAM Ha KOPryca 1 BCUYKM BbHLUHW €lIEMEHTU Ha U3OENUETO, BKIMHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4, NpeanasnuTenu 3a pexeLyn MHCTPYMEHTU, TYMUPAHU NOYK, 3aKonyarnku, nuHeanu un

ap.;

- 3axpaHBaly kaben u wencen;

- UANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NpupoaHM 6eAcTBUS, KaTo NoXxapu, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e oTroBOpHa 3a NOBPEAU MPUYMHEHM OT TPETU WL, KaTo ,EnekTpocHabanTenHm
Apy>XecTBa”, NOBPeam OT BbHLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus n nma
npaBoTOo Aa OTKaxe rapaHLMOoHHO obCrnyKBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3ENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH 1N NUNCBaLL, MHAETUUKALIMOHEH ETUKET Ha MalUMHaTa;

- NOBPEAM BBb3HWKHANM Npu TPaHCMOPT, HENPaBWUIHO CbXPaHEHUEe 1 MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeoTOpM3MpaHa CepBM3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLeHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpeaM, KOUTO ca MpWYMHEHW B CReAcTBME Ha HenpasunHa ynoTtpeba (HecnaseaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KIMeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAM NMPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha M3MON3BaHeTO Ha MaluuHaTta B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTa oT
npon3soanTens (BNaXXHOCT, TeMrnepaTtypa, BEHTUNaLUWS, HanpexeHve, 3anpaLieHocT 1 Ap.);

- NOBPEeAM, NPUYMHEHMN OT nonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpPEeAM, NPUYMHEHN B CneacTBue Ha HeGpexHo GopaBeHe ¢ MalUMHaTa;

- NOBPEeAM NpUYMHeHn oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH UNTbp UMK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUIHO CbOTHOLLEHNEe Ha BeH3NH/ABYTaKTOBO Macno, BOAeLLo A0 GrokupaHe Ha asuratens

- NoBpeAa B CrEACTBYE HENPABUIHO NOCTABEH UMM HE3aTOYEH PeXeLl, UIHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefykTopHaTta KyTus (npedaskaTa), MpUYMHeHa OT HeAoCcTaTbyHO A06pO cMmasBaHe (C rpec) Ha
cblaTa unn MexaHuyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- NoBpefa Ha poTop UNnW cTaTtop, u3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNefACTBUEe Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIHKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpefa Ha poTop WK CTaTop NPUYMHEHa OT NMpeToBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUMALUWs, u3passieallia ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KornekTopa Unv HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycnyx — pe3yntaT oT npefo3upaHe Ha Konv4ecTBOTO Macno B AByTakToBaTta
cMmec.

- IYnca Ha Macno 3a pexellaTta Bepura unu HesatoueHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropmBHa cucTema;

- IUNcBaT 3aLUMTHW OUCKOBE, OMOPHW MAOTOBE UMW APYrM KOMMOHEHTU KOWUTO Ca YacT OT KOHCTpyKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTA 1 ca NpeHa3HayeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBurHa ekcnioaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabIhkaBaH Unv NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefarta e npuyvMHeHa OT NpeToBapBaHe UMW NWMca Ha BeHTWNauusi, HedOCTaTbyYHO WNKU HEMpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXEeLLMTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNETO;

- U3HOCBaHe Mnu GrokvpaHn narepu Nopaau nNpetToeapsaHe, NpoabmkMTENHa pabota nnu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3ao ot briokupaH narep unu pasbuta BTYIKa;

- pa3buTo LLIMOHKOBO VN pe3boBO CbeANHEHME;

- noBpefa B eN.KMoY NN eNeKTPOHHO yrpaBneHne NpuynMHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- noBpefieHa peaykTopHa KyTusi (rmaea) MPUUYMHEHO OT 3acTonopsiBalLys MeXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyalHa xnabvHa mexay 6yTano v UMNUHABP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano v uunuHabp B pe3yntaT Ha npeToBapBaHe, NPOoAbIIKUTENHa paboTa unm npax;

- NOBPEAEHO LIeHTPOBEXHO KoNerno 1 cnnpadyka (MPOMEHEH LBAT) — AbIIKM ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa cnvpavka;

- CNyKBaHUs MO KOpnyca, NPUYNHEHN OT HEMPaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIU N NOJOGHM;

- inca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKLMSATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHy 3a ocUrypsiBaHeTo
Ha 6e3onacHaTta My 1 NpaBuiHa ekcrnnoaTaums;

- Ha BCMYKM BOAHM nomnu (6e3 notonsemute) u xuapodopu TpsibBa Aa Obae MOHTUPaH Bb3BpaTEH
KnanaH Ha BXOAsLMs OTBOp. [pu xuapochopute NEepuodMyHO Ce MPOBEpPSsIBa HansraHeTo Ha MeTanHust
KOHTEWHep(HansraHeTo TpsibBa aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute Raider c mexaHn4eH npecocTaTt He U3KnioYBaT aBToMaTU4HO Npu nunca Ha sBoaal

- noBpeda npuymMHeHa oT paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Boada, KOsiTO ce u3passia B Aedopmaums Ha ynnbTHeHUATa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMreHaTa 4acT.

- NOBPEAU NPUYMHEHMN OT 3aMpb3BaHe M NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTVPaHe Ha NPUeTV B CepBu3a MaLUVHU € B PaMKWUTe Ha eduH Mecell.
CepBu3nTe HE HOCAT OTTOBOPHOCT 32 MaLUWHW, HE MOTBbPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM €WH MeCeL, cres 3aKoHHUS
CpOK 32 PeMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepuv 1 3apsaHM YCTPOWCTBa, koaTo “EBpomacTep MimnopT-Ekcnopt” OO/ nasa 3a
TeputopusTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo crneasa:

- 18 meceuia 3a 6aTepusTa ¥ 3apAAHOTO YyCTPOMCTBO OT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GatepusAiTa U 3apAAHOTO ycTpoucTBO oT cepumute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHMAT CPOK 3anoyBa Aa Teye OT JdaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusita MokpuBa BCUYKM AedeKTu,
Bb3HUKHANM Npy NpaBUIIHO Norn3sBaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, CbOBpPa3HO MHCTPyKUUsiTa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHumsi, Nnpuroxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnosus, ype3 6e3nnatHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedeKTn Ha NpoayKTa, 3a KOUTO B paMKUTE Ha rapaHLMOHHNS CPOK
MOXe [a ce AoKkaxe, Ye ce AbMmkaTt Ha AedekT B MaTepuana unv npu npomM3BoACcTBOTO. TbproBckaTa rapaHums
€ BanuaHa npv NpefocTaBsiHeE Ha rapaHUMOHHATa KapTa Ha MalluHaTa, MoMbIfiHEHa NMPaBUITHO B MOMEHTa Ha
3aKkynyBaHe Ha npogykta u dumckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHumMoHHaTa kapta TpsbBa Aa cbabpka
MOZen U cepueH HoMep Ha akyMyrnaTtopHaTa MalluHa, OKOMMIEKTOBaHa ¢ 6atepusi n 3apsigHO YCTPOWCTBO, NMe,
NnoAanuc 1 nevat Ha Tbpro.eLa NpoAarn KoOMMNekTa akyMynaTopeH eneKkTPOUHCTPYMEHT, NOAMNWUC OT CTpaHa Ha
KINMEHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCNOoBUS U AaTtata Ha nokynkaTa.

[apaHumsiTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha 6aTepusiTa 1 3apsigHOTO YCTPOMCTBO;

- MOBPEAN Bb3HMKHANM MpU TPAHCMOPT, MEXaHWYHW NOoBpean /Ha Koprnyca M BCUYKM BbHLUHU €fleMeHTU Ha
GaTepusiTa n 3apsiAHOTO, BKIIOYUTENHO AeKOpaTUBHW/, NpY APYrv BbHLUHW Bb3AENCTBUS U NpupoaHu 6eacTeus
KaTo NnoXxapwu, HAaBOOHEHWS!, 3eMeTPeCeHHs;

- AeddekTn OT amopTu3aLms, HOPManHoO M3HOCBaHe M u3xabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a GatepusTa U 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO OTrnaja B criyyauTe Ha:

- HECBOTBETCTBALL, (UMW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMIMIIEKTa akyMyrnaTopeH eneKkTPOMHCTPYMEHT C TO3n
NonbIiHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLleHe Ha LienocTTa, M3Tp1BaHe Unm ninunca Ha eTukeTa Ha NpPoM3BoAUTENs BbpXy batepusita n 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM CIy4yaum Ha MOBpeaM, MNPUYMHEHM OT HenpasBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKUMsiTa 3a
ekcnnoartauusi), u3nyckade, yaap, 3anuBaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexxHO BopaBeHe, 1 B Criydaun, Ye BCUYKK KIeTKN
B GaTepusita ca U3TOLLEHN NOA KPUTUYHUSI MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHanHW 3apsidHU YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMST kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO €
yOAbMmKaBaH Uy NOAMEHSIH OT KNUeHTa, Uin ApYry BbHLUHU Bb3AEWCTBUS B NPOTMBOPEYME C U3NCKBAHMSTA
Ha npousBoauTens;
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- KOrato e NpaBeH OMUT 3@ PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, Mogudukaumsi oT NoTpebuTens UM NPOMeHN OT
HeyMmbITHOMOLLEHM nuua unu prpmu;

- Npy n3nonssaHe Ha HGaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHayYeHue;

- NOBPEAM NPUYMHEHM B Pe3ynTaT Ha U3MoN3BaHeTO U CbXpaHEeHNETo Ha BaTepuaTa u/unu 3apsigHoOTO B Apyra
cpefla OCBeH MperopbyaHaTta OT MPOW3BOAMTENS (BMaXKHOCT, TeMnepatypa, BeHTUIauusi, HampexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- Npy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, MOXapw, APYTY BbHLUHW Bb34eNCTBUS;

- Npy paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYrv HEMOAXOAALM UM HECTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NpPUETU B cepBu3a BaTepum 1 3apsigHU YCTPOUCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHWSI CPOK
3a PEMOHT- €IMH MeceL, Cres KOWTO CEPBU3NTE HE HOCSIT OTFTOBOPHOCT B CIy4al, Ye He ca NOTbPCEHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € cbrnacHo namcksanusita Ha 33[1.

HeszaBucumo OT TbproBckaTta rapaHums NpogaBaybT OTroBaps 3a Nvncarta Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckata
CTOKa C JoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no un. 112 — 115,

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka C AoroBopa 3a npopaxba notpedbutenat uma
npaeo da npeasiBu peknaMaums, kKato noucka ot npofgasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopjaxba. B To3n cnyyan notpebutensaT moxe Aa u3bvpa Mexay U3BbpLUBAaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UM 3aMsHaTa 1 C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO MMM U3OPaHUST OT Hero HaunH 3a obeslieTeHue e
HENponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye pgageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha MNOTpebuTens e HenponopuuoHarneH, ako HEeroBoTO
n3non3BaHe Hanara pasxoau Ha npoaaeaya, KoUTo B CPaBHEHWE C APYrvst HAYMH Ha 06e3LLeTsIBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emar npeasua;:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HsiMaLle nurca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce NMpeanoxu Ha notpebuTens Apyr Ha4yuH Ha obesleTsiBaHe, KOMTO HE € CBbP3aH CbC
3HaunTenHn HeynobcTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebuTtenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npofaxba, NnpoaaBaybT € ANbXeH
Oa 9 npuBefe B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npofaxoba.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOoroBopa 3a npofaxba Tpsbea Aa ce U3BbpLLm
B PaMK1TE Ha €4UH MeceL,, CHMTaHO OT NPeasBsBaHETO Ha peknamauusTa ot notpebuTens.

(3) Cnen usTM4yaHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpebuTensaT Mma nmpaBo Aa pasBanu gorosopa v Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHAa 3annaTteHata cyma unv Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTta Ha notpebutenckara cToka CbrmnacHo
un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C [AOroBopa 3a npopaxba e Ge3nnaTHo 3a
notpe6utens. To He AbIMKM pa3xoadm 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbp3aHu C peMoHTa 1, 1 He TpsibBa ga noHacs 3HauMTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obesLLeTeHre 3a NPETbPNEHNTE BCIEACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEAMU.
Yn. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ JoroBopa 3a npogaxba u korato notTpedbutenat
He e yOOBMETBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumaTa no yn. 113, Toi uma npaBo Ha M3Gop Mexay efHa oT
cnefHNTEe Bb3MOXHOCTU:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHavpa 3a Bb3CTAaHOBSBAHE Ha 3annaTeHata cyma unv 3a HamansiBaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, KoraTto TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae M3BbplUeHa 3amsiHa Ha notpebuTtenckara cToka ¢
HOBa UNK Aa ce nornpaswu cTokaTa B pamMKUTE Ha eavH MeceL, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamauusita ot notpedutens.
(3) TbproBeLbT € ANbXKEH Aa YOOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BarisiHe Ha JoroBopa W Aa Bb3CTaHOBU 3annareHara ot
noTpebuTensi cyma, Korato cref, kaTo e yaoBMNeTBOPWUI TpU peknaMaumnm Ha noTpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cbllja CTOKa, B paMKuTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no yn. 115, e Hanvue cneaalya nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CToKaTa C oroBopa 3a npogaxoa.

(4) MoTpebutenaT He Moxe [Aa npeTeHaupa 3a pasBalisitHe Ha [OoroBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HeaHauntenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensaTt Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo Cu
o TO3U pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unm 3aMsiHata Ha notpebutenckara
CTOKa U1 3a NocTuraHe Ha cnopasymMeHne mMexay npogasaya u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTo Ha NoTpebuTensi no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha UCK, pas3nuyeH ot cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§8ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za 8ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleZze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, noZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguraci i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za secenje, gumene ploce, u¢vrscivadi, lenjiri, kabal i utiénica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ poku$ao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

* Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI S| AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce au3ajHupaHun 1 NnpousBefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OOKYMEHTU 1 cTaHgapam BO COrMacHOCT co cuTe Bapakba 3a 6e36eHOCT WTo ce NpMMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa

Ycnosw Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHUOT MUCT W BaXKv Of, AATYMOT Ha KynyBae Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4yoT/KOpUCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMaart npaeo Ha GecnnaTHy nonpasku Ha ypenoT
[IOKOIKY UCTMOT € BO rapaHTUpaHWOT Nepuoa, LOKOKY rapaHTHWUOT NIMCT € NPaBUIHO MOMOSTHETW CO
NoTNUC 1 MeyYaT of CTpaHa Ha NPOZAAaBaYoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTNWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYBa Aeka e 3ano3HaeH Co YCNoBUTe Ha rapaHumjaTa 1 co uckanHa cMeTka unum hakTypa Koja ro noTspaysa AaTymMoT
Ha KynyBat-e Ha ernekTpUYHMOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamaumja ke GugaT npuMeHn camo 4o6PO UCHUCTEHN MaLLMHW!

MonpaBkaTa Ha AedeKTU NPU3HATK Of HalLa CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce 13BedyBa Ha CriefHuUoT
Hau4uH: Mo Haw 13Gop rv nonpasame AedekTHUTe ypean 6eannaTHo Unn rm MeHyBaMe 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W JOKOJIKY HE € MOXHO CepBUCUpatLE.

Ypenot Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeata v NPOonUcKUTE NPOMMULLIAHUM BO YNaTCcTBOTO.

3a 6e36enHO paboTere CO eNEKTPUYHUOT yper HEOMXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3anoyHe CO KOpUCTeHE
Ha ype[orT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
pa6oTa v fa ro KOpMCTU ypedoT 3a Toa LUTO e HaBeAEeHO BO yNaTCcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YMCTEHE U a[lEKBATHO OAPXKYBaH-E.

lapaHuujata He ondaka:

- 'y6ere Ha GojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu koj noanexar Ha abete npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYY, BarbaLu, POrKK, MOAMOLWKM, NMOFOHCKW peMenu, drekcnbunHo BpaTtuno,

narepwu, CEMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema 1 maTepujanu kako WwTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTuv, AoaaToum 3a HanojyBake, Oyprum, ANCKOBM 3a cevee,
HOXEBW NaHLM, LUMUPFIW, FPaHUYHULIN, KOHEL, 3a ceyerse 1 ap.

- CTONEeHV enekTpUYHN OCUTypyBa4m 1 3aluTUTH

- MexaHu4ku owTeTyBakba Ha TenoTo Ha ypeaoT, AEeKOPaTUBHU eNEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTnTa 3a ceyere, NyMUpaHu NoYkK, 3aTBapayv, Mepvuna v ap.

- Kaben u npuknyyoum.

- LlenokynHo owiTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec v cil.
MoHuwTyBake Ha rapaHuvjaTa

MpaBoTo Aa ce NOHMLWWTY NonpaBkaTa (PEMOHT) BO PaMKWUTE Ha rapaHTHWUOT NepUoA, € BO CreAHNBE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co Cepuckujot 6poj Ha malumHara .

- Hanennuuarta 3a naeHTudmKkaumja 3aneneHa Ha Npon3BoAoT e u3bpuiiaHa unm e ncyesHara.

- [JoKonky Apyro nuue Koe He e OBMacTEeHWOT cepBuc ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [loKornKy He ce nojaBu kako pesynTaT Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He Cneaw rm MHCTpyKuuuTe
HaBefleHW BO ynaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBa4oT unu Apyro nuue.

- JedKToT e npeaunsBuKkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwretyBara npeanssukaHu of paboTa co A4oTpajaHu (UnK JIOLLO NOCTaBEeHU) eNEMEHTH 3a Cevetbe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocreauua Ha TonexweTo Ha u3onauujata
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparor.

- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT UMM CTAaTOPOT Pe3yNTaT Ha NPeonToBapyBaHe UMW OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauuja koja ce MaHugecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHe Ha KONEeKTOpOoT UM HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3aluTUTHUTE AMCKOBU, UNW APYrvi AENOBW KOW ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e36enHO paboTere Co ypeaoT kora ce KOPUCTY NPaBUITHO.

- EnektpnyHunot kaben Ha MalumHaTa e NpofAoMKEH UMW 3aMeHN 0f, CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT o4 NpeonTepeTyBake, nowia BeHTunauuja u of He[OBOMHO NOAMAaYKyBake Ha NOABUXKHUTE AernoBun
- OwTeTeHy narepy nopaau NpeonToBapyBake Unu fonrotpajHa padora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepuv og ctpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLIJeHO LLMNOHKOBO UNU BUNYLLECTO nexuviuTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a KIny4yoT Kako pesynTaT Ha npatuvHa unm Kpliexe

- OwTeTyBake Ha peaykLuMoHaTa KyTuja (rnasa) HacTaHaTo o MexaHM3amoT 3a 3aknydvyBane

- MojaBa Ha HeBooGUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KMUMOT U LIMIMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha
npeonTtepeTyBake, AonrotTpajHa ynotpeba unu npawmHa

- 3aTerHaTocT Nomery KImnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha nNpeonTepeTyBake npekymepHa ynotpeba
nnun npawumHa

- OwWTeTEHO LEHTPANHOTO TpKarno 1 koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocrnegvua Ha paboTa co
6rnokupaHa ko4HuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NpuMeHa Bo cepBucot e 45 geHa.

OBNacTeHNOT CepBUC He CHOCY OArOBOPHOCT 3a onpemMara [JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe egeH
MeceL Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POk 3a nonpaeka Ha maluvHaral
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POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite racun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanje, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo Skode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas¢ena oseba,

- nesrece, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jamci uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.O., Slovenceva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Raider zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa.
Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega
materiala ali slabe izdelave!

Ce se vtem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezplaéno
zamenjali z novim, ¢e bo ¢as popravila dalj$i od 45 dni.

Za 8as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrZevanja in dobave rez-
ervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti proda-
jalca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.0.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektricne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je na izdelku ali na njegovi embalaZi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektriéne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi prislo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. Podrobnej$e informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektricno in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektri€ne oziroma elektronske opreme.
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Ag16TIUN TrEAGTIOOA, agIoTIUE TTEAGTN,

TO TTPOIOVTA PAG UTTOKEIVTalI € auaTnpd €Aeyxo TroidtnTag. EAv n ouokeun auth TTap” 6Aa autd KATTOTE Oev
AeIToupyRoel dyoya, AUTToUPaOTE TTOAU Kal 0ag TTAPAKGAOUUE VO aTTOTABEITE TTPOG TO TUAPA POG EEUTTNPETNONG
TTEAATWV aTNV 8IEUBUVON TTOU AVOQEPETAI OTNV KAPTA aUTH. EuxapioTwg eipaoTe Kal TNAEQwVIKG aTn 8160€0T) oag
aTov apiBpod oépPIg TTou avagépeTal aTnv KApTa £yyunong. MNa v agiwaon tng eyyunong 1oxuouv Ta egAG:

1. AuToi ol 6pol eyyunong pubuifouv TTPOOBETEG TTAPOXES £yyUNaNG. Agv BiyovTal atrd TNV £yyUnon auTr] ol VOUIPES
aglwoelg oag eyyunong. H eyylnon pag aag mrapéxetal Swpedv.

2. H eyyunon KoAUTITEI HOVO EAATTWHATA TNG CUCKEUNG TTOU o@eilovTal aTTodedelypéva o€ opaApa uAikoU 1 TTa-
PAYWYNG Kal TTEPIOPIZETAl KOTA TNV KPION HAG OE ATTOKATAOTACN QUTWY TwV EAATTWHPATWY 1) O€ avTIKATAGTAON TNG
OUOKEUNG 00G.

3. A6 TnV €yyunon pag e¢aipouvTal Ta €€AG:

- BA&BeG TNG OUGKEUNG TTOU o@eiNovTal O€ PN THPNON TWV 08NYIWV CUVAPHOAGYNaNG ) o€ &I CWAOTH EyKATAOTACN,
Hn THPNON TWV 0dNYIWV XPAONG (OTTWG TT1.X. OUVOEON 0€ edPaApévn Ton i o€ AGBOG €id0g PEUNATOG) 1 O Wn
TAPNON TWV OPWV CUVTAPNONG Kal a0QAAEiag i oe TTEPITITWON €KBEONG TNG CUOKEUNG OE ATUVABIOTEG KAIPIKES
OUVOAKEG N O€ EAAEIYN PPOVTIdAG KAl CUVTAPNONG. - BAGBEG TNG CUGKEURG TTOU O@EiAovTal O€ KATAXPNOTIKA 1
eag@alyévn xpnaon (OTTwg Tr.x. UTTEPPOPTWON TNG CUCKEUAG 1) XPAON KN EYKEKPINEVWY EPYOAEiWV 1) ageooudp), o€
€i0000 §EVWV AVTIKEIYEVWY OTN GUOKEUN (OTTWG TT.X. GUMOG, TIETPEG 1) akdvn, BAABES peTapopdg), doknan Biag
&évn eméupaaon (6Trwg . X. BAGBN a1md TTTWwoN). - BAGBEG TNG CUOKEUAG | TUNUATWY TNG CUCKEUAG TTOU o@eilovTal
oe auvnon i euoikr @Bopd. KaAwdio Tpopodoaiag kal BUopa. - MeVIKEG NUIEG OE PNXAVARATA TTOU TTPOKAAOU-
VIOl OTTO QUOIKEG KATAGTPOWPESG, OTIWG TTUPKAYIEG, TTANUUUPEG, O€IGHOi K.ATT., H akepaidtnTa Twv SOVTILV TwV
ypavadiwv (oTracpéva, eBappéva). - Mépn kal avoAwaipa, Ta OTToia UTTOKEIVTAl 0€ @Bopd Adyw Xpriong, 0Trwg
NiITTavTIKG, Addia, BoupToeg, odnyous, KUAiVOpouUG, TakdKIa, INAVTES Kivnong, eUkauTITol Gfoveg, £dpava, appayi-
O€g, KaoETeg EPPBOAWYV Kal K.ATT. AGegoudp Kal avaAwaipa 0TTwg AaBEG, akpo@Uala, UTTaTapieg, ONKEG, POPTIOTEG,
TPUTTAVIQ, BiOKOI KOTTAG, KAAEUI, BEAOVIA, OUIAEG, aAuaideg, yuaAdxapTa, HEIWTAPES, dioKoUG OTIABWONG, KEPAAES
XAOOKOTITIKWV Kol GAAQ. ZNUIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO UTTEPPOPTWOT R EAAEIYPN AEPICUOU KAl QVETTOPKN AiTTavV-
on Twv KIvoUpevwy e€apTnudTwy. BAGBN atov nAekTpIkG SIOKOTITN A OTOV NAEKTPOVIKO €Aeyxo Adyw okdvng 1
Bpaltong. PBappéva poulepdv i PTTAOKOPITHEVA ASYW UTTEPPOPTWONG, OCUVEXOUG AEITOUpYiag i oKOVNG. ZTTACINO
HEIWTAPA (KEPAAN) TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TO PNXAVIOPO @pévou. - BAARN Tou poTopa fj Kopwvag, TTou cuvioTtaTtal
0TnN OUYKOAANGN PETAEU TOoug, AOyw THENG TNG HOVWONG TTOU TTPOKAAEITAI aTTé oUVEXT UTTEPPOPTWON. BAGBN ato
POTOPA ) KOPWVA TTOU TTPOKAAEITAI ATTO UTTEPPOPTWON A EANITT AEPIOUO, TTOU EKSNAWVETAI WG ATTOXPWHATIOUOG
TOU GUAAEKTN 1) Twv TTEPIEAiGEwV. Mapouaia aouvABioTou XAopaTog avapeoa oTo £UBOAO(TTIOTOVI) Kal TOV KUAIV-
OpO WG ATTOTEAECUA UTTEPPOPTIONG, TUVEXOUG AEITOUPYIaG 1 OKOVNG

4. H etaipeia GTC Agukaditng dev @épel euBuvn yia {nuIEG TTou TTPoKaAoUvTal aTTd TPITOUG, “ETAIPEIEG TTAPOXNG
NAEKTPIKNG evepyelag”, {nUIEG aTrd eEwTePIKN GUON, OTTWG NAEKTPIKEG dlaTapayEg, Pn Kavovikh Tdan Kal €xel 1o
Sikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn eyyunong yia: - Kevé oegipiakd apiBué autol Tou PnXavhPoTog HE CUPTIANPW-
pévn kdpTa eyyonong. - Alaypappévn f eAAEITTOUCA ETIKETO TOU PNXAVAUATOG. - ZnUIEG ATTO TN YETAQOPG, TNV
akatdAAnAn atroBrikeuon Kail TNV eyKATAoTAGN PINXavnudtwy. - MpootdBeia pn egouciodotnuévng TTapéupaong
o€ un €§0ua10d0TNPEVO KEVTPO EEUTTNPETNONG. - ZNUIEG TTOU TTPOKARBNKAV a1Td KaKr Xprian (un odnyieg) Tou pnxa-
VAPOTOG aTrd ToV TTEAATN 1| TRITa PéPN. - ZNuIEG TTOU TTPOKOACUVTAI ATTO TN XPrON TOU MNXAVAATOG O€ TTEPIBAAAOV
SI0QOPETIKG aTTd auTd TToU ouvIoTd O KaTaokeuaoTns (Yypaaia, Bepuokpaaia, e§aepioydg, Taan, okovn KATT.)
- ZnuI€G TToU TTPOKaAOUVTAI OTTO TNV €i0000 EVWV QVTIKEINEVWY OTO UNXAvnpa. - ZnuIEG TTou TTpoKaAouvTal aTrd
aTTPOCEKTO XEIPIOWS TOU PnXavAuaTog. - OTav A&iTTouv TTpoaTaTEUTIKA KIBWTIA, OioKOI, OTTiIGBIoN TTiVAKES Kal GAAQ
aToIxeia TTou aTroTEAOUV PEPOG TNG DOUAG TOU OPYAvVOU Kal TTPoopifovTal Va £a0@aAicouv ao@aAr Kal owaTh
Aeimoupyia. - To KaAwdIo TPoYodoaiag Tou opydvou eTTEKTEIVETAI 1) avTIKaBioTaTal atrd Tov TTEAdT.

5. H didipkeia TnG eyyunong avépxetal o€ 24 Prveg Kal apxidel até Tnv nuepopnvia TG ayopdg Tng ouokeung. Or
aglwoelg eyyunang TPETTel va eyepBoUv TpIv TN AREN Tng didpkelag TnG eyyunaong eviog 800 £BSONAEdwY atTd Thv
SiaTrioTwaon Tou eAaTTWHATOG. ATToKAgioVTal AgIOEIG £yyUnang PETA TNV TTAPOdO TNG BIAPKEING TG yyunong. H
ETTIOKEUNA 1] N AVTIKATAOTAGN €V OUVETTAYETAI TNV ETTEKTACN TNG SIGPKEIOG TNG £yyUnong oUTe TNV véa €vapgn TnNg
SIAPKEING TNG £yyUNONG VIO TN CUCKEUN 1) YIa EVOEXOUEVWG XPNOIUOTIOINBEVTA VEX AVTOAAGKTIKE. AUuTO 1I0KUEI Kal
aTnV TEPITITWON O€PPIG €TTi TOTTOU.

6. MNa v agiwon NG €yyunong TapakaAoUPe va dNAWOETE TNV EAATTWHATIKA 0OG OUOKEUR OTO: www.raider.
gr 1 www.gtc-hardware.gr . EGv 10 eAdTTwpa KAAUTITETAI OTTO TNV €yyunon, Ba oag TMOTPOQEI APEOWS EiTeE N
ETTIOKEUAOTPEVN OUOKEUN €iTE pia kKalvoUpyla CUOKEUR. EuxapioTwg €TMIOKEUAJOUPE EAATTWHATA TNG CUCKEUNG
EvavTl TTANPWWNG, av Ta eEAATTWHATA auTd Oev KAAUTITOVTOI OTTO TNV €yyunan. MNa 1o okotré auTtd TTapaKaAoUpE
va OTEIAETE TN oUOKeun oTn dlelBuvon Tou o€pRIg pag. MNa avaAwaoIpa Kal o€ TTEPITTITWAN TTou AgiTTouv £€apTAKA-
TO TTOPATTEPTIOUPE OTOUG TTEPIOPICHOUG QUTAG TNG £yyUNONG CUPPWVA PE TOUG TTANPOPOPIEG OEPRIG QUTWV TwV
odnyIwv Xprong.
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“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.
WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:
- For domestic use (private) - 24 months.
- For professional use (for companies) - 12 months.
User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power
tool safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning
and proper maintenance.
Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes,
guides, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers,
etc,;
- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs,
chisel knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to
cord reel itself cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;
- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;
- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of
the collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the
instrument and are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;
- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken spline or bolting;
- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;
- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;
The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after
the statutory period for repair!
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,

tel.: +359 700 44 155
C € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



